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Cari amici, 
DavanƟ a voi avete il testo del corso di ascolto Francese – livello pre intermedio B1. Il corso è desƟnato 
a studenƟ di livello da pre-intermedio a intermedio, quindi peraproffitarne al meglio  dovreste avere 
alle spalle uno o due anni di studio della lingua francese. 

Il corso si basa sull'apprendimento contestualizzato, il che significa che non imparerete solo vocaboli, 
ma anche frasi in cui potrete uƟlizzare tali vocaboli. Data la sua ampiezza, è suddiviso in due parƟ e 
state leggendo l'introduzione della prima parte.  In totale troverete 1600 vocaboli e frasi di 
esercitazione. 

Le singole lezioni sono suddivise per argomenƟ e ciascuna conƟene un numero diverso di vocaboli e 
frasi. Il livello B1 è intermedio, quindi la maggior parte dello spazio è dedicato ad argomenƟ come il 
lavoro, le caraƩerisƟche, le aƫvità, mentre argomenƟ come i viaggi, il tempo libero e la famiglia sono 
traƩaƟ in misura minore, poiché sono staƟ approfondiƟ nella parte precedente del corso. 

Come lavorare al meglio con il corso? Scegliete la lezione con cui volete iniziare, ognuna di esse 
conƟene al suo interno sei tracce. Per prima cosa, è necessario familiarizzare con i vocaboli di ogni 
lezione (tracce 1 e 2); successivamente, troverete un esempio in cui potrete vedere l’applicazione della 
parola, in entrambe le traduzioni (tracce 3 e 4), per poi passare alle frasi complete (tracce 5 e 6). Una 
volta tradoƩe le frasi dal francese all’italiano (lezione 6), uƟlizzando la pausa che senƟrete prima 
dell’effeƫva traduzione in italiano, avrete vinto: lo studio dei vocaboli vi aiuterà a capire il significato 
delle parole, ma con le frasi complete imparerete sicuramente a comunicare molto meglio! 

Per ogni blocco, una volta ascoltata la lezione dall francese all’italiano (lezioni 1, 3, 5 - esercizio 
“ascolta”), passerete alla traduzione dall’italiano al francese (lezioni 2, 4, 6 - esercizio “traduci”), 
dunque vi sarà un’alternanza fra imparare e applicare.  

Non è necessario lavorare su tuƩe le tracce di una lezione, potete dedicarvi maggiormente all'ascolto 
che vi è più congeniale. TuƩavia, vi consiglio di ascoltare tuƩe le tracce di una lezione almeno una volta.  

Grazie a questo libreƩo che avete scaricato e che state leggendo, le vostre aƫvità con il corso saranno 
molto più efficaci. Nel libreƩo troverete infaƫ istruzioni per l'apprendimento, insieme a consigli uƟli su 
come rendere più efficace l'insegnamento, un piano didaƫco in cui potrete annotare i vostri progressi, 
un elenco di tracce da ascoltare (nel caso in cui non capiate qualcosa) e anche delle schede bifacciali 
(flashcards) che vi permeƩeranno di imparare e ripetere anche quando non potete ascoltare; e, per chi 
ama meƩersi alla prova, ogni lezione è accompagnata da un test di traduzione con le risposte correƩe. 
Le voci che senƟrete sono quelle di ChrisƟne-Anne Trochut, David Girten, MaƩeo Bianchi e Elisa 
Ciravegna.  

A nome di tuƩo il team della Audioacademy, sono convinto che l'ascolto di questo corso vi aiuterà a 
migliorare la vostra capacità di comprensione passiva e di comunicazione aƫva in francese. Se avete 
domande, suggerimenƟ o commenƟ, non esitate a contaƩarmi all'indirizzo e-mail 
tomas@audioacademyeu.eu.  Vi auguro una buona giornata e in bocca al lupo per lo studio!  

 

Tomas 
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Come lavorare con questo corso 
Dopo aver acquistato il corso, dovrete creare un account sul sito audioacademyeu.eu, sul quale 
appariranno le tracce audio in formato mp3. Queste dovranno essere scaricate sul cellulare o su 
qualche altro disposiƟvo dove potrete ascoltarle. Scaricate le istruzioni per il corso sulla pagina www. 
audioacademyeu.eu nella sezione Script da scaricare. 

Imparare è facile, basta seguire qualche passo! 

1)Scegliete la lezione che desiderate completare.  (Un piccolo consiglio: non si sa mai, forse tra qualche 
giorno avrete ospiƟ e avrete bisogno di conoscere qualche frase di cortesia per non fare bruƩa figura, 
forse è meglio iniziare con la sezione saluƟ piuƩosto che con quella sui viaggi.) 
 
2) Ritagliate alcuni foglieƫ di carta con sopra annotate parole e frasi; divideteli poi in due pile, una con 
le parole e una con le frasi.  

 
3) Vi conviene ascoltare più volte la tracce 1 e 2, ripassando anche le parole delle schede, magari; se 
siete principianƟ, potreste scrivervi sopra anche la pronuncia.  

 
 

4) Quando si impara una lingua, è sempre meglio dedicare la maggior parte del tempo alle frasi, di cui, 
ricordiamoci, abbiamo anche le schede. Riuscite a capire la frase in francese prima che venga 
pronunciata la traduzione italiana? E, invece, riuscite a tradurre in francese le frasi italiane prima della 
traduzione? Se la risposta a queste domande è sì, beh… complimenƟ, avete completato la lezione e 
potrete passare alla prossima!  

 
 

5) Non dimenƟcate: la ripeƟzione è la madre della saggezza. Pertanto, non fa sicuramente male 
riascoltare le lezioni passate e, senza dubbio, esercitarsi il più possibile, i risultaƟ saranno eccezionali! 
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Come lavorare in modo più efficace con le schede bifacciali 
 

Secondo del vostro livello di avanzamento e del tempo a vostra disposizione, scegliete il numero di 
vocaboli (schede) che volete imparare in un dato giorno. Minimo 5, massimo 20. Supponiamo che ne 
scegliate 10: 

 
 

- Disponete le schede in modo da tradurre dal francese all’italiano. Riuscite a ricordare la 
traduzione delle parole  francesi? A ogni traduzione correƩa, meƩete le schede da una 
parte, dividendole in due pile fra quelle che avete indovinato e quelle che non vi 
ricordate.  
 

- Dopo un po’, riprendete il gioco, vedrete che la pila scenderà ogni volta e vi ricorderete     
sempre più vocaboli.   
 
A questo punto, inserite le parole in delle frasi, vedrete che il vostro impegno comincerà a 
dare soddisfazioni! 
 

- Un consiglio: prima di andare a dormire, ripassate le schede della giornata. Sembra un falso 
mito, ma questo passo è molto importante: il cervello è come una spugna, durante il sonno 
memorizza meglio; al maƫno, sarete sorpresi…  
 

- Il giorno successivo aggiungete alle schede del giorno precedente altre dieci schede e 
procedete allo stesso modo. Così si garanƟsce una ripeƟzione costante anche dei vocaboli 
studiaƟ nei giorni precedenƟ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2025. Tuƫ i diriƫ riservaƟ. Nessuna parte di quesƟ script può essere copiata 
o riprodoƩa, in tuƩo o in parte, senza il consenso scriƩo dell'editore e non può essere uƟlizzata per 
scopi diversi dall'uso personale dell'utente autorizzato. 
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Come migliorare le tue conoscenze con Audioacademy interacƟve 
Dalla fine del 2024 avrete a disposizione gratuitamente l'ambiente didaƫco Audioacademy interacƟve. 
Questo amplia notevolmente le possibilità di lavoro con il corso, perché ora avete a disposizione un 
corso in un ambiente online con tuƫ i vantaggi che questo offre. Potete accedervi tramite l'account 
che avete creato al momento dell''aquisto del corso su Audioacademyeu. Se uƟlizzate un corso 
acquistato presso i nostri partner o lo ascoltate tramite piaƩaforme di streaming (ad es. SpoƟfy), avete 
bisogno di registrarsi. 

 

Clicca sul tuo corso specifico e vedrai i seguenƟ 
moduli di esercitazione: 

Nel modulo PLAYER puoi personalizzare l'ascolto in 
base alle tue esigenze. 

Nel modulo MEMORIZER puoi esercitarƟ con 
vocaboli e frasi uƟlizzando la funzione So/Non so. I 
vocaboli e le frasi che non conosci vengono raccolƟ 
nella sezione ERRORI, grazie alla quale potrai poi 
concentrarƟ maggiormente su di essi. 

Nel modulo WORDGAME  puoi imparare nuovi vocaboli aƩraverso un gioco conosciuto. 

Nel modulo MY POCKET troverai le parole di tuƩo il corso che hai trovato più difficili da imparare. Qui 
puoi anche creare i tuoi MP3 e stampare i tesƟ.Una guida video deƩagliata su come uƟlizzare al meglio 
l'ambiente Audioacademy interacƟve è disponibile qui: 

hƩps://www.youtube.com/watch?v=-Hg4VQAYKeo&amp;t=13s 
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Piano di studio 
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Lezione 01_Aƫvità _01_vocabolario_ascolta! 
•  préciser •  specificare 
•  fermer •  chiudere 
•  perdre •  perdere 
•  connecter •  collegare 
•  réussir •  avere successo 
•  blesser •  fare del male 
•  disparaître •  scomparire, sparire 
•  oublier •  dimenticare 
•  se tenir debout •  alzare 
•  une aise •  facilità 
•  un volume •  volume 
•  ignorer •  ignorare 
•  aller •  stare 
•  croire à qch •  crederci 
•  penser à qch, qq •  pensare a 
•  critiquer •  criticare 
•  divisé par •  diviso 
•  tirer •  tirare 
•  un interrupteur •  interruttore 
•  être d'accord •  essere d´accordo 
•  envoyer •  inviare 
•  détester •  odiare 
•  avertir, prévenir •  avvertire 
•  bisous •  bacio, baciare 
•  ne pas être d'accord, désapprouver •  non essere d´accordo 
•  expliquer •  spiegare 
•  j'avais, j´ai eu •  Ho avuto 
•  dépendre de qch •  dipendere da 
•  gagner •  vincere 
•  jeter •  buttare 
•  surprendre •  sorprendere 
•  imaginer •  immaginare 
•  afficher •  visualizzare 
•  venir chercher •  prendere 
•  là-bas •  lì 
•  être prêt(e) •  disposto 
•  trouver, découvrir •  scoprire, trovare 
•  traverser •  attraversare 
•  déranger •  disturbare 
•  sauter •  saltare 
•  une aile •  ala 
•  dépenser de l'argent •  spendere soldi 
•  passer un bon moment •  divertirsi, godersi 
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•  sauver, sauvegarder •  salvare 
•  espérer •  sperare 
•  être pressé(e) •  avere fretta 
•  attendre quelqu'un •  aspettare qualcuno 
•  mentionner •  accennare 
•  auparavant •  prima 
•  proposer •  proporre 
•  faire du bruit •  fare un rumore 
•  faire •  fare 
•  donner un coup de pied •  dare un calcio 
•  porter •  portare 
•  deux fois •  due volte 
•  répéter •  ripetere 
•  de côté •  da parte 
•  multiplié par •  moltiplicato per 
•  fourni(e) •  fornito 
•  s'emprunter •  prestare  
•  accepter •  accettare 
•  s'attendre à •  aspettare 
•  pousser •  spingere 
•  décrire •  descrivere 
•  attraper •  prendere 
•  casser •  rompere 
•  jeter •  buttare via 
•  gérer •  gestire 
•  réagir •  reagire 
•  un instant •  un po' (di tempo) 
•  pleurer •  piangere 
•  manquer •  mancare 
•  J'ai livré •  Ho consegnato 
•  sourire •  sorridere 
•  espérer •  sperare 
•  suivre •  seguire 
•  faire •  fare 
•  entendre •  sentire 
•  distribuer •  distribuire 
•  se réveiller •  svegliarsi 
•  supposer •  supporre 
•  promettre •  promettere 
•  découvrir, trouver •  trovare, scoprire 
•  concentrer •  concentrare 
•  pousser •  spingere 
•  s'enregistrer, s'inscrire  •  registrare 
•  passer •  succedere 
•  diviser •  dividere 
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Lezione 01_Aƫvità _01_vocabolario_traduci! 
•  fare •  faire 
•  crederci •  croire à qch 
•  aspettare •  s'attendre à 
•  visualizzare •  afficher 
•  buttare via •  jeter 
•  sorprendere •  surprendre 
•  inviare •  envoyer 
•  prestare  •  s'emprunter 
•  bacio, baciare •  bisous 
•  facilità •  une aise 
•  criticare •  critiquer 
•  dividere •  diviser 
•  svegliarsi •  se réveiller 
•  succedere •  passer 
•  non essere d´accordo •  ne pas être d'accord, désapprouver 
•  spendere soldi •  dépenser de l'argent 
•  ala •  une aile 
•  rompere •  casser 
•  fare un rumore •  faire du bruit 
•  specificare •  préciser 
•  piangere •  pleurer 
•  ignorare •  ignorer 
•  interruttore •  un interrupteur 
•  accettare •  accepter 
•  spiegare •  expliquer 
•  collegare •  connecter 
•  registrare •  s'enregistrer, s'inscrire  
•  sentire •  entendre 
•  avere successo •  réussir 
•  perdere •  perdre 
•  da parte •  de côté 
•  reagire •  réagir 
•  vincere •  gagner 
•  spingere •  pousser 
•  due volte •  deux fois 
•  Ho consegnato •  J'ai livré 
•  disturbare •  déranger 
•  proporre •  proposer 
•  dare un calcio •  donner un coup de pied 
•  avere fretta •  être pressé(e) 
•  prendere •  attraper 
•  divertirsi, godersi •  passer un bon moment 
•  essere d´accordo •  être d'accord 
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•  prendere •  venir chercher 
•  pensare a •  penser à qch, qq 
•  sperare •  espérer 
•  moltiplicato per •  multiplié par 
•  descrivere •  décrire 
•  distribuire •  distribuer 
•  fare del male •  blesser 
•  mancare •  manquer 
•  sorridere •  sourire 
•  promettere •  promettre 
•  disposto •  être prêt(e) 
•  accennare •  mentionner 
•  portare •  porter 
•  ripetere •  répéter 
•  sperare •  espérer 
•  dipendere da •  dépendre de qch 
•  scoprire, trovare •  trouver, découvrir 
•  diviso •  divisé par 
•  Ho avuto •  j'avais, j´ai eu 
•  trovare, scoprire •  découvrir, trouver 
•  stare •  aller 
•  un po' (di tempo) •  un instant 
•  prima •  auparavant 
•  lì •  là-bas 
•  attraversare •  traverser 
•  dimenticare •  oublier 
•  seguire •  suivre 
•  fare •  faire 
•  volume •  un volume 
•  odiare •  détester 
•  salvare •  sauver, sauvegarder 
•  tirare •  tirer 
•  fornito •  fourni(e) 
•  buttare •  jeter 
•  immaginare •  imaginer 
•  avvertire •  avertir, prévenir 
•  aspettare qualcuno •  attendre quelqu'un 
•  supporre •  supposer 
•  chiudere •  fermer 
•  gestire •  gérer 
•  concentrare •  concentrer 
•  alzare •  se tenir debout 
•  saltare •  sauter 
•  scomparire, sparire •  disparaître 
•  spingere •  pousser 
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Lezione 01_Aƫvità _01_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  accepter •  accettare 
•  Nous ne pouvons pas l'accepter. •  Non possiamo accettarlo. 
•  être d'accord •  essere d´accordo 
•  Je ne peux pas être d'accord avec cela. •  Non posso essere d'accordo. 
•  de côté •  da parte 
•  Tu devrais mettre de l'argent de côté. •  Dovresti mettere da parte un po' di soldi. 
•  s'emprunter •  prestare  
•  Puis-je m'emprunter ton dictionnaire ? •  Mi presti il tuo dizionario? 
•  déranger •  disturbare 
•  Ne me dérange pas ! •  Non disturbarmi! 
•  casser •  rompere 
•  Ne le casse pas ! •  Non romperlo! 
•  porter •  portare 
•  Ne le porte pas comme ça ! •  Non portarlo così! 
•  attraper •  prendere 
•  Attrape-moi si tu peux. •  Prendimi se ci riesci. 
•  concentrer •  concentrare 
•  Concentre-toi sur le problème ! •  Concentrati sul problema! 
•  connecter •  collegare 
•  Peux-tu te connecter à l'Internet ? •  Puoi collegarti a internet? 
•  critiquer •  criticare 
•  Il est toujours facile de critiquer. •  È sempre facile criticare. 
•  traverser •  attraversare 
•  C'est là où ils ont traversé la rivière. •  È da qui dove hanno attraversato il fiume. 
•  pleurer •  piangere 
•  Ne pleure pas ! •  Non piangere! 
•  décrire •  descrivere 
•  Comment décrirais-tu cela ? •  Come lo descriveresti? 
•  ne pas être d'accord, désapprouver •  non essere d´accordo 
•  Je dois vivement désapprouver. •  Non sono d´accordo affatto. 
•  disparaître •  scomparire, sparire 
•  Comment as-tu disparu ? •  Come hai fatto a sparire? 
•  afficher •  visualizzare 
•  Cliquez sur l'image et vous afficherez le 
graphique. 

•  Clicchi sull'immagine e visualizzera il grafico. 

•  distribuer •  distribuire 
•  Qui le distribue ? •  Chi lo distribuisce? 
•  diviser •  dividere 
•  Comment ont-ils divisé l'argent ? •  Come hanno diviso i soldi? 
•  divisé par •  diviso 
•  Dix divisé par cinq égale deux. •  Dieci diviso cinque fa due. 
•  faire •  fare 
•  Je ne l'ai pas fait. •  Non l'ho fatto. 
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•  faire •  fare 
•  Qu'as-tu fait ? •  Che cosa hai fatto? 
•  une aise •  facilità 
•  A l'aise ! •  Riposo!   
•  s'attendre à •  aspettare 
•  A quoi vous vous attendez ? •  Che cosa aspetta? 
•  expliquer •  spiegare 
•  Peux-tu l'expliquer ? •  Puoi spiegarlo? 
•  découvrir, trouver •  trovare, scoprire 
•  Nous devons le trouver rapidement. •  Dobbiamo scoprirlo in fretta. 
•  trouver, découvrir •  scoprire, trovare 
•  Il n'y a qu'une seule façon de le découvrir. •  C'è solo un modo per scoprirlo. 
•  suivre •  seguire 
•  Suis-moi, s'il te plaît. •  Seguimi, per favore. 
•  oublier •  dimenticare 
•  N'oublie pas de l'appeler. •  Non dimenticare di chiamarlo. 
•  passer •  succedere 
•  Qu'est-ce qui s'est passé ? •  Che cosa è successo? 
•  détester •  odiare 
•  Je déteste ça. •  Lo odio. 
•  entendre •  sentire 
•  Tu m'entends ? •  Mi senti? 
•  espérer •  sperare 
•  J'espère qu'il y a encore une chance. •  Spero ci sia ancora una possibilità. 
•  espérer •  sperare 
•  As-tu espéré que cela arriverait ? •  Speravi che succedesse? 
•  blesser •  fare del male 
•  Tout le monde blesse. •  Tutti fanno del male. 
•  J'ai livré •  Ho consegnato 
•  Il a livré la lettre. •  Ha consegnato la lettera. 
•  j'avais, j´ai eu •  Ho avuto 
•  J'ai fait un rêve. •  Ho avuto un sogno. 
•  ignorer •  ignorare 
•  S'il te plaît, ignore-le. •  Per favore, ignoralo. 
•  imaginer •  immaginare 
•  Peux-tu l'imaginer ? •  Puoi immaginarlo? 
•  sauter •  saltare 
•  Il n'a pas sauté. •  Non ha saltato. 
•  donner un coup de pied •  dare un calcio 
•  Peux-tu faire un coup de pied ? •  Puoi dare un calcio? 
•  bisous •  bacio, baciare 
•  Fais-lui un bisous sur ses lèvres. •  Baciala sulle labbra. 
•  perdre •  perdere 
•  Il n'y a rien à perdre. •  Non c'è niente da perdere. 
•  gérer •  gestire 
•  Peux-tu gérer le projet ? •  Puoi gestire il progetto? 
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•  mentionner •  accennare 
•  Ne le mentionne pas. •  Non accennarlo. 
•  multiplié par •  moltiplicato per 
•  Cinq multiplié par deux égale dix. •  Cinque moltiplicato per due fa dieci. 
•  là-bas •  lì 
•  Mets-le là-bas. •  Mettilo lì. 
•  venir chercher •  prendere 
•  Peux-tu venir me chercher à sept heures ? •  Puoi venire a prendermi alle sette? 
•  auparavant •  prima 
•  Comment faisions-nous cela auparavant ? •  Come facevamo prima? 
•  promettre •  promettere 
•  Je le promets. •  Lo prometto. 
•  proposer •  proporre 
•  Que proposes-tu ? •  Cosa stai proponendo? 
•  fourni(e) •  fornito 
•  Cela a été fourni par eux. •  È stato fornito da loro. 
•  pousser •  spingere 
•  Poussez  pour ouvrir ! •  Spinga per aprire! 
•  réagir •  reagire 
•  Comment devrions-nous réagir à cela ? •  Come dovremmo reagire a questo? 
•  s'enregistrer, s'inscrire  •  registrare 
•  Où pouvons-nous nous inscrire ? •  Dove possiamo registrarci? 
•  répéter •  ripetere 
•  Peux-tu répéter ? •  Puoi ripeterlo? 
•  sauver, sauvegarder •  salvare 
•  Peux-tu le sauvegarder sur ma clé USB ? •  Puoi salvarlo sulla mia flash disk? 
•  envoyer •  inviare 
•  Quand peux-tu l'envoyer ? •  Quando puoi inviarlo? 
•  fermer •  chiudere 
•  Tais-toi ! Ferme ta gueule ! Ferme-lá! Ta geule! •  Zitto! 

•  sourire •  sorridere 
•  Souris-moi. •  Sorridimi. 
•  préciser •  specificare 
•  Peux-tu préciser ton problème ? •  Puoi specificare il tuo problema? 
•  se tenir debout •  alzare 
•  Levez-vous ! •  In piedi! 
•  réussir •  avere successo 
•  Pouvons-nous réussir ? •  Possiamo avere successo? 
•  supposer •  supporre 
•  Je suppose que vous êtes prêts. •  Suppongo che voi siete pronti. 
•  surprendre •  sorprendere 
•  Il t'a surpris ? •  Ti ha sorpreso? 
•  un interrupteur •  interruttore 
•  Allume-le. •  Accendilo. 
•  jeter •  buttare 
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•  Jette-le. •  Buttalo via. 
•  jeter •  buttare via 
•  Je l'ai jeté accidentellement. •  L'ho buttato via per sbaglio. 
•  deux fois •  due volte 
•  Réfléchis deux fois. •  Pensaci due volte 
•  un volume •  volume 
•  Baisse le volume ! •  Abbassa il volume! 
•  se réveiller •  svegliarsi 
•   A quelle heure te réveilles-tu ? •  A che ora ti svegli? 
•  avertir, prévenir •  avvertire 
•  Je te préviens. •  Ti avverto. 
•  un instant •  un po' (di tempo) 
•  J'arrive dans un instant. •  Sarò lì tra un po'. 
•  être prêt(e) •  disposto 
•  Tu est prêt à nous aider ? •  Sei disposto ad aiutarci? 
•  gagner •  vincere 
•  Peuvent-ils gagner ? •  Possono vincere? 
•  une aile •  ala 
•  Déploie tes ailes et envole-toi ! •  Apri le ali e vola via! 
•  dépenser de l'argent •  spendere soldi 
•  Je ne veux pas dépenser beaucoup d'argent. •  Non voglio spendere molti soldi. 
•  être pressé(e) •  avere fretta 
•  Allez, nous sommes pressés. •  Andiamo, abbiamo fretta. 
•  passer un bon moment •  divertirsi, godersi 
•  Je me suis bien amusé(e). •  Mi sono divertito molto. 
•  attendre quelqu'un •  aspettare qualcuno 
•  J'attends quelqu'un. •  Sto aspettando qualcuno. 
•  croire à qch •  crederci 
•  Je n'y crois pas. •  Non ci credo. 
•  penser à qch, qq •  pensare a 
•  A quoi tu penses ? •  A cosa stai pensando? 
•  dépendre de qch •  dipendere da 
•  De quoi cela dépend ? •  Da cosa dipende? 
•  faire du bruit •  fare un rumore 
•  Ne faites pas autant de bruit. •  Non fate tanto rumore. 
•  aller •  stare 
•  Est-ce que ça va bien ? •  Ti sta bene? Le sta bene? 
•  manquer •  mancare 
•  Tu me manques. •  Mi manchi. 
•  tirer •  tirare 
•  Tire doucement. •  Tira delicatamente. 
•  pousser •  spingere 
•  Ne pousse pas trop fort. •  Non spingere forte. 
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Lezione 01_Aƫvità _01_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  accettare •  accepter 
•  Non possiamo accettarlo. •  Nous ne pouvons pas l'accepter. 
•  essere d´accordo •  être d'accord 
•  Non posso essere d'accordo. •  Je ne peux pas être d'accord avec cela. 
•  da parte •  de côté 
•  Dovresti mettere da parte un po' di soldi. •  Tu devrais mettre de l'argent de côté. 
•  prestare  •  s'emprunter 
•  Mi presti il tuo dizionario? •  Puis-je m'emprunter ton dictionnaire ? 
•  disturbare •  déranger 
•  Non disturbarmi! •  Ne me dérange pas ! 
•  rompere •  casser 
•  Non romperlo! •  Ne le casse pas ! 
•  portare •  porter 
•  Non portarlo così! •  Ne le porte pas comme ça ! 
•  prendere •  attraper 
•  Prendimi se ci riesci. •  Attrape-moi si tu peux. 
•  concentrare •  concentrer 
•  Concentrati sul problema! •  Concentre-toi sur le problème ! 
•  collegare •  connecter 
•  Puoi collegarti a internet? •  Peux-tu te connecter à l'Internet ? 
•  criticare •  critiquer 
•  È sempre facile criticare. •  Il est toujours facile de critiquer. 
•  attraversare •  traverser 
•  È da qui dove hanno attraversato il fiume. •  C'est là où ils ont traversé la rivière. 
•  piangere •  pleurer 
•  Non piangere! •  Ne pleure pas ! 
•  descrivere •  décrire 
•  Come lo descriveresti? •  Comment décrirais-tu cela ? 
•  non essere d´accordo •  ne pas être d'accord, désapprouver 
•  Non sono d´accordo affatto. •  Je dois vivement désapprouver. 
•  scomparire, sparire •  disparaître 
•  Come hai fatto a sparire? •  Comment as-tu disparu ? 
•  visualizzare •  afficher 
•  Clicchi sull'immagine e visualizzera il grafico. •  Cliquez sur l'image et vous afficherez le graphique. 
•  distribuire •  distribuer 
•  Chi lo distribuisce? •  Qui le distribue ? 
•  dividere •  diviser 
•  Come hanno diviso i soldi? •  Comment ont-ils divisé l'argent ? 
•  diviso •  divisé par 
•  Dieci diviso cinque fa due. •  Dix divisé par cinq égale deux. 
•  fare •  faire 
•  Non l'ho fatto. •  Je ne l'ai pas fait. 
•  fare •  faire 
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•  Che cosa hai fatto? •  Qu'as-tu fait ? 
•  facilità •  une aise 
•  Riposo!   •  A l'aise ! 
•  aspettare •  s'attendre à 
•  Che cosa aspetta? •  A quoi vous vous attendez ? 
•  spiegare •  expliquer 
•  Puoi spiegarlo? •  Peux-tu l'expliquer ? 
•  trovare, scoprire •  découvrir, trouver 
•  Dobbiamo scoprirlo in fretta. •  Nous devons le trouver rapidement. 
•  scoprire, trovare •  trouver, découvrir 
•  C'è solo un modo per scoprirlo. •  Il n'y a qu'une seule façon de le découvrir. 
•  seguire •  suivre 
•  Seguimi, per favore. •  Suis-moi, s'il te plaît. 
•  dimenticare •  oublier 
•  Non dimenticare di chiamarlo. •  N'oublie pas de l'appeler. 
•  succedere •  passer 
•  Che cosa è successo? •  Qu'est-ce qui s'est passé ? 
•  odiare •  détester 
•  Lo odio. •  Je déteste ça. 
•  sentire •  entendre 
•  Mi senti? •  Tu m'entends ? 
•  sperare •  espérer 
•  Spero ci sia ancora una possibilità. •  J'espère qu'il y a encore une chance. 
•  sperare •  espérer 
•  Speravi che succedesse? •  As-tu espéré que cela arriverait ? 
•  fare del male •  blesser 
•  Tutti fanno del male. •  Tout le monde blesse. 
•  Ho consegnato •  J'ai livré 
•  Ha consegnato la lettera. •  Il a livré la lettre. 
•  Ho avuto •  j'avais, j´ai eu 
•  Ho avuto un sogno. •  J'ai fait un rêve. 
•  ignorare •  ignorer 
•  Per favore, ignoralo. •  S'il te plaît, ignore-le. 
•  immaginare •  imaginer 
•  Puoi immaginarlo? •  Peux-tu l'imaginer ? 
•  saltare •  sauter 
•  Non ha saltato. •  Il n'a pas sauté. 
•  dare un calcio •  donner un coup de pied 
•  Puoi dare un calcio? •  Peux-tu faire un coup de pied ? 
•  bacio, baciare •  bisous 
•  Baciala sulle labbra. •  Fais-lui un bisous sur ses lèvres. 
•  perdere •  perdre 
•  Non c'è niente da perdere. •  Il n'y a rien à perdre. 
•  gestire •  gérer 
•  Puoi gestire il progetto? •  Peux-tu gérer le projet ? 
•  accennare •  mentionner 
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•  Non accennarlo. •  Ne le mentionne pas. 
•  moltiplicato per •  multiplié par 
•  Cinque moltiplicato per due fa dieci. •  Cinq multiplié par deux égale dix. 
•  lì •  là-bas 
•  Mettilo lì. •  Mets-le là-bas. 
•  prendere •  venir chercher 
•  Puoi venire a prendermi alle sette? •  Peux-tu venir me chercher à sept heures ? 
•  prima •  auparavant 
•  Come facevamo prima? •  Comment faisions-nous cela auparavant ? 
•  promettere •  promettre 
•  Lo prometto. •  Je le promets. 
•  proporre •  proposer 
•  Cosa stai proponendo? •  Que proposes-tu ? 
•  fornito •  fourni(e) 
•  È stato fornito da loro. •  Cela a été fourni par eux. 
•  spingere •  pousser 
•  Spinga per aprire! •  Poussez  pour ouvrir ! 
•  reagire •  réagir 
•  Come dovremmo reagire a questo? •  Comment devrions-nous réagir à cela ? 
•  registrare •  s'enregistrer, s'inscrire  
•  Dove possiamo registrarci? •  Où pouvons-nous nous inscrire ? 
•  ripetere •  répéter 
•  Puoi ripeterlo? •  Peux-tu répéter ? 
•  salvare •  sauver, sauvegarder 
•  Puoi salvarlo sulla mia flash disk? •  Peux-tu le sauvegarder sur ma clé USB ? 
•  inviare •  envoyer 
•  Quando puoi inviarlo? •  Quand peux-tu l'envoyer ? 
•  chiudere •  fermer 
•  Zitto! •  Tais-toi ! Ferme ta gueule ! Ferme-lá! Ta geule! 
•  sorridere •  sourire 
•  Sorridimi. •  Souris-moi. 
•  specificare •  préciser 
•  Puoi specificare il tuo problema? •  Peux-tu préciser ton problème ? 
•  alzare •  se tenir debout 
•  In piedi! •  Levez-vous ! 
•  avere successo •  réussir 
•  Possiamo avere successo? •  Pouvons-nous réussir ? 
•  supporre •  supposer 
•  Suppongo che voi siete pronti. •  Je suppose que vous êtes prêts. 
•  sorprendere •  surprendre 
•  Ti ha sorpreso? •  Il t'a surpris ? 
•  interruttore •  un interrupteur 
•  Accendilo. •  Allume-le. 
•  buttare •  jeter 
•  Buttalo via. •  Jette-le. 
•  buttare via •  jeter 
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•  L'ho buttato via per sbaglio. •  Je l'ai jeté accidentellement. 
•  due volte •  deux fois 
•  Pensaci due volte •  Réfléchis deux fois. 
•  volume •  un volume 
•  Abbassa il volume! •  Baisse le volume ! 
•  svegliarsi •  se réveiller 
•  A che ora ti svegli? •   A quelle heure te réveilles-tu ? 
•  avvertire •  avertir, prévenir 
•  Ti avverto. •  Je te préviens. 
•  un po' (di tempo) •  un instant 
•  Sarò lì tra un po'. •  J'arrive dans un instant. 
•  disposto •  être prêt(e) 
•  Sei disposto ad aiutarci? •  Tu est prêt à nous aider ? 
•  vincere •  gagner 
•  Possono vincere? •  Peuvent-ils gagner ? 
•  ala •  une aile 
•  Apri le ali e vola via! •  Déploie tes ailes et envole-toi ! 
•  spendere soldi •  dépenser de l'argent 
•  Non voglio spendere molti soldi. •  Je ne veux pas dépenser beaucoup d'argent. 
•  avere fretta •  être pressé(e) 
•  Andiamo, abbiamo fretta. •  Allez, nous sommes pressés. 
•  divertirsi, godersi •  passer un bon moment 
•  Mi sono divertito molto. •  Je me suis bien amusé(e). 
•  aspettare qualcuno •  attendre quelqu'un 
•  Sto aspettando qualcuno. •  J'attends quelqu'un. 
•  crederci •  croire à qch 
•  Non ci credo. •  Je n'y crois pas. 
•  pensare a •  penser à qch, qq 
•  A cosa stai pensando? •  A quoi tu penses ? 
•  dipendere da •  dépendre de qch 
•  Da cosa dipende? •  De quoi cela dépend ? 
•  fare un rumore •  faire du bruit 
•  Non fate tanto rumore. •  Ne faites pas autant de bruit. 
•  stare •  aller 
•  Ti sta bene? Le sta bene? •  Est-ce que ça va bien ? 
•  mancare •  manquer 
•  Mi manchi. •  Tu me manques. 
•  tirare •  tirer 
•  Tira delicatamente. •  Tire doucement. 
•  spingere •  pousser 
•  Non spingere forte. •  Ne pousse pas trop fort. 
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Lezione 01_Aƫvità _01_frasi di contesto_ascolta! 
•  Nous ne pouvons pas l'accepter. •  Non possiamo accettarlo. 
•  Baisse le volume ! •  Abbassa il volume! 
•  Poussez  pour ouvrir ! •  Spinga per aprire! 
•  Nous devons le trouver rapidement. •  Dobbiamo scoprirlo in fretta. 
•  Tu me manques. •  Mi manchi. 
•  Qui le distribue ? •  Chi lo distribuisce? 
•  Cinq multiplié par deux égale dix. •  Cinque moltiplicato per due fa dieci. 
•  Attrape-moi si tu peux. •  Prendimi se ci riesci. 
•  Ne le casse pas ! •  Non romperlo! 
•  Peux-tu venir me chercher à sept heures ? •  Puoi venire a prendermi alle sette? 
•  Il n'y a rien à perdre. •  Non c'è niente da perdere. 
•  Peux-tu gérer le projet ? •  Puoi gestire il progetto? 
•  Qu'as-tu fait ? •  Che cosa hai fatto? 
•  Peux-tu le sauvegarder sur ma clé USB ? •  Puoi salvarlo sulla mia flash disk? 
•  Je dois vivement désapprouver. •  Non sono d´accordo affatto. 
•  Je ne peux pas être d'accord avec cela. •  Non posso essere d'accordo. 
•  S'il te plaît, ignore-le. •  Per favore, ignoralo. 
•  Je ne l'ai pas fait. •  Non l'ho fatto. 
•  Comment ont-ils divisé l'argent ? •  Come hanno diviso i soldi? 
•  Il n'a pas sauté. •  Non ha saltato. 
•  Peux-tu l'imaginer ? •  Puoi immaginarlo? 
•  A quoi vous vous attendez ? •  Che cosa aspetta? 
•  De quoi cela dépend ? •  Da cosa dipende? 
•  Je n'y crois pas. •  Non ci credo. 
•  Je déteste ça. •  Lo odio. 
•  Cliquez sur l'image et vous afficherez le 
graphique. 

•  Clicchi sull'immagine e visualizzera il grafico. 

•  Je suppose que vous êtes prêts. •  Suppongo che voi siete pronti. 
•  A l'aise ! •  Riposo!   
•  Je l'ai jeté accidentellement. •  L'ho buttato via per sbaglio. 
•  Qu'est-ce qui s'est passé ? •  Che cosa è successo? 
•  N'oublie pas de l'appeler. •  Non dimenticare di chiamarlo. 
•  Tu m'entends ? •  Mi senti? 
•  Ne pousse pas trop fort. •  Non spingere forte. 
•  Concentre-toi sur le problème ! •  Concentrati sul problema! 
•  Peux-tu faire un coup de pied ? •  Puoi dare un calcio? 
•  Comment as-tu disparu ? •  Come hai fatto a sparire? 
•  J'ai fait un rêve. •  Ho avuto un sogno. 
•  Quand peux-tu l'envoyer ? •  Quando puoi inviarlo? 
•  Ne faites pas autant de bruit. •  Non fate tanto rumore. 
•  Je le promets. •  Lo prometto. 
•  Il a livré la lettre. •  Ha consegnato la lettera. 
•  Fais-lui un bisous sur ses lèvres. •  Baciala sulle labbra. 



 23 

•  Déploie tes ailes et envole-toi ! •  Apri le ali e vola via! 
•  Souris-moi. •  Sorridimi. 
•  Tire doucement. •  Tira delicatamente. 
•  Où pouvons-nous nous inscrire ? •  Dove possiamo registrarci? 
•  Peux-tu te connecter à l'Internet ? •  Puoi collegarti a internet? 
•   A quelle heure te réveilles-tu ? •  A che ora ti svegli? 
•  Tu devrais mettre de l'argent de côté. •  Dovresti mettere da parte un po' di soldi. 
•  J'espère qu'il y a encore une chance. •  Spero ci sia ancora una possibilità. 
•  Je me suis bien amusé(e). •  Mi sono divertito molto. 
•  Tais-toi ! Ferme ta gueule ! Ferme-lá! Ta geule! •  Zitto! 

•  Pouvons-nous réussir ? •  Possiamo avere successo? 
•  Que proposes-tu ? •  Cosa stai proponendo? 
•  C'est là où ils ont traversé la rivière. •  È da qui dove hanno attraversato il fiume. 
•  Peux-tu répéter ? •  Puoi ripeterlo? 
•  Réfléchis deux fois. •  Pensaci due volte 
•  Il est toujours facile de critiquer. •  È sempre facile criticare. 
•  Comment faisions-nous cela auparavant ? •  Come facevamo prima? 
•  Comment devrions-nous réagir à cela ? •  Come dovremmo reagire a questo? 
•  Peux-tu préciser ton problème ? •  Puoi specificare il tuo problema? 
•  Allume-le. •  Accendilo. 
•  Ne le porte pas comme ça ! •  Non portarlo così! 
•  J'attends quelqu'un. •  Sto aspettando qualcuno. 
•  Il t'a surpris ? •  Ti ha sorpreso? 
•  Il n'y a qu'une seule façon de le découvrir. •  C'è solo un modo per scoprirlo. 
•  Tout le monde blesse. •  Tutti fanno del male. 
•  Cela a été fourni par eux. •  È stato fornito da loro. 
•  Jette-le. •  Buttalo via. 
•  Comment décrirais-tu cela ? •  Come lo descriveresti? 
•  Je ne veux pas dépenser beaucoup d'argent. •  Non voglio spendere molti soldi. 
•  Je te préviens. •  Ti avverto. 
•  J'arrive dans un instant. •  Sarò lì tra un po'. 
•  Suis-moi, s'il te plaît. •  Seguimi, per favore. 
•  Peuvent-ils gagner ? •  Possono vincere? 
•  Dix divisé par cinq égale deux. •  Dieci diviso cinque fa due. 
•  Ne le mentionne pas. •  Non accennarlo. 
•  Allez, nous sommes pressés. •  Andiamo, abbiamo fretta. 
•  Levez-vous ! •  In piedi! 
•  A quoi tu penses ? •  A cosa stai pensando? 
•  Peux-tu l'expliquer ? •  Puoi spiegarlo? 
•  Ne pleure pas ! •  Non piangere! 
•  Puis-je m'emprunter ton dictionnaire ? •  Mi presti il tuo dizionario? 
•  Mets-le là-bas. •  Mettilo lì. 
•  Est-ce que ça va bien ? •  Ti sta bene? Le sta bene? 
•  Ne me dérange pas ! •  Non disturbarmi! 
•  Tu est prêt à nous aider ? •  Sei disposto ad aiutarci? 
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•  As-tu espéré que cela arriverait ? •  Speravi che succedesse? 

Lezione 01_Aƫvità _01_frasi di contesto_traduci! 
•  Che cosa è successo? •  Qu'est-ce qui s'est passé ? 
•  Come hanno diviso i soldi? •  Comment ont-ils divisé l'argent ? 
•  Come dovremmo reagire a questo? •  Comment devrions-nous réagir à cela ? 
•  Non fate tanto rumore. •  Ne faites pas autant de bruit. 
•  Tira delicatamente. •  Tire doucement. 
•  Sto aspettando qualcuno. •  J'attends quelqu'un. 
•  Non accennarlo. •  Ne le mentionne pas. 
•  Possono vincere? •  Peuvent-ils gagner ? 
•  Riposo!   •  A l'aise ! 
•  Seguimi, per favore. •  Suis-moi, s'il te plaît. 
•  Andiamo, abbiamo fretta. •  Allez, nous sommes pressés. 
•  Come hai fatto a sparire? •  Comment as-tu disparu ? 
•  Mi manchi. •  Tu me manques. 
•  Non romperlo! •  Ne le casse pas ! 
•  Dieci diviso cinque fa due. •  Dix divisé par cinq égale deux. 
•  È stato fornito da loro. •  Cela a été fourni par eux. 
•  Sarò lì tra un po'. •  J'arrive dans un instant. 
•  Che cosa aspetta? •  A quoi vous vous attendez ? 
•  Clicchi sull'immagine e visualizzera il grafico. •  Cliquez sur l'image et vous afficherez le graphique. 
•  C'è solo un modo per scoprirlo. •  Il n'y a qu'une seule façon de le découvrir. 
•  Concentrati sul problema! •  Concentre-toi sur le problème ! 
•  Puoi venire a prendermi alle sette? •  Peux-tu venir me chercher à sept heures ? 
•  Speravi che succedesse? •  As-tu espéré que cela arriverait ? 
•  Spinga per aprire! •  Poussez  pour ouvrir ! 
•  Chi lo distribuisce? •  Qui le distribue ? 
•  Spero ci sia ancora una possibilità. •  J'espère qu'il y a encore une chance. 
•  Apri le ali e vola via! •  Déploie tes ailes et envole-toi ! 
•  Pensaci due volte •  Réfléchis deux fois. 
•  Puoi dare un calcio? •  Peux-tu faire un coup de pied ? 
•  Dobbiamo scoprirlo in fretta. •  Nous devons le trouver rapidement. 
•  Ti avverto. •  Je te préviens. 
•  Cinque moltiplicato per due fa dieci. •  Cinq multiplié par deux égale dix. 
•  Abbassa il volume! •  Baisse le volume ! 
•  A cosa stai pensando? •  A quoi tu penses ? 
•  Dovresti mettere da parte un po' di soldi. •  Tu devrais mettre de l'argent de côté. 
•  Buttalo via. •  Jette-le. 
•  Non piangere! •  Ne pleure pas ! 
•  Ti ha sorpreso? •  Il t'a surpris ? 
•  Non l'ho fatto. •  Je ne l'ai pas fait. 
•  Ha consegnato la lettera. •  Il a livré la lettre. 
•  Suppongo che voi siete pronti. •  Je suppose que vous êtes prêts. 
•  Non portarlo così! •  Ne le porte pas comme ça ! 
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•  Non voglio spendere molti soldi. •  Je ne veux pas dépenser beaucoup d'argent. 
•  Puoi gestire il progetto? •  Peux-tu gérer le projet ? 
•  Non dimenticare di chiamarlo. •  N'oublie pas de l'appeler. 
•  Sei disposto ad aiutarci? •  Tu est prêt à nous aider ? 
•  Dove possiamo registrarci? •  Où pouvons-nous nous inscrire ? 
•  Puoi salvarlo sulla mia flash disk? •  Peux-tu le sauvegarder sur ma clé USB ? 
•  Non ha saltato. •  Il n'a pas sauté. 
•  Come lo descriveresti? •  Comment décrirais-tu cela ? 
•  Ho avuto un sogno. •  J'ai fait un rêve. 
•  Prendimi se ci riesci. •  Attrape-moi si tu peux. 
•  Accendilo. •  Allume-le. 
•  Per favore, ignoralo. •  S'il te plaît, ignore-le. 
•  Sorridimi. •  Souris-moi. 
•  Lo prometto. •  Je le promets. 
•  Che cosa hai fatto? •  Qu'as-tu fait ? 
•  Quando puoi inviarlo? •  Quand peux-tu l'envoyer ? 
•  Cosa stai proponendo? •  Que proposes-tu ? 
•  Mi presti il tuo dizionario? •  Puis-je m'emprunter ton dictionnaire ? 
•  Non possiamo accettarlo. •  Nous ne pouvons pas l'accepter. 
•  In piedi! •  Levez-vous ! 
•  Possiamo avere successo? •  Pouvons-nous réussir ? 
•  Mi senti? •  Tu m'entends ? 
•  Da cosa dipende? •  De quoi cela dépend ? 
•  Non disturbarmi! •  Ne me dérange pas ! 
•  Mettilo lì. •  Mets-le là-bas. 
•  L'ho buttato via per sbaglio. •  Je l'ai jeté accidentellement. 
•  Puoi collegarti a internet? •  Peux-tu te connecter à l'Internet ? 
•  Tutti fanno del male. •  Tout le monde blesse. 
•  A che ora ti svegli? •   A quelle heure te réveilles-tu ? 
•  Baciala sulle labbra. •  Fais-lui un bisous sur ses lèvres. 
•  Non c'è niente da perdere. •  Il n'y a rien à perdre. 
•  Puoi ripeterlo? •  Peux-tu répéter ? 
•  È sempre facile criticare. •  Il est toujours facile de critiquer. 
•  Non sono d´accordo affatto. •  Je dois vivement désapprouver. 
•  Puoi spiegarlo? •  Peux-tu l'expliquer ? 
•  È da qui dove hanno attraversato il fiume. •  C'est là où ils ont traversé la rivière. 
•  Mi sono divertito molto. •  Je me suis bien amusé(e). 
•  Ti sta bene? Le sta bene? •  Est-ce que ça va bien ? 
•  Non ci credo. •  Je n'y crois pas. 
•  Lo odio. •  Je déteste ça. 
•  Puoi immaginarlo? •  Peux-tu l'imaginer ? 
•  Non posso essere d'accordo. •  Je ne peux pas être d'accord avec cela. 
•  Zitto! •  Tais-toi ! Ferme ta gueule ! Ferme-lá! Ta geule! 
•  Come facevamo prima? •  Comment faisions-nous cela auparavant ? 
•  Puoi specificare il tuo problema? •  Peux-tu préciser ton problème ? 
•  Non spingere forte. •  Ne pousse pas trop fort. 
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Lezione 02_Aƫvità _02_vocabolario_ascolta! 
•  réparer •  riparare 
•  éteindre •  spegnere 
•  obtenir un prix •  ottenere un premio 
•  renvoyer •  rimandare indietro 
•  se mettre en colère •  arrabbiarsi 
•  oublier de •  dimenticare di 
•  avoir besoin d'y aller •  dovere di andare 
•  gagner un prix •  vincere un premio 
•  s'en aller •  andare via 
•  se souvenir d'apporter •  ricordarsi di portare 
•  presque jamais •  quasi mai 
•  être hors de, être à court de •  senza 
•  avoir l'air heureux •  sembrare felice 
•  promettre de payer •  promettere di pagare 
•  fait/avoir fait •  ha fatto 
•  se disputer •  litigare 
•  vouloir •  volere 
•  dépendre •  dipendere 
•  offrir une aide •  offrire di aiutare 
•  avoir une voiture •  avere una macchina 
•  flotter •  galleggiare 
•  porter un sac •  portare una borsa 
•  allumer •  accendere 
•  sortir, s'en aller •  uscire, andarsene 
•  déranger de faire •  dispiacere di fare 
•  abandonner •  arrendersi 
•  peur •  paura 
•  il y a deux jours •  due giorni fa 
•  laisser tomber •  buttare via 
•  aspirer •  succhiare 
•  une boîte •  scatola 
•  regarder autour •  guardare intorno, dare un´occhiata attorno 
•  décider de •  decidere di 
•  apporter quelque chose •  portare qualcosa 
•  découvrir •  scoprire 
•  vu/avoir vu •  ha visto 
•  jeter •  buttare via 
•  il a été •  è stato 
•  s'enfuir •  scappare 
•  sur •  sopra 
•  rembourser •  ripagare 
•  venir •  presentarsi 
•  bien connaître quelqu'un •  conoscere bene qualcuno 
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•  se plaindre •  lamentarsi 
•  bien •  bene 
•  vouloir •  volere 
•  se préparer •  prepararsi 
•  un iPod •  iPod 
•  moins préféré •  meno preferito 
•  aujourd'hui •  oggi 
•  prendre •  prendere 
•  quand •  quando 
•  tourner à gauche •  girare a sinistra 
•  avoir besoin de •  avere bisogno di 
•  en haut •  su 
•  une noix •  noci 
•  décider d'aller •  decidere di andare 
•  entendre un bruit •  sentire un rumore 
•  voir •  vedere 
•  il y a un an •  un anno fa 
•  avant-hier •  l'altro ieri 
•  revenir •  tornare  
•  arrêter de faire •  smettere di fare 
•  reprendre •  riprendere 
•  revenir, retouner •  tornare indietro 
•  essayer de •  provare, cercare 
•  Par exemple •  per esempio 
•  noter •  scrivere 
•  conduire •  guidare 
•  donné/avoir donné •  ha dato 
•  parfois •  a volte 
•  partir •  andare via 
•  apprendre à conduire •  imparare a guidare 
•  passer du temps à parler •  passare il tempo a parlare 
•  avoir une surprise •  avere una sorpresa 
•  supporter •  avere pazienza con 
•  vraiment •  davvero 
•  frapper, faire un coup •  colpire 
•  servir •  funzionare 
•  diriger •  dirigere 
•  copier •  copiare 
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Lezione 02_Aƫvità _02_vocabolario_traduci! 
•  passare il tempo a parlare •  passer du temps à parler 
•  senza •  être hors de, être à court de 
•  scatola •  une boîte 
•  ricordarsi di portare •  se souvenir d'apporter 
•  buttare via •  laisser tomber 
•  conoscere bene qualcuno •  bien connaître quelqu'un 
•  vincere un premio •  gagner un prix 
•  prepararsi •  se préparer 
•  oggi •  aujourd'hui 
•  su •  en haut 
•  dirigere •  diriger 
•  funzionare •  servir 
•  uscire, andarsene •  sortir, s'en aller 
•  davvero •  vraiment 
•  ha visto •  vu/avoir vu 
•  meno preferito •  moins préféré 
•  smettere di fare •  arrêter de faire 
•  riparare •  réparer 
•  dimenticare di •  oublier de 
•  spegnere •  éteindre 
•  arrendersi •  abandonner 
•  decidere di andare •  décider d'aller 
•  presentarsi •  venir 
•  girare a sinistra •  tourner à gauche 
•  galleggiare •  flotter 
•  sentire un rumore •  entendre un bruit 
•  vedere •  voir 
•  buttare via •  jeter 
•  sopra •  sur 
•  prendere •  prendre 
•  ripagare •  rembourser 
•  iPod •  un iPod 
•  avere una macchina •  avoir une voiture 
•  rimandare indietro •  renvoyer 
•  scoprire •  découvrir 
•  due giorni fa •  il y a deux jours 
•  avere pazienza con •  supporter 
•  andare via •  partir 
•  litigare •  se disputer 
•  paura •  peur 
•  promettere di pagare •  promettre de payer 
•  guardare intorno, dare un´occhiata attorno •  regarder autour 
•  bene •  bien 
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•  un anno fa •  il y a un an 
•  andare via •  s'en aller 
•  dovere di andare •  avoir besoin d'y aller 
•  portare una borsa •  porter un sac 
•  quando •  quand 
•  tornare indietro •  revenir, retouner 
•  tornare  •  revenir 
•  ha dato •  donné/avoir donné 
•  lamentarsi •  se plaindre 
•  succhiare •  aspirer 
•  per esempio •  Par exemple 
•  dipendere •  dépendre 
•  avere bisogno di •  avoir besoin de 
•  scrivere •  noter 
•  accendere •  allumer 
•  copiare •  copier 
•  è stato •  il a été 
•  scappare •  s'enfuir 
•  quasi mai •  presque jamais 
•  portare qualcosa •  apporter quelque chose 
•  decidere di •  décider de 
•  riprendere •  reprendre 
•  a volte •  parfois 
•  colpire •  frapper, faire un coup 
•  volere •  vouloir 
•  noci •  une noix 
•  avere una sorpresa •  avoir une surprise 
•  ottenere un premio •  obtenir un prix 
•  guidare •  conduire 
•  ha fatto •  fait/avoir fait 
•  offrire di aiutare •  offrir une aide 
•  dispiacere di fare •  déranger de faire 
•  volere •  vouloir 
•  provare, cercare •  essayer de 
•  imparare a guidare •  apprendre à conduire 
•  arrabbiarsi •  se mettre en colère 
•  l'altro ieri •  avant-hier 
•  sembrare felice •  avoir l'air heureux 
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Lezione 02_Aƫvità _02_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  réparer •  riparare 
•  Il répare des machines. •  Ripara macchine. 
•  éteindre •  spegnere 
•  Éteins-le ! •  Spegnilo! 
•  allumer •  accendere 
•  Allume-le ! •  Accendilo! 
•  renvoyer •  rimandare indietro 
•  Quand allez-vous le renvoyer ? •  Quando lo rimanderá indietro? 
•  reprendre •  riprendere 
•  Puis-je le reprendre ? •  Posso riprenderlo? 
•  Par exemple •  per esempio 
•  Par exemple, regardez le bord. •  Per esempio, guardi il bordo. 
•  se plaindre •  lamentarsi 
•  Je ne peux pas me plaindre. •  Non posso lamentarmi. 
•  dépendre •  dipendere 
•  Cela dépend de quoi ? •  Da cosa dipende? 
•  décider d'aller •  decidere di andare 
•  Nous avons décidé d'y aller. •  Abbiamo deciso di andare lì. 
•  apprendre à conduire •  imparare a guidare 
•  Je dois apprendre à conduire bientôt. •  Devo imparare presto a guidare. 
•  déranger de faire •  dispiacere di fare 
•  Ça ne me dérange pas de le faire souvent. •  Non mi dispiace farlo spesso. 
•  avoir besoin d'y aller •  dovere di andare 
•  Nous devons retourner. Nous avons besoin d'y 
aller.  

•  Dobbiamo tornare indietro. 

•  offrir une aide •  offrire di aiutare 
•  Il a offert de nous aider. •  Si è offerto di aiutarci. 
•  promettre de payer •  promettere di pagare 
•  Il a promis de payer dès que possible. •  Ha promesso di pagare il prima possibile. 
•  se souvenir d'apporter •  ricordarsi di portare 
•  N'oubliez pas d'apporter la lettre. •  Per favore, si ricordi di portare la lettera. 
•  passer du temps à parler •  passare il tempo a parlare 
•  Ils ont passé un certain de temps à en parler. •  Hanno passato un po' di tempo a parlarne. 
•  arrêter de faire •  smettere di fare 
•  Arrêtez de faire autant de bruit ! •  Smetta di fare tanto rumore! 
•  se mettre en colère •  arrabbiarsi 
•  Ne te mets pas en colère contre lui. •  Non arrabbiarti con lui. 
•  obtenir un prix •  ottenere un premio 
•  Il obtient toujours le premier prix. •  Riceve sempre il primo premio. 
•  se préparer •  prepararsi 
•  Préparez-vous ! •  Preparatevi, per favore! 
•  apporter quelque chose •  portare qualcosa 
•  N'oublie pas d'apporter quelque chose. •  Non dimenticare di portare qualcosa. 



 31 

•  porter un sac •  portare una borsa 
•  Laisse-moi porter ton sac. •  Lascia che ti porti la borsa. 
•  entendre un bruit •  sentire un rumore 
•  Nous avons entendu un bruit, puis plus rien. •  Abbiamo sentito un rumore e poi niente. 
•  bien connaître quelqu'un •  conoscere bene qualcuno 
•  Je le connais très bien. •  Lo conosco molto bene. 
•  avoir l'air heureux •  sembrare felice 
•  Tu as l'air heureux. Qu'est-ce qui s'est passé ? •  Sembri felice. Cos'è successo? 
•  gagner un prix •  vincere un premio 
•  Comment se fait-il que vous avez gagné le prix ? •  Come mai avete vinto il premio? 

•  supporter •  avere pazienza con 
•  peur •  paura 
•  N'aie pas peur ! •  Non temere! Non avere paura. 
•  flotter •  galleggiare 
•  Nous devons le maintenir à flot. •  Dobbiamo tenerlo a galla. 
•  aspirer •  succhiare 
•  Il faut aspirer l'eau d'ici. •  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. 
•  s'en aller •  andare via 
•  Va-t'en et ne reviens pas. •  Vai via e non tornare. 
•  revenir, retouner •  tornare indietro 
•  N'y retourne pas. •  Non tornare lì. 
•  s'enfuir •  scappare 
•  Pourquoi s'est-il enfui? •  Perché è scappato? 
•  laisser tomber •  buttare via 
•  Laisse tomber. •  Buttalo via. 
•  découvrir •  scoprire 
•  Comment a-t-il découvert ? •  Come l'ha scoperto? 
•  revenir •  tornare  
•  Revenez dès que possible. •  Torni il più presto possibile. 
•  abandonner •  arrendersi 
•  Ne l'abandonne pas. Ne quitte pas. •  Non arrenderti. 
•  partir •  andare via 
•  Ne pars pas. •  Non andare via. 
•  sortir, s'en aller •  uscire, andarsene 
•  Nous devons sortir d'ici le plus rapidement 
possible. 

•  Dobbiamo andarcene da qui il più presto possibile. 

•  regarder autour •  guardare intorno, dare un´occhiata attorno 
•  Regarde bien autour de toi. •  Dai una bella occhiata attorno. 
•  rembourser •  ripagare 
•  Quand peux-tu me rembourser ? •  Quando puoi ripagarmi? 
•  jeter •  buttare via 
•  Ne jette pas tout ça. •  Non buttare via tutto. 
•  venir •  presentarsi 
•  Pourquoi tu n'es pas venu ? •  Perché non ti sei presentato? 
•  noter •  scrivere 
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•  Je dois noter quelques chiffres. •  Devo scrivere alcuni numeri. 
•  frapper, faire un coup •  colpire 
•  Je me suis pris un coup sur la tête. •  Sono stato colpito alla testa. 
•  diriger •  dirigere 
•  Il dirige l'entreprise. •  Lui dirige la compagnia. 
•  servir •  funzionare 
•  Est-ce que ça sert bien ? •  Funziona bene? 
•  un iPod •  iPod 
•  As-tu un iPod ? •  Hai un iPod? 
•  vraiment •  davvero 
•  Je l'ai vraiment fait. •  L'ho fatto davvero. 
•  conduire •  guidare 
•  Sais-tu conduire ? •  Sai guidare? 
•  prendre •  prendere 
•  Prends-le. •  Prendilo. 
•  vouloir •  volere 
•  Que veux-tu ? •  Che cosa vuoi? 
•  quand •  quando 
•  Quand es-tu là ? •  Quando sei qui? 
•  presque jamais •  quasi mai 
•  Nous les rencontrons presque jamais. •  Non li incontriamo quasi mai. 
•  parfois •  a volte 
•  Je vais parfois à pieds jusqu'à mon bureau. •  A volte cammino fino al mio ufficio. 
•  voir •  vedere 
•  Peux-tu me voir ? •  Mi vedi? 
•  se disputer •  litigare 
•  Ils se disputent souvent. •  Litigano spesso. 
•  moins préféré •  meno preferito 
•  C'est mon activité moins préférée. •  È l'attività che mi piace meno. 
•  avoir une voiture •  avere una macchina 
•  Nous voulons avoir une voiture. •  Vogliamo avere una macchina. 
•  il y a un an •  un anno fa 
•  C'est arrivé il y a un an. •  È successo un anno fa. 
•  avant-hier •  l'altro ieri 
•  C'est arrivé avant-hier. •  È successo l'altro ieri. 
•  il y a deux jours •  due giorni fa 
•  Où étais-tu il y a deux jours ? •  Dov'eri due giorni fa? 
•  tourner à gauche •  girare a sinistra 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Vada dritto e poi giri a sinistra. 
•  être hors de, être à court de •  senza 
•  Nous sommes à court de temps. •  Siamo fuori tempo massimo. 
•  sur •  sopra 
•  C'est fini. Nous survolons la mer. •  È finito. Sorvoliamo il mare. 
•  en haut •  su 
•  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. •  Vai su. Alzati. Su con la vita. 
•  une noix •  noci 
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•  Casser des noix est un travail difficile. •  Schiacciare le noci è un lavoro duro. 
•  une boîte •  scatola 
•  Qu'est-ce qu'il y a dans cette boîte ? •  Cosa c'è in questa scatola? 
•  avoir une surprise •  avere una sorpresa 
•  J'ai une belle surprise pour vous. •  Ho una bella sorpresa per Lei. 
•  aujourd'hui •  oggi 
•  Vient-il aujourd'hui ? •  Viene oggi? 
•  bien •  bene 
•  Comment le connais-tu ? •  Quanto bene lo conosci? 
•  décider de •  decidere di 
•  Nous avons décidé de continuer. •  Abbiamo deciso di continuare. 
•  oublier de •  dimenticare di 
•  J'ai oublié de l'apporter aujourd'hui. •  Ho dimenticato di portarlo oggi. 
•  avoir besoin de •  avere bisogno di 
•  Nous avons besoin de le savoir dès que 
possible. 

•  Abbiamo bisogno di sapere il più presto possibile. 

•  essayer de •  provare, cercare 
•  Essayez de vous concentrer. •  Cerchi di concentrarsi. 
•  vouloir •  volere 
•  Nous voulons rentrer chez nous. •  Vogliamo andare a casa. 
•  il a été •  è stato 
•  Où étais-tu ? •  Dove sei stato? 
•  fait/avoir fait •  ha fatto 
•  Qu'as-tu fait ? •  Che cosa hai fatto? 
•  donné/avoir donné •  ha dato 
•  Tu lui as donné ça? •  Glielo hai dato? 
•  vu/avoir vu •  ha visto 
•  Je ne l'ai pas vue aujourd'hui. •  Non l'ho vista oggi. 
•  copier •  copiare 
•  Copie le fichier ici. •  Copia il file qui. 

Lezione 02_Aƫvità _02_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  riparare •  réparer 
•  Ripara macchine. •  Il répare des machines. 
•  spegnere •  éteindre 
•  Spegnilo! •  Éteins-le ! 
•  accendere •  allumer 
•  Accendilo! •  Allume-le ! 
•  rimandare indietro •  renvoyer 
•  Quando lo rimanderá indietro? •  Quand allez-vous le renvoyer ? 
•  riprendere •  reprendre 
•  Posso riprenderlo? •  Puis-je le reprendre ? 
•  per esempio •  Par exemple 
•  Per esempio, guardi il bordo. •  Par exemple, regardez le bord. 
•  lamentarsi •  se plaindre 
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•  Non posso lamentarmi. •  Je ne peux pas me plaindre. 
•  dipendere •  dépendre 
•  Da cosa dipende? •  Cela dépend de quoi ? 
•  decidere di andare •  décider d'aller 
•  Abbiamo deciso di andare lì. •  Nous avons décidé d'y aller. 
•  imparare a guidare •  apprendre à conduire 
•  Devo imparare presto a guidare. •  Je dois apprendre à conduire bientôt. 
•  dispiacere di fare •  déranger de faire 
•  Non mi dispiace farlo spesso. •  Ça ne me dérange pas de le faire souvent. 
•  dovere di andare •  avoir besoin d'y aller 
•  Dobbiamo tornare indietro. •  Nous devons retourner. Nous avons besoin d'y aller.  
•  offrire di aiutare •  offrir une aide 
•  Si è offerto di aiutarci. •  Il a offert de nous aider. 
•  promettere di pagare •  promettre de payer 
•  Ha promesso di pagare il prima possibile. •  Il a promis de payer dès que possible. 
•  ricordarsi di portare •  se souvenir d'apporter 
•  Per favore, si ricordi di portare la lettera. •  N'oubliez pas d'apporter la lettre. 
•  passare il tempo a parlare •  passer du temps à parler 
•  Hanno passato un po' di tempo a parlarne. •  Ils ont passé un certain de temps à en parler. 
•  smettere di fare •  arrêter de faire 
•  Smetta di fare tanto rumore! •  Arrêtez de faire autant de bruit ! 
•  arrabbiarsi •  se mettre en colère 
•  Non arrabbiarti con lui. •  Ne te mets pas en colère contre lui. 
•  ottenere un premio •  obtenir un prix 
•  Riceve sempre il primo premio. •  Il obtient toujours le premier prix. 
•  prepararsi •  se préparer 
•  Preparatevi, per favore! •  Préparez-vous ! 
•  portare qualcosa •  apporter quelque chose 
•  Non dimenticare di portare qualcosa. •  N'oublie pas d'apporter quelque chose. 
•  portare una borsa •  porter un sac 
•  Lascia che ti porti la borsa. •  Laisse-moi porter ton sac. 
•  sentire un rumore •  entendre un bruit 
•  Abbiamo sentito un rumore e poi niente. •  Nous avons entendu un bruit, puis plus rien. 
•  conoscere bene qualcuno •  bien connaître quelqu'un 
•  Lo conosco molto bene. •  Je le connais très bien. 
•  sembrare felice •  avoir l'air heureux 
•  Sembri felice. Cos'è successo? •  Tu as l'air heureux. Qu'est-ce qui s'est passé ? 
•  vincere un premio •  gagner un prix 
•  Come mai avete vinto il premio? •  Comment se fait-il que vous avez gagné le prix ? 
•  avere pazienza con •  supporter 
•  paura •  peur 
•  Non temere! Non avere paura. •  N'aie pas peur ! 
•  galleggiare •  flotter 
•  Dobbiamo tenerlo a galla. •  Nous devons le maintenir à flot. 
•  succhiare •  aspirer 
•  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. •  Il faut aspirer l'eau d'ici. 
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•  andare via •  s'en aller 
•  Vai via e non tornare. •  Va-t'en et ne reviens pas. 
•  tornare indietro •  revenir, retouner 
•  Non tornare lì. •  N'y retourne pas. 
•  scappare •  s'enfuir 
•  Perché è scappato? •  Pourquoi s'est-il enfui? 
•  buttare via •  laisser tomber 
•  Buttalo via. •  Laisse tomber. 
•  scoprire •  découvrir 
•  Come l'ha scoperto? •  Comment a-t-il découvert ? 
•  tornare  •  revenir 
•  Torni il più presto possibile. •  Revenez dès que possible. 
•  arrendersi •  abandonner 
•  Non arrenderti. •  Ne l'abandonne pas. Ne quitte pas. 
•  andare via •  partir 
•  Non andare via. •  Ne pars pas. 
•  uscire, andarsene •  sortir, s'en aller 
•  Dobbiamo andarcene da qui il più presto 
possibile. 

•  Nous devons sortir d'ici le plus rapidement possible. 

•  guardare intorno, dare un´occhiata attorno •  regarder autour 
•  Dai una bella occhiata attorno. •  Regarde bien autour de toi. 
•  ripagare •  rembourser 
•  Quando puoi ripagarmi? •  Quand peux-tu me rembourser ? 
•  buttare via •  jeter 
•  Non buttare via tutto. •  Ne jette pas tout ça. 
•  presentarsi •  venir 
•  Perché non ti sei presentato? •  Pourquoi tu n'es pas venu ? 
•  scrivere •  noter 
•  Devo scrivere alcuni numeri. •  Je dois noter quelques chiffres. 
•  colpire •  frapper, faire un coup 
•  Sono stato colpito alla testa. •  Je me suis pris un coup sur la tête. 
•  dirigere •  diriger 
•  Lui dirige la compagnia. •  Il dirige l'entreprise. 
•  funzionare •  servir 
•  Funziona bene? •  Est-ce que ça sert bien ? 
•  iPod •  un iPod 
•  Hai un iPod? •  As-tu un iPod ? 
•  davvero •  vraiment 
•  L'ho fatto davvero. •  Je l'ai vraiment fait. 
•  guidare •  conduire 
•  Sai guidare? •  Sais-tu conduire ? 
•  prendere •  prendre 
•  Prendilo. •  Prends-le. 
•  volere •  vouloir 
•  Che cosa vuoi? •  Que veux-tu ? 
•  quando •  quand 



 36 

•  Quando sei qui? •  Quand es-tu là ? 
•  quasi mai •  presque jamais 
•  Non li incontriamo quasi mai. •  Nous les rencontrons presque jamais. 
•  a volte •  parfois 
•  A volte cammino fino al mio ufficio. •  Je vais parfois à pieds jusqu'à mon bureau. 
•  vedere •  voir 
•  Mi vedi? •  Peux-tu me voir ? 
•  litigare •  se disputer 
•  Litigano spesso. •  Ils se disputent souvent. 
•  meno preferito •  moins préféré 
•  È l'attività che mi piace meno. •  C'est mon activité moins préférée. 
•  avere una macchina •  avoir une voiture 
•  Vogliamo avere una macchina. •  Nous voulons avoir une voiture. 
•  un anno fa •  il y a un an 
•  È successo un anno fa. •  C'est arrivé il y a un an. 
•  l'altro ieri •  avant-hier 
•  È successo l'altro ieri. •  C'est arrivé avant-hier. 
•  due giorni fa •  il y a deux jours 
•  Dov'eri due giorni fa? •  Où étais-tu il y a deux jours ? 
•  girare a sinistra •  tourner à gauche 
•  Vada dritto e poi giri a sinistra. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 
•  senza •  être hors de, être à court de 
•  Siamo fuori tempo massimo. •  Nous sommes à court de temps. 
•  sopra •  sur 
•  È finito. Sorvoliamo il mare. •  C'est fini. Nous survolons la mer. 
•  su •  en haut 
•  Vai su. Alzati. Su con la vita. •  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. 
•  noci •  une noix 
•  Schiacciare le noci è un lavoro duro. •  Casser des noix est un travail difficile. 
•  scatola •  une boîte 
•  Cosa c'è in questa scatola? •  Qu'est-ce qu'il y a dans cette boîte ? 
•  avere una sorpresa •  avoir une surprise 
•  Ho una bella sorpresa per Lei. •  J'ai une belle surprise pour vous. 
•  oggi •  aujourd'hui 
•  Viene oggi? •  Vient-il aujourd'hui ? 
•  bene •  bien 
•  Quanto bene lo conosci? •  Comment le connais-tu ? 
•  decidere di •  décider de 
•  Abbiamo deciso di continuare. •  Nous avons décidé de continuer. 
•  dimenticare di •  oublier de 
•  Ho dimenticato di portarlo oggi. •  J'ai oublié de l'apporter aujourd'hui. 
•  avere bisogno di •  avoir besoin de 
•  Abbiamo bisogno di sapere il più presto 
possibile. 

•  Nous avons besoin de le savoir dès que possible. 

•  provare, cercare •  essayer de 
•  Cerchi di concentrarsi. •  Essayez de vous concentrer. 
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•  volere •  vouloir 
•  Vogliamo andare a casa. •  Nous voulons rentrer chez nous. 
•  è stato •  il a été 
•  Dove sei stato? •  Où étais-tu ? 
•  ha fatto •  fait/avoir fait 
•  Che cosa hai fatto? •  Qu'as-tu fait ? 
•  ha dato •  donné/avoir donné 
•  Glielo hai dato? •  Tu lui as donné ça? 
•  ha visto •  vu/avoir vu 
•  Non l'ho vista oggi. •  Je ne l'ai pas vue aujourd'hui. 
•  copiare •  copier 
•  Copia il file qui. •  Copie le fichier ici. 

Lezione 02_Aƫvità _02_frasi di contesto_ascolta! 
•  Comment a-t-il découvert ? •  Come l'ha scoperto? 
•  J'ai oublié de l'apporter aujourd'hui. •  Ho dimenticato di portarlo oggi. 
•  Ils ont passé un certain de temps à en parler. •  Hanno passato un po' di tempo a parlarne. 
•  Nous les rencontrons presque jamais. •  Non li incontriamo quasi mai. 
•  N'aie pas peur ! •  Non temere! Non avere paura. 
•  Nous devons le maintenir à flot. •  Dobbiamo tenerlo a galla. 
•  Nous devons sortir d'ici le plus rapidement 
possible. 

•  Dobbiamo andarcene da qui il più presto possibile. 

•  Il faut aspirer l'eau d'ici. •  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. 
•  Il répare des machines. •  Ripara macchine. 
•  Tu lui as donné ça? •  Glielo hai dato? 
•  Va-t'en et ne reviens pas. •  Vai via e non tornare. 
•  Préparez-vous ! •  Preparatevi, per favore! 
•  As-tu un iPod ? •  Hai un iPod? 
•  Ne pars pas. •  Non andare via. 
•  Casser des noix est un travail difficile. •  Schiacciare le noci è un lavoro duro. 
•  C'est arrivé il y a un an. •  È successo un anno fa. 
•  Nous avons décidé de continuer. •  Abbiamo deciso di continuare. 
•  Ça ne me dérange pas de le faire souvent. •  Non mi dispiace farlo spesso. 
•  Il obtient toujours le premier prix. •  Riceve sempre il primo premio. 
•  Nous voulons rentrer chez nous. •  Vogliamo andare a casa. 
•  Laisse-moi porter ton sac. •  Lascia che ti porti la borsa. 
•  Il a offert de nous aider. •  Si è offerto di aiutarci. 
•  Il a promis de payer dès que possible. •  Ha promesso di pagare il prima possibile. 
•  Allume-le ! •  Accendilo! 
•  Sais-tu conduire ? •  Sai guidare? 
•  Je vais parfois à pieds jusqu'à mon bureau. •  A volte cammino fino al mio ufficio. 
•  Nous avons décidé d'y aller. •  Abbiamo deciso di andare lì. 
•  Comment se fait-il que vous avez gagné le prix ? •  Come mai avete vinto il premio? 

•  Qu'as-tu fait ? •  Che cosa hai fatto? 
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•  Ne te mets pas en colère contre lui. •  Non arrabbiarti con lui. 
•  Est-ce que ça sert bien ? •  Funziona bene? 
•  Copie le fichier ici. •  Copia il file qui. 
•  N'oubliez pas d'apporter la lettre. •  Per favore, si ricordi di portare la lettera. 
•  Peux-tu me voir ? •  Mi vedi? 
•  Où étais-tu il y a deux jours ? •  Dov'eri due giorni fa? 
•  N'oublie pas d'apporter quelque chose. •  Non dimenticare di portare qualcosa. 
•  Je dois noter quelques chiffres. •  Devo scrivere alcuni numeri. 
•  Tu as l'air heureux. Qu'est-ce qui s'est passé ? •  Sembri felice. Cos'è successo? 
•  Je le connais très bien. •  Lo conosco molto bene. 
•  Par exemple, regardez le bord. •  Per esempio, guardi il bordo. 
•  Quand allez-vous le renvoyer ? •  Quando lo rimanderá indietro? 
•  Je ne peux pas me plaindre. •  Non posso lamentarmi. 
•  Je me suis pris un coup sur la tête. •  Sono stato colpito alla testa. 
•  Ne l'abandonne pas. Ne quitte pas. •  Non arrenderti. 
•  Que veux-tu ? •  Che cosa vuoi? 
•  Puis-je le reprendre ? •  Posso riprenderlo? 
•  Pourquoi s'est-il enfui? •  Perché è scappato? 
•  Je ne l'ai pas vue aujourd'hui. •  Non l'ho vista oggi. 
•  Pourquoi tu n'es pas venu ? •  Perché non ti sei presentato? 
•  Arrêtez de faire autant de bruit ! •  Smetta di fare tanto rumore! 
•  Nous devons retourner. Nous avons besoin d'y 
aller.  

•  Dobbiamo tornare indietro. 

•  Nous avons entendu un bruit, puis plus rien. •  Abbiamo sentito un rumore e poi niente. 
•  Quand es-tu là ? •  Quando sei qui? 
•  Quand peux-tu me rembourser ? •  Quando puoi ripagarmi? 
•  Comment le connais-tu ? •  Quanto bene lo conosci? 
•  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. •  Vai su. Alzati. Su con la vita. 
•  Regarde bien autour de toi. •  Dai una bella occhiata attorno. 
•  Nous voulons avoir une voiture. •  Vogliamo avere una macchina. 
•  Ils se disputent souvent. •  Litigano spesso. 
•  Où étais-tu ? •  Dove sei stato? 
•  Essayez de vous concentrer. •  Cerchi di concentrarsi. 
•  C'est mon activité moins préférée. •  È l'attività che mi piace meno. 
•  Nous sommes à court de temps. •  Siamo fuori tempo massimo. 
•  C'est fini. Nous survolons la mer. •  È finito. Sorvoliamo il mare. 
•  Éteins-le ! •  Spegnilo! 
•  Laisse tomber. •  Buttalo via. 
•  Vient-il aujourd'hui ? •  Viene oggi? 
•  Il dirige l'entreprise. •  Lui dirige la compagnia. 
•  Nous avons besoin de le savoir dès que 
possible. 

•  Abbiamo bisogno di sapere il più presto possibile. 

•  Cela dépend de quoi ? •  Da cosa dipende? 
•  Je l'ai vraiment fait. •  L'ho fatto davvero. 
•  Prends-le. •  Prendilo. 
•  Qu'est-ce qu'il y a dans cette boîte ? •  Cosa c'è in questa scatola? 
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•  N'y retourne pas. •  Non tornare lì. 
•  Je dois apprendre à conduire bientôt. •  Devo imparare presto a guidare. 
•  Revenez dès que possible. •  Torni il più presto possibile. 
•  J'ai une belle surprise pour vous. •  Ho una bella sorpresa per Lei. 
•  C'est arrivé avant-hier. •  È successo l'altro ieri. 
•  Ne jette pas tout ça. •  Non buttare via tutto. 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Vada dritto e poi giri a sinistra. 

Lezione 02_Aƫvità _02_frasi di contesto_traduci! 
•  Dov'eri due giorni fa? •  Où étais-tu il y a deux jours ? 
•  Ho una bella sorpresa per Lei. •  J'ai une belle surprise pour vous. 
•  Devo imparare presto a guidare. •  Je dois apprendre à conduire bientôt. 
•  Prendilo. •  Prends-le. 
•  È finito. Sorvoliamo il mare. •  C'est fini. Nous survolons la mer. 
•  Che cosa vuoi? •  Que veux-tu ? 
•  Non andare via. •  Ne pars pas. 
•  Sai guidare? •  Sais-tu conduire ? 
•  Quando puoi ripagarmi? •  Quand peux-tu me rembourser ? 
•  Abbiamo bisogno di sapere il più presto 
possibile. 

•  Nous avons besoin de le savoir dès que possible. 

•  Hai un iPod? •  As-tu un iPod ? 
•  Buttalo via. •  Laisse tomber. 
•  Dobbiamo andarcene da qui il più presto 
possibile. 

•  Nous devons sortir d'ici le plus rapidement possible. 

•  Non arrabbiarti con lui. •  Ne te mets pas en colère contre lui. 
•  Spegnilo! •  Éteins-le ! 
•  Sembri felice. Cos'è successo? •  Tu as l'air heureux. Qu'est-ce qui s'est passé ? 
•  Ha promesso di pagare il prima possibile. •  Il a promis de payer dès que possible. 
•  Non mi dispiace farlo spesso. •  Ça ne me dérange pas de le faire souvent. 
•  Cerchi di concentrarsi. •  Essayez de vous concentrer. 
•  Non posso lamentarmi. •  Je ne peux pas me plaindre. 
•  Per favore, si ricordi di portare la lettera. •  N'oubliez pas d'apporter la lettre. 
•  Dobbiamo tenerlo a galla. •  Nous devons le maintenir à flot. 
•  Abbiamo sentito un rumore e poi niente. •  Nous avons entendu un bruit, puis plus rien. 
•  Posso riprenderlo? •  Puis-je le reprendre ? 
•  Quanto bene lo conosci? •  Comment le connais-tu ? 
•  Schiacciare le noci è un lavoro duro. •  Casser des noix est un travail difficile. 
•  Funziona bene? •  Est-ce que ça sert bien ? 
•  Siamo fuori tempo massimo. •  Nous sommes à court de temps. 
•  Per esempio, guardi il bordo. •  Par exemple, regardez le bord. 
•  Accendilo! •  Allume-le ! 
•  Dove sei stato? •  Où étais-tu ? 
•  È l'attività che mi piace meno. •  C'est mon activité moins préférée. 
•  Lo conosco molto bene. •  Je le connais très bien. 
•  Ripara macchine. •  Il répare des machines. 



 40 

•  Ho dimenticato di portarlo oggi. •  J'ai oublié de l'apporter aujourd'hui. 
•  Quando lo rimanderá indietro? •  Quand allez-vous le renvoyer ? 
•  Hanno passato un po' di tempo a parlarne. •  Ils ont passé un certain de temps à en parler. 
•  Non li incontriamo quasi mai. •  Nous les rencontrons presque jamais. 
•  Viene oggi? •  Vient-il aujourd'hui ? 
•  Vai via e non tornare. •  Va-t'en et ne reviens pas. 
•  Torni il più presto possibile. •  Revenez dès que possible. 
•  Sono stato colpito alla testa. •  Je me suis pris un coup sur la tête. 
•  Non dimenticare di portare qualcosa. •  N'oublie pas d'apporter quelque chose. 
•  Perché è scappato? •  Pourquoi s'est-il enfui? 
•  Mi vedi? •  Peux-tu me voir ? 
•  Vada dritto e poi giri a sinistra. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 
•  Non buttare via tutto. •  Ne jette pas tout ça. 
•  Copia il file qui. •  Copie le fichier ici. 
•  L'ho fatto davvero. •  Je l'ai vraiment fait. 
•  Come mai avete vinto il premio? •  Comment se fait-il que vous avez gagné le prix ? 
•  Si è offerto di aiutarci. •  Il a offert de nous aider. 
•  Riceve sempre il primo premio. •  Il obtient toujours le premier prix. 
•  Litigano spesso. •  Ils se disputent souvent. 
•  Da cosa dipende? •  Cela dépend de quoi ? 
•  Vogliamo andare a casa. •  Nous voulons rentrer chez nous. 
•  È successo un anno fa. •  C'est arrivé il y a un an. 
•  Vai su. Alzati. Su con la vita. •  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. 
•  Abbiamo deciso di andare lì. •  Nous avons décidé d'y aller. 
•  Dobbiamo tornare indietro. •  Nous devons retourner. Nous avons besoin d'y aller.  
•  È successo l'altro ieri. •  C'est arrivé avant-hier. 
•  Preparatevi, per favore! •  Préparez-vous ! 
•  Che cosa hai fatto? •  Qu'as-tu fait ? 
•  Lui dirige la compagnia. •  Il dirige l'entreprise. 
•  Cosa c'è in questa scatola? •  Qu'est-ce qu'il y a dans cette boîte ? 
•  Glielo hai dato? •  Tu lui as donné ça? 
•  Vogliamo avere una macchina. •  Nous voulons avoir une voiture. 
•  Non temere! Non avere paura. •  N'aie pas peur ! 
•  Non l'ho vista oggi. •  Je ne l'ai pas vue aujourd'hui. 
•  Non tornare lì. •  N'y retourne pas. 
•  Abbiamo deciso di continuare. •  Nous avons décidé de continuer. 
•  Come l'ha scoperto? •  Comment a-t-il découvert ? 
•  Quando sei qui? •  Quand es-tu là ? 
•  A volte cammino fino al mio ufficio. •  Je vais parfois à pieds jusqu'à mon bureau. 
•  Non arrenderti. •  Ne l'abandonne pas. Ne quitte pas. 
•  Lascia che ti porti la borsa. •  Laisse-moi porter ton sac. 
•  Devo scrivere alcuni numeri. •  Je dois noter quelques chiffres. 
•  Smetta di fare tanto rumore! •  Arrêtez de faire autant de bruit ! 
•  Perché non ti sei presentato? •  Pourquoi tu n'es pas venu ? 
•  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. •  Il faut aspirer l'eau d'ici. 
•  Dai una bella occhiata attorno. •  Regarde bien autour de toi. 
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Lezione 03_Abitazione_vocabolario_ascolta! 
•  se raser •  radersi 
•  un plafond •  soffitto 
•  une terre •  terra 
•  construire •  costruire 
•  une fenêtre •  finestra 
•  un tapis •  tappeto 
•  pulvériser •  spruzzare 
•  un réfrigérateur, un frigo •  frigorifero, frigo 
•  une forme •  forma 
•  une lumière •  luce 
•  à l'intérieur •  all'interno 
•  un balcon •  balcone 
•  aller •  andare 
•  un sol •  pavimento 
•  localiser •  localizzare 
•  une ampoule •  lampadina 
•  un hall •  sala 
•  devant •  di fronte a 
•  un canapé •  divano 
•  dans •  nel, nello, nella 
•  en bois •  di legno 
•  un bain •  bagno 
•  probablement •  probabilmente 
•  un miroir •  specchio 
•  une vente •  vendita 
•  un bois •  legno 
•  un fauteuil •  poltrona 
•  une salle de bains •  bagno 
•  une adresse •  indirizzo 
•  habiter •  vivere 
•  un couloir •  corridoio 
•  une cuisine •  cucina 
•  une alimentation électrique •  alimentazione elettrica 
•  un lit •  letto 
•  des économies •  risparmio 
•  un crédit •  prestito 
•  débarrasser la table •  sparecchiare 
•  une plante •  pianta 
•  un réfrigérateur •  frigorifero 
•  un sac à main •  borsa 
•  un lotissement •  alloggio 
•  une cuisinière •  fornello 
•  Nous étions •  Noi eravamo 
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•  une douche •  doccia 
•  une description •  descrizione 
•  une chaise •  sedia 
•  détester •  dispiacere 
•  un sol •  pavimento 
•  au-dessus •  sopra 
•  J'étais •  ero 
•  sur •  su 
•  à l'étage •  di sopra 
•  nettoyer le sol •  pulire il pavimento 
•  une cheminée •  camino 
•  silencieux •  tranquillo, silenzioso 
•  petit.e •  piccolo 
•  déménager •  cambiare casa 
•  trouver ses lunettes •  trovare i tuoi occhiali 
•  une lampe •  lampada 
•  une porte •  porta 
•  un mur •  muro 
•  à côté de •  accanto a 
•  un rez-de-chaussée •  piano terra 
•  des lunettes de soleil •  occhiali da sole 
•  alimentation •  potenza 
•  est arrivé •  è arrivato 
•  de - à •  da - a 
•  un salon •  soggiorno 
•  fermer, j´ai fermé •  chiudere, ho chiuso 
•  un toit •  tetto 
•  des ascenseurs •  ascensori 
•  un hall •  corridoio 
•  aimer faire qqch •  piacere fare/avere  
•  propre •  proprio 
•  une salle à manger •  sala da pranzo 
•  s'endormir •  addormentarsi 
•  une lumière •  luce 
•  une chambre •  camera da letto 
•  derrière •  dietro 
•  une vue •  vista 
•  faire le ménage •  fare i lavori di casa 
•  des escaliers •  scale 
•  une côte •  costa 
•  hier soir •  la sera scorsa 
•  un placard •  credenza 
•  habituellement •  di solito 
•  des écouteurs •  cuffie 
•  a fermé •  ha chiuso 
•  à côté •  porta accanto 
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•  à côté de •  accanto a 
•  une machine à laver •  lavatrice 
•  sortir les poubelles •  portare fuori la spazzatura 
•  un loyer •  affitto 
•  un quart •  quarto 
•  un T-shirt •  maglietta 
•  un garage •  garage 
•  au-dessus •  sopra 
•  un parapluie •  ombrello 
•  un tableau •  scheda, lavagna 
•  un chauffage central •  riscaldamento centrale 
•  un mur •  muro 
•  des toilettes •  bagno 
•  un jardin •  giardino 
•  Je devrais •  Dovrei 
•  devant •  di fronte a 
•  une construction •  costruzione 
•  garder •  sorvegliare 

Lezione 03_Abitazione_vocabolario_traduci! 
•  balcone •  un balcon 
•  probabilmente •  probablement 
•  corridoio •  un couloir 
•  bagno •  un bain 
•  soggiorno •  un salon 
•  pavimento •  un sol 
•  vista •  une vue 
•  alloggio •  un lotissement 
•  di sopra •  à l'étage 
•  costruzione •  une construction 
•  soffitto •  un plafond 
•  Dovrei •  Je devrais 
•  sedia •  une chaise 
•  frigorifero •  un réfrigérateur 
•  luce •  une lumière 
•  terra •  une terre 
•  scheda, lavagna •  un tableau 
•  accanto a •  à côté de 
•  sopra •  au-dessus 
•  portare fuori la spazzatura •  sortir les poubelles 
•  camera da letto •  une chambre 
•  indirizzo •  une adresse 
•  alimentazione elettrica •  une alimentation électrique 
•  prestito •  un crédit 
•  accanto a •  à côté de 
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•  cucina •  une cuisine 
•  fare i lavori di casa •  faire le ménage 
•  vendita •  une vente 
•  Noi eravamo •  Nous étions 
•  piccolo •  petit.e 
•  sala •  un hall 
•  doccia •  une douche 
•  tetto •  un toit 
•  di legno •  en bois 
•  lavatrice •  une machine à laver 
•  è arrivato •  est arrivé 
•  proprio •  propre 
•  spruzzare •  pulvériser 
•  poltrona •  un fauteuil 
•  costa •  une côte 
•  borsa •  un sac à main 
•  muro •  un mur 
•  andare •  aller 
•  risparmio •  des économies 
•  lampada •  une lampe 
•  credenza •  un placard 
•  divano •  un canapé 
•  descrizione •  une description 
•  dispiacere •  détester 
•  cuffie •  des écouteurs 
•  occhiali da sole •  des lunettes de soleil 
•  legno •  un bois 
•  affitto •  un loyer 
•  finestra •  une fenêtre 
•  piano terra •  un rez-de-chaussée 
•  porta •  une porte 
•  di fronte a •  devant 
•  nel, nello, nella •  dans 
•  tappeto •  un tapis 
•  forma •  une forme 
•  frigorifero, frigo •  un réfrigérateur, un frigo 
•  letto •  un lit 
•  corridoio •  un hall 
•  su •  sur 
•  ombrello •  un parapluie 
•  pavimento •  un sol 
•  lampadina •  une ampoule 
•  dietro •  derrière 
•  di fronte a •  devant 
•  riscaldamento centrale •  un chauffage central 
•  di solito •  habituellement 
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•  ero •  J'étais 
•  specchio •  un miroir 
•  addormentarsi •  s'endormir 
•  ascensori •  des ascenseurs 
•  scale •  des escaliers 
•  da - a •  de - à 
•  vivere •  habiter 
•  sopra •  au-dessus 
•  pianta •  une plante 
•  la sera scorsa •  hier soir 
•  pulire il pavimento •  nettoyer le sol 
•  quarto •  un quart 
•  trovare i tuoi occhiali •  trouver ses lunettes 
•  muro •  un mur 
•  localizzare •  localiser 
•  bagno •  des toilettes 
•  radersi •  se raser 
•  chiudere, ho chiuso •  fermer, j´ai fermé 
•  costruire •  construire 
•  fornello •  une cuisinière 
•  sala da pranzo •  une salle à manger 
•  bagno •  une salle de bains 
•  potenza •  alimentation 
•  luce •  une lumière 
•  giardino •  un jardin 
•  sparecchiare •  débarrasser la table 
•  camino •  une cheminée 
•  ha chiuso •  a fermé 
•  all'interno •  à l'intérieur 
•  porta accanto •  à côté 
•  piacere fare/avere  •  aimer faire qqch 
•  tranquillo, silenzioso •  silencieux 
•  cambiare casa •  déménager 
•  sorvegliare •  garder 
•  garage •  un garage 
•  maglietta •  un T-shirt 

Lezione 03_Abitazione_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  au-dessus •  sopra 
•  Tu vois le livre au-dessus de la boîte ? •  Vedi il libro sopra la scatola? 
•  un bain •  bagno 
•  Je meurs d'envie de prendre un bain chaud. •  Muoio dalla voglia di un bagno caldo. 
•  derrière •  dietro 
•  Le parking est derrière le bâtiment. •  Il parcheggio è dietro l'edificio. 
•  construire •  costruire 
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•  Nous construisons une maison de famille. •  Stiamo costruendo una villa familiare. 
•  une ampoule •  lampadina 
•  L'ampoule a été inventée par Edison. •  La lampadina è stata inventata da Edison. 
•  un tapis •  tappeto 
•  Peux-tu nettoyer le tapis ? •  Puoi pulire il tappeto? 
•  une côte •  costa 
•  Il habite près de la côte d'ouest. •  Vive vicino alla costa occidentale. 
•  une construction •  costruzione 
•  L'établissement est en construction. •  La struttura è in costruzione. 
•  un couloir •  corridoio 
•  La porte au bout du couloir •  La porta alla fine del corridoio 
•  un crédit •  prestito 
•  Pouvons-nous obtenir un crédit pour ça ? •  Possiamo avere il prestito? 
•  une description •  descrizione 
•  C'est une bonne description. •  È una buona descrizione. 
•  détester •  dispiacere 
•  Je déteste faire le ménage. •  Non mi piacciono i lavori domestici. 
•  s'endormir •  addormentarsi 
•  Je m'endormais parfois après minuit. •  Mi sono addormentato poco dopo la mezzanotte 
•  aller •  andare 
•  Il est rentré chez lui. •  É andato a casa. 
•  une terre •  terra 
•  C'est quelque part par terre. •  È da qualche parte per terra. 
•  garder •  sorvegliare 
•  Garde la porte. •  Sorveglia la porta. 
•  un hall •  sala 
•  Attends-moi dans le hall. •  Aspettami nella sala. 
•  un lotissement •  alloggio 
•  Ceci est un lotissement. •  Questo è un complesso residenziale. 
•  Je devrais •  Dovrei 
•  Je devrais rester à la maison. •  Dovrei restare a casa. 
•  J'étais •  ero 
•  J'étais à la maison. •  Ero a casa. 
•  devant •  di fronte a 
•  Il y a une voiture devant la maison. •  C'è una macchina di fronte alla casa. 
•  une lumière •  luce 
•  Allume la lumière ! •  Accendi la luce! 
•  localiser •  localizzare 
•  Nous les avons localisés derrière le bâtiment. •  Li abbiamo localizzati dietro l'edificio. 
•  un miroir •  specchio 
•  Regarde-toi dans le miroir. •  Guardati nello specchio. 
•  à côté •  porta accanto 
•  Ils habitent à côté. •  Loro vivono nella porta accanto. 
•  propre •  proprio 
•  C'est ma propre maison. •  E' proprio casa mia. 
•  alimentation •  potenza 
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•  Allume l'alimentation. •  Accendi l´interrutore.  
•  une alimentation électrique •  alimentazione elettrica 
•  L'alimentation a été coupée. •  L'alimentazione elettrica è stata interrotta. 
•  probablement •  probabilmente 
•  Il est probablement là. •  Probabilmente è lì. 
•  un quart •  quarto 
•  Il est six heures et quart. •  Sono le sei e un quarto. 
•  un réfrigérateur, un frigo •  frigorifero, frigo 
•  Y a-t-il un réfrigérateur dans la cuisine ? •  C'è un frigorifero in cucina? 
•  un loyer •  affitto 
•  Je paie le loyer une fois par mois. •  Pago l'affitto una volta al mese. 
•  un toit •  tetto 
•  Ils ont un nouveau toit. •  Hanno un nuovo tetto. 
•  une vente •  vendita 
•  Est-ce à vendre ? •  E' in vendita? 
•  des économies •  risparmio 
•  Nous avons des économies. •  Abbiamo dei risparmi. 
•  une forme •  forma 
•  La forme est très moderne. •  La forma è molto moderna. 
•  se raser •  radersi 
•  Je me rase tous les matins. •  Mi rado ogni mattina. 
•  pulvériser •  spruzzare 
•  Le mur a été tagué. •  Il muro è stato spruzzato. 
•  un parapluie •  ombrello 
•  Prends un parapluie. Il va pleuvoir. •  Prendi un ombrello. Sta per piovere. 
•  à l'étage •  di sopra 
•  Monte à l'étage ! •  Vai di sopra! 
•  une vue •  vista 
•  Quelle belle vue ! •  Che bella vista! 
•  un mur •  muro 
•  Vois-tu le mur ? •  Vedi il muro? 
•  Nous étions •  Noi eravamo 
•  Nous étions à la maison. •  Eravamo a casa. 
•  un bois •  legno 
•  Les maisons en bois sont très à la mode. •  Le case di legno sono molto alla moda. 
•  en bois •  di legno 
•  Peux-tu voir le chalet en bois ? •  Vedi la casetta di legno? 
•  fermer, j´ai fermé •  chiudere, ho chiuso 
•  Elle est entrée dans la pièce et a fermé la porte. •  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. 

•  silencieux •  tranquillo, silenzioso 
•  Silence, s'il te plaît. •  Per favore, fai silenzio. 
•  un T-shirt •  maglietta 
•  Prends des shorts et un t-shirt. •  Prendi dei pantaloncini e una maglietta. 
•  au-dessus •  sopra 
•  Tu vois le livre au-dessus de la boîte ? •  Vedi il libro sopra la scatola? 
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•  dans •  nel, nello, nella 
•  dans ma chambre •  nella mia stanza 
•  sur •  su 
•  sur la table •  sul tavolo 
•  des ascenseurs •  ascensori 
•  Il y a plusieurs ascenseurs là-bas. •  Ci sono diversi ascensori. 
•  nettoyer le sol •  pulire il pavimento 
•  Nettoyez le sol, s'il vous plaît. •  Pulisca il pavimento, per favore. 
•  débarrasser la table •  sparecchiare 
•  Après le repas, débarrasse la table. •  Dopo il pasto sparecchia il tavolo. 
•  trouver ses lunettes •  trovare i tuoi occhiali 
•  As-tu retrouvé tes lunettes ? •  Hai trovato i tuoi occhiali? 
•  sortir les poubelles •  portare fuori la spazzatura 
•  N'oublie pas de sortir les poubelles. •  Non dimenticare di portare fuori la spazzatura. 
•  aimer faire qqch •  piacere fare/avere  
•  J'aime prendre mon petit déjeuner en terrasse. •  Mi piace fare colazione in terrazza. 

•  un tableau •  scheda, lavagna 
•  Il y a un tableau au mur. •  C'è una lavagna sul muro. 
•  une chaise •  sedia 
•  Assieds-toi sur la chaise ! •  Siediti sulla sedia. 
•  une porte •  porta 
•  Il y aura cinq portes au rez-de-chaussée. •  Ci saranno cinque porte al piano terra. 
•  un mur •  muro 
•  Quelle est la hauteur du mur ? •  Quanto è alto il muro? 
•  une fenêtre •  finestra 
•  Combien de fenêtres y aura-t-il ? •  Quante finestre ci saranno? 
•  un rez-de-chaussée •  piano terra 
•  Mon appartement est au rez-de-chaussée. •  Il mio appartamento è al piano terra. 
•  une adresse •  indirizzo 
•  Quelle est ton adresse ? •  Qual è il tuo indirizzo? 
•  des écouteurs •  cuffie 
•  Puis-je utiliser tes écouteurs ? •  Posso usare le tue cuffie? 
•  un sac à main •  borsa 
•  Où est mon sac à main ? •  Dov'è la mia borsa? 
•  des lunettes de soleil •  occhiali da sole 
•  Mes lunettes de soleil sont à la maison. •  I miei occhiali da sole sono a casa. 
•  petit.e •  piccolo 
•  Il habite dans une petite maison. •  Vive in una piccola casa. 
•  habiter •  vivere 
•  Où habites-tu ? •  Dove vivi? 
•  faire le ménage •  fare i lavori di casa 
•  Je n'aime pas faire le ménage. •  Non mi piace fare i lavori di casa. 
•  habituellement •  di solito 
•  Il est habituellement à la maison. •  Di solito è a casa. 
•  à l'intérieur •  all'interno 
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•  Sont-ils à l'intérieur ? •  Sono all'interno? 
•  hier soir •  la sera scorsa 
•  Nous étions à la maison hier soir. •  Ieri sera eravamo a casa. 
•  un fauteuil •  poltrona 
•  Combien de fauteuils y a-t-il dans ton salon ? •  Quante poltrone ci sono nel soggiorno? 
•  un balcon •  balcone 
•  Il n'y a pas de balcon dans notre appartement. •  Non c'è un balcone nel nostro appartamento. 

•  une salle de bains •  bagno 
•  Où allez vous avoir la salle de bains ? •  Dove avrà il bagno? 
•  un lit •  letto 
•  Je veux juste me coucher dans mon lit. •  Voglio solo stare nel mio letto. 
•  une chambre •  camera da letto 
•  Sais-tu combien de chambres à coucher il y 
aura ? 

•  Sai quante camere da letto ci saranno? 

•  un plafond •  soffitto 
•  Regarde le plafond, n'est-il pas beau ? •  Guarda il soffitto, non è bello? 
•  un chauffage central •  riscaldamento centrale 
•  Le chauffage central ne fonctionne pas. •  Il riscaldamento centrale non funziona. 
•  une cuisinière •  fornello 
•  Il y a une cuisinière dans notre cuisine. •  C'è un fornello nella nostra cucina. 
•  un placard •  credenza 
•  Les tasses sont dans ce placard. •  Le tazze sono in questa credenza. 
•  une salle à manger •  sala da pranzo 
•  Où prévoyez-vous d'avoir la salle à manger ? •  Dove pensa di avere la sala da pranzo? 
•  une cheminée •  camino 
•  C'est agréable d'avoir une cheminée dans le 
bureau. 

•  È bello avere un camino nello studio. 

•  un sol •  pavimento 
•  Le sol sera en bois. •  Il pavimento sarà in legno. 
•  un garage •  garage 
•  Il y aura un garage pour deux voitures. •  Ci sarà un garage per due auto. 
•  un jardin •  giardino 
•  Y a-t-il un jardin derrière votre maison ? •  C'è un giardino dietro casa sua? 
•  un hall •  corridoio 
•  Il y aura des portes résistantes au feu dans le 
hall. 

•  Ci saranno porte resistenti al fuoco nel corridoio. 

•  une cuisine •  cucina 
•  Il y aura beaucoup d'appareils électroménagers 
dans la cuisine. 

•  Ci saranno molti elettrodomestici in cucina. 

•  une lampe •  lampada 
•  Tu dois brancher la lampe là-bas. •  Devi collegare la lampada laggiù. 
•  une lumière •  luce 
•  Peux-tu éteindre la lumière, s'il te plaît ? •  Puoi spegnere la luce per favore? 
•  un salon •  soggiorno 
•  Où est le salon ? •  Dov'è il soggiorno? 
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•  une plante •  pianta 
•  Y a-t-il des plantes dans ta chambre ? •  Ci sono delle piante in camera? 
•  une douche •  doccia 
•  Puis-je prendre une douche ? •  Posso fare una doccia? 
•  un canapé •  divano 
•  Y a-t-il un canapé dans le salon ? •  C'è un divano nel soggiorno? 
•  des escaliers •  scale 
•  Les escaliers mènent au premier étage. •  Le scale portano al primo piano. 
•  des toilettes •  bagno 
•  Où se trouvent les toilettes ? •  Dov'è il bagno? 
•  une machine à laver •  lavatrice 
•  La machine à laver est dans la salle de bains. •  La lavatrice è nel bagno. 
•  de - à •  da - a 
•  Les escaliers mènent de la cave au rez-de-
chaussée. 

•  Le scale portano dalla cantina al piano terra. 

•  à côté de •  accanto a 
•  Le réfrigérateur est à côté du lave-vaisselle. •  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. 
•  est arrivé •  è arrivato 
•  Il venait tous les samedis. •  Arrivava ogni sabato. 
•  a fermé •  ha chiuso 
•  Il a fermé la porte. •  Ha chiuso la porta. 
•  déménager •  cambiare casa 
•  Nous déménageons bientôt. On va déménager 
bientôt. 

•  Presto cambieremo casa. 

•  un sol •  pavimento 
•  Le sol sera en bois. •  Il pavimento sarà in legno. 
•  devant •  di fronte a 
•  Il y a une voiture devant la maison. •  C'è una macchina di fronte alla casa. 
•  un réfrigérateur •  frigorifero 
•  Il y a un réfrigérateur dans la cuisine. •  C'è un frigorifero in cucina. 

Lezione 03_Abitazione_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  sopra •  au-dessus 
•  Vedi il libro sopra la scatola? •  Tu vois le livre au-dessus de la boîte ? 
•  bagno •  un bain 
•  Muoio dalla voglia di un bagno caldo. •  Je meurs d'envie de prendre un bain chaud. 
•  dietro •  derrière 
•  Il parcheggio è dietro l'edificio. •  Le parking est derrière le bâtiment. 
•  costruire •  construire 
•  Stiamo costruendo una villa familiare. •  Nous construisons une maison de famille. 
•  lampadina •  une ampoule 
•  La lampadina è stata inventata da Edison. •  L'ampoule a été inventée par Edison. 
•  tappeto •  un tapis 
•  Puoi pulire il tappeto? •  Peux-tu nettoyer le tapis ? 
•  costa •  une côte 
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•  Vive vicino alla costa occidentale. •  Il habite près de la côte d'ouest. 
•  costruzione •  une construction 
•  La struttura è in costruzione. •  L'établissement est en construction. 
•  corridoio •  un couloir 
•  La porta alla fine del corridoio •  La porte au bout du couloir 
•  prestito •  un crédit 
•  Possiamo avere il prestito? •  Pouvons-nous obtenir un crédit pour ça ? 
•  descrizione •  une description 
•  È una buona descrizione. •  C'est une bonne description. 
•  dispiacere •  détester 
•  Non mi piacciono i lavori domestici. •  Je déteste faire le ménage. 
•  addormentarsi •  s'endormir 
•  Mi sono addormentato poco dopo la 
mezzanotte 

•  Je m'endormais parfois après minuit. 

•  andare •  aller 
•  É andato a casa. •  Il est rentré chez lui. 
•  terra •  une terre 
•  È da qualche parte per terra. •  C'est quelque part par terre. 
•  sorvegliare •  garder 
•  Sorveglia la porta. •  Garde la porte. 
•  sala •  un hall 
•  Aspettami nella sala. •  Attends-moi dans le hall. 
•  alloggio •  un lotissement 
•  Questo è un complesso residenziale. •  Ceci est un lotissement. 
•  Dovrei •  Je devrais 
•  Dovrei restare a casa. •  Je devrais rester à la maison. 
•  ero •  J'étais 
•  Ero a casa. •  J'étais à la maison. 
•  di fronte a •  devant 
•  C'è una macchina di fronte alla casa. •  Il y a une voiture devant la maison. 
•  luce •  une lumière 
•  Accendi la luce! •  Allume la lumière ! 
•  localizzare •  localiser 
•  Li abbiamo localizzati dietro l'edificio. •  Nous les avons localisés derrière le bâtiment. 
•  specchio •  un miroir 
•  Guardati nello specchio. •  Regarde-toi dans le miroir. 
•  porta accanto •  à côté 
•  Loro vivono nella porta accanto. •  Ils habitent à côté. 
•  proprio •  propre 
•  E' proprio casa mia. •  C'est ma propre maison. 
•  potenza •  alimentation 
•  Accendi l´interrutore.  •  Allume l'alimentation. 
•  alimentazione elettrica •  une alimentation électrique 
•  L'alimentazione elettrica è stata interrotta. •  L'alimentation a été coupée. 
•  probabilmente •  probablement 
•  Probabilmente è lì. •  Il est probablement là. 
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•  quarto •  un quart 
•  Sono le sei e un quarto. •  Il est six heures et quart. 
•  frigorifero, frigo •  un réfrigérateur, un frigo 
•  C'è un frigorifero in cucina? •  Y a-t-il un réfrigérateur dans la cuisine ? 
•  affitto •  un loyer 
•  Pago l'affitto una volta al mese. •  Je paie le loyer une fois par mois. 
•  tetto •  un toit 
•  Hanno un nuovo tetto. •  Ils ont un nouveau toit. 
•  vendita •  une vente 
•  E' in vendita? •  Est-ce à vendre ? 
•  risparmio •  des économies 
•  Abbiamo dei risparmi. •  Nous avons des économies. 
•  forma •  une forme 
•  La forma è molto moderna. •  La forme est très moderne. 
•  radersi •  se raser 
•  Mi rado ogni mattina. •  Je me rase tous les matins. 
•  spruzzare •  pulvériser 
•  Il muro è stato spruzzato. •  Le mur a été tagué. 
•  ombrello •  un parapluie 
•  Prendi un ombrello. Sta per piovere. •  Prends un parapluie. Il va pleuvoir. 
•  di sopra •  à l'étage 
•  Vai di sopra! •  Monte à l'étage ! 
•  vista •  une vue 
•  Che bella vista! •  Quelle belle vue ! 
•  muro •  un mur 
•  Vedi il muro? •  Vois-tu le mur ? 
•  Noi eravamo •  Nous étions 
•  Eravamo a casa. •  Nous étions à la maison. 
•  legno •  un bois 
•  Le case di legno sono molto alla moda. •  Les maisons en bois sont très à la mode. 
•  di legno •  en bois 
•  Vedi la casetta di legno? •  Peux-tu voir le chalet en bois ? 
•  chiudere, ho chiuso •  fermer, j´ai fermé 
•  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. •  Elle est entrée dans la pièce et a fermé la porte. 
•  tranquillo, silenzioso •  silencieux 
•  Per favore, fai silenzio. •  Silence, s'il te plaît. 
•  maglietta •  un T-shirt 
•  Prendi dei pantaloncini e una maglietta. •  Prends des shorts et un t-shirt. 
•  sopra •  au-dessus 
•  Vedi il libro sopra la scatola? •  Tu vois le livre au-dessus de la boîte ? 
•  nel, nello, nella •  dans 
•  nella mia stanza •  dans ma chambre 
•  su •  sur 
•  sul tavolo •  sur la table 
•  ascensori •  des ascenseurs 
•  Ci sono diversi ascensori. •  Il y a plusieurs ascenseurs là-bas. 
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•  pulire il pavimento •  nettoyer le sol 
•  Pulisca il pavimento, per favore. •  Nettoyez le sol, s'il vous plaît. 
•  sparecchiare •  débarrasser la table 
•  Dopo il pasto sparecchia il tavolo. •  Après le repas, débarrasse la table. 
•  trovare i tuoi occhiali •  trouver ses lunettes 
•  Hai trovato i tuoi occhiali? •  As-tu retrouvé tes lunettes ? 
•  portare fuori la spazzatura •  sortir les poubelles 
•  Non dimenticare di portare fuori la spazzatura. •  N'oublie pas de sortir les poubelles. 

•  piacere fare/avere  •  aimer faire qqch 
•  Mi piace fare colazione in terrazza. •  J'aime prendre mon petit déjeuner en terrasse. 
•  scheda, lavagna •  un tableau 
•  C'è una lavagna sul muro. •  Il y a un tableau au mur. 
•  sedia •  une chaise 
•  Siediti sulla sedia. •  Assieds-toi sur la chaise ! 
•  porta •  une porte 
•  Ci saranno cinque porte al piano terra. •  Il y aura cinq portes au rez-de-chaussée. 
•  muro •  un mur 
•  Quanto è alto il muro? •  Quelle est la hauteur du mur ? 
•  finestra •  une fenêtre 
•  Quante finestre ci saranno? •  Combien de fenêtres y aura-t-il ? 
•  piano terra •  un rez-de-chaussée 
•  Il mio appartamento è al piano terra. •  Mon appartement est au rez-de-chaussée. 
•  indirizzo •  une adresse 
•  Qual è il tuo indirizzo? •  Quelle est ton adresse ? 
•  cuffie •  des écouteurs 
•  Posso usare le tue cuffie? •  Puis-je utiliser tes écouteurs ? 
•  borsa •  un sac à main 
•  Dov'è la mia borsa? •  Où est mon sac à main ? 
•  occhiali da sole •  des lunettes de soleil 
•  I miei occhiali da sole sono a casa. •  Mes lunettes de soleil sont à la maison. 
•  piccolo •  petit.e 
•  Vive in una piccola casa. •  Il habite dans une petite maison. 
•  vivere •  habiter 
•  Dove vivi? •  Où habites-tu ? 
•  fare i lavori di casa •  faire le ménage 
•  Non mi piace fare i lavori di casa. •  Je n'aime pas faire le ménage. 
•  di solito •  habituellement 
•  Di solito è a casa. •  Il est habituellement à la maison. 
•  all'interno •  à l'intérieur 
•  Sono all'interno? •  Sont-ils à l'intérieur ? 
•  la sera scorsa •  hier soir 
•  Ieri sera eravamo a casa. •  Nous étions à la maison hier soir. 
•  poltrona •  un fauteuil 
•  Quante poltrone ci sono nel soggiorno? •  Combien de fauteuils y a-t-il dans ton salon ? 
•  balcone •  un balcon 
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•  Non c'è un balcone nel nostro appartamento. •  Il n'y a pas de balcon dans notre appartement. 
•  bagno •  une salle de bains 
•  Dove avrà il bagno? •  Où allez vous avoir la salle de bains ? 
•  letto •  un lit 
•  Voglio solo stare nel mio letto. •  Je veux juste me coucher dans mon lit. 
•  camera da letto •  une chambre 
•  Sai quante camere da letto ci saranno? •  Sais-tu combien de chambres à coucher il y aura ? 
•  soffitto •  un plafond 
•  Guarda il soffitto, non è bello? •  Regarde le plafond, n'est-il pas beau ? 
•  riscaldamento centrale •  un chauffage central 
•  Il riscaldamento centrale non funziona. •  Le chauffage central ne fonctionne pas. 
•  fornello •  une cuisinière 
•  C'è un fornello nella nostra cucina. •  Il y a une cuisinière dans notre cuisine. 
•  credenza •  un placard 
•  Le tazze sono in questa credenza. •  Les tasses sont dans ce placard. 
•  sala da pranzo •  une salle à manger 
•  Dove pensa di avere la sala da pranzo? •  Où prévoyez-vous d'avoir la salle à manger ? 
•  camino •  une cheminée 
•  È bello avere un camino nello studio. •  C'est agréable d'avoir une cheminée dans le bureau. 
•  pavimento •  un sol 
•  Il pavimento sarà in legno. •  Le sol sera en bois. 
•  garage •  un garage 
•  Ci sarà un garage per due auto. •  Il y aura un garage pour deux voitures. 
•  giardino •  un jardin 
•  C'è un giardino dietro casa sua? •  Y a-t-il un jardin derrière votre maison ? 
•  corridoio •  un hall 
•  Ci saranno porte resistenti al fuoco nel 
corridoio. 

•  Il y aura des portes résistantes au feu dans le hall. 

•  cucina •  une cuisine 
•  Ci saranno molti elettrodomestici in cucina. •  Il y aura beaucoup d'appareils électroménagers dans 

 la cuisine. 
•  lampada •  une lampe 
•  Devi collegare la lampada laggiù. •  Tu dois brancher la lampe là-bas. 
•  luce •  une lumière 
•  Puoi spegnere la luce per favore? •  Peux-tu éteindre la lumière, s'il te plaît ? 
•  soggiorno •  un salon 
•  Dov'è il soggiorno? •  Où est le salon ? 
•  pianta •  une plante 
•  Ci sono delle piante in camera? •  Y a-t-il des plantes dans ta chambre ? 
•  doccia •  une douche 
•  Posso fare una doccia? •  Puis-je prendre une douche ? 
•  divano •  un canapé 
•  C'è un divano nel soggiorno? •  Y a-t-il un canapé dans le salon ? 
•  scale •  des escaliers 
•  Le scale portano al primo piano. •  Les escaliers mènent au premier étage. 
•  bagno •  des toilettes 
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•  Dov'è il bagno? •  Où se trouvent les toilettes ? 
•  lavatrice •  une machine à laver 
•  La lavatrice è nel bagno. •  La machine à laver est dans la salle de bains. 
•  da - a •  de - à 
•  Le scale portano dalla cantina al piano terra. •  Les escaliers mènent de la cave au rez-de-chaussée. 
•  accanto a •  à côté de 
•  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. •  Le réfrigérateur est à côté du lave-vaisselle. 
•  è arrivato •  est arrivé 
•  Arrivava ogni sabato. •  Il venait tous les samedis. 
•  ha chiuso •  a fermé 
•  Ha chiuso la porta. •  Il a fermé la porte. 
•  cambiare casa •  déménager 
•  Presto cambieremo casa. •  Nous déménageons bientôt. On va déménager bientôt. 
•  pavimento •  un sol 
•  Il pavimento sarà in legno. •  Le sol sera en bois. 
•  di fronte a •  devant 
•  C'è una macchina di fronte alla casa. •  Il y a une voiture devant la maison. 
•  frigorifero •  un réfrigérateur 
•  C'è un frigorifero in cucina. •  Il y a un réfrigérateur dans la cuisine. 

Lezione 03_Abitazione_frasi di contesto_ascolta! 
•  Prends un parapluie. Il va pleuvoir. •  Prendi un ombrello. Sta per piovere. 
•  Je meurs d'envie de prendre un bain chaud. •  Muoio dalla voglia di un bagno caldo. 
•  Le parking est derrière le bâtiment. •  Il parcheggio è dietro l'edificio. 
•  Ils ont un nouveau toit. •  Hanno un nuovo tetto. 
•  L'ampoule a été inventée par Edison. •  La lampadina è stata inventata da Edison. 
•  Peux-tu nettoyer le tapis ? •  Puoi pulire il tappeto? 
•  Il y a une voiture devant la maison. •  C'è una macchina di fronte alla casa. 
•  L'établissement est en construction. •  La struttura è in costruzione. 
•  Où prévoyez-vous d'avoir la salle à manger ? •  Dove pensa di avere la sala da pranzo? 
•  L'alimentation a été coupée. •  L'alimentazione elettrica è stata interrotta. 
•  Pouvons-nous obtenir un crédit pour ça ? •  Possiamo avere il prestito? 
•  Je n'aime pas faire le ménage. •  Non mi piace fare i lavori di casa. 
•  Je m'endormais parfois après minuit. •  Mi sono addormentato poco dopo la mezzanotte 
•  Il y a un réfrigérateur dans la cuisine. •  C'è un frigorifero in cucina. 
•  Il habite dans une petite maison. •  Vive in una piccola casa. 
•  Le chauffage central ne fonctionne pas. •  Il riscaldamento centrale non funziona. 
•  Attends-moi dans le hall. •  Aspettami nella sala. 
•  Sais-tu combien de chambres à coucher il y 
aura ? 

•  Sai quante camere da letto ci saranno? 

•  Est-ce à vendre ? •  E' in vendita? 
•  J'étais à la maison. •  Ero a casa. 
•  La porte au bout du couloir •  La porta alla fine del corridoio 
•  Nettoyez le sol, s'il vous plaît. •  Pulisca il pavimento, per favore. 
•  Y a-t-il un réfrigérateur dans la cuisine ? •  C'è un frigorifero in cucina? 
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•  Regarde-toi dans le miroir. •  Guardati nello specchio. 
•  Il est habituellement à la maison. •  Di solito è a casa. 
•  Nous déménageons bientôt. On va déménager 
bientôt. 

•  Presto cambieremo casa. 

•  Je veux juste me coucher dans mon lit. •  Voglio solo stare nel mio letto. 
•  Je devrais rester à la maison. •  Dovrei restare a casa. 
•  Il est probablement là. •  Probabilmente è lì. 
•  Il est six heures et quart. •  Sono le sei e un quarto. 
•  Le sol sera en bois. •  Il pavimento sarà in legno. 
•  Je paie le loyer une fois par mois. •  Pago l'affitto una volta al mese. 
•  Il venait tous les samedis. •  Arrivava ogni sabato. 
•  Ceci est un lotissement. •  Questo è un complesso residenziale. 
•  Regarde le plafond, n'est-il pas beau ? •  Guarda il soffitto, non è bello? 
•  La forme est très moderne. •  La forma è molto moderna. 
•  Je me rase tous les matins. •  Mi rado ogni mattina. 
•  Puis-je utiliser tes écouteurs ? •  Posso usare le tue cuffie? 
•  Tu vois le livre au-dessus de la boîte ? •  Vedi il libro sopra la scatola? 
•  Monte à l'étage ! •  Vai di sopra! 
•  Quelle belle vue ! •  Che bella vista! 
•  Vois-tu le mur ? •  Vedi il muro? 
•  Quelle est la hauteur du mur ? •  Quanto è alto il muro? 
•  Tu vois le livre au-dessus de la boîte ? •  Vedi il libro sopra la scatola? 
•  Peux-tu voir le chalet en bois ? •  Vedi la casetta di legno? 
•  Elle est entrée dans la pièce et a fermé la porte. •  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. 

•  Silence, s'il te plaît. •  Per favore, fai silenzio. 
•  Nous étions à la maison. •  Eravamo a casa. 
•  Où est mon sac à main ? •  Dov'è la mia borsa? 
•  dans ma chambre •  nella mia stanza 
•  sur la table •  sul tavolo 
•  Il y a plusieurs ascenseurs là-bas. •  Ci sono diversi ascensori. 
•  Allume la lumière ! •  Accendi la luce! 
•  Il y a un tableau au mur. •  C'è una lavagna sul muro. 
•  As-tu retrouvé tes lunettes ? •  Hai trovato i tuoi occhiali? 
•  N'oublie pas de sortir les poubelles. •  Non dimenticare di portare fuori la spazzatura. 
•  Garde la porte. •  Sorveglia la porta. 
•  Il y a une cuisinière dans notre cuisine. •  C'è un fornello nella nostra cucina. 
•  Nous les avons localisés derrière le bâtiment. •  Li abbiamo localizzati dietro l'edificio. 
•  Allume l'alimentation. •  Accendi l´interrutore.  
•  J'aime prendre mon petit déjeuner en terrasse. •  Mi piace fare colazione in terrazza. 

•  Quelle est ton adresse ? •  Qual è il tuo indirizzo? 
•  Nous avons des économies. •  Abbiamo dei risparmi. 
•  Il y aura beaucoup d'appareils électroménagers 
dans la cuisine. 

•  Ci saranno molti elettrodomestici in cucina. 

•  Le mur a été tagué. •  Il muro è stato spruzzato. 
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•  Le sol sera en bois. •  Il pavimento sarà in legno. 
•  Mes lunettes de soleil sont à la maison. •  I miei occhiali da sole sono a casa. 
•  C'est quelque part par terre. •  È da qualche parte per terra. 
•  Où habites-tu ? •  Dove vivi? 
•  Y a-t-il un canapé dans le salon ? •  C'è un divano nel soggiorno? 
•  Ils habitent à côté. •  Loro vivono nella porta accanto. 
•  Sont-ils à l'intérieur ? •  Sono all'interno? 
•  C'est une bonne description. •  È una buona descrizione. 
•  Combien de fauteuils y a-t-il dans ton salon ? •  Quante poltrone ci sono nel soggiorno? 
•  Il n'y a pas de balcon dans notre appartement. •  Non c'è un balcone nel nostro appartamento. 

•  Où allez vous avoir la salle de bains ? •  Dove avrà il bagno? 
•  Le réfrigérateur est à côté du lave-vaisselle. •  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. 
•  Nous étions à la maison hier soir. •  Ieri sera eravamo a casa. 
•  Mon appartement est au rez-de-chaussée. •  Il mio appartamento è al piano terra. 
•  Nous construisons une maison de famille. •  Stiamo costruendo una villa familiare. 
•  Après le repas, débarrasse la table. •  Dopo il pasto sparecchia il tavolo. 
•  Les tasses sont dans ce placard. •  Le tazze sono in questa credenza. 
•  Il habite près de la côte d'ouest. •  Vive vicino alla costa occidentale. 
•  C'est agréable d'avoir une cheminée dans le 
bureau. 

•  È bello avere un camino nello studio. 

•  Les maisons en bois sont très à la mode. •  Le case di legno sono molto alla moda. 
•  Il y aura un garage pour deux voitures. •  Ci sarà un garage per due auto. 
•  Où est le salon ? •  Dov'è il soggiorno? 
•  Il y aura des portes résistantes au feu dans le 
hall. 

•  Ci saranno porte resistenti al fuoco nel corridoio. 

•  Il y a une voiture devant la maison. •  C'è una macchina di fronte alla casa. 
•  Tu dois brancher la lampe là-bas. •  Devi collegare la lampada laggiù. 
•  Peux-tu éteindre la lumière, s'il te plaît ? •  Puoi spegnere la luce per favore? 
•  Assieds-toi sur la chaise ! •  Siediti sulla sedia. 
•  Y a-t-il des plantes dans ta chambre ? •  Ci sono delle piante in camera? 
•  Puis-je prendre une douche ? •  Posso fare una doccia? 
•  Les escaliers mènent de la cave au rez-de-
chaussée. 

•  Le scale portano dalla cantina al piano terra. 

•  Les escaliers mènent au premier étage. •  Le scale portano al primo piano. 
•  Il est rentré chez lui. •  É andato a casa. 
•  La machine à laver est dans la salle de bains. •  La lavatrice è nel bagno. 
•  Je déteste faire le ménage. •  Non mi piacciono i lavori domestici. 
•  Le réfrigérateur est à côté du lave-vaisselle. •  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. 
•  Prends des shorts et un t-shirt. •  Prendi dei pantaloncini e una maglietta. 
•  Il a fermé la porte. •  Ha chiuso la porta. 
•  C'est ma propre maison. •  E' proprio casa mia. 
•  Il y aura cinq portes au rez-de-chaussée. •  Ci saranno cinque porte al piano terra. 
•  Combien de fenêtres y aura-t-il ? •  Quante finestre ci saranno? 
•  Y a-t-il un jardin derrière votre maison ? •  C'è un giardino dietro casa sua? 
•  Où se trouvent les toilettes ? •  Dov'è il bagno? 
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Lezione 03_Abitazione_frasi di contesto_traduci! 
•  Dove avrà il bagno? •  Où allez vous avoir la salle de bains ? 
•  Muoio dalla voglia di un bagno caldo. •  Je meurs d'envie de prendre un bain chaud. 
•  Vive in una piccola casa. •  Il habite dans une petite maison. 
•  Stiamo costruendo una villa familiare. •  Nous construisons une maison de famille. 
•  nella mia stanza •  dans ma chambre 
•  Ci saranno cinque porte al piano terra. •  Il y aura cinq portes au rez-de-chaussée. 
•  Vedi il muro? •  Vois-tu le mur ? 
•  Vedi il libro sopra la scatola? •  Tu vois le livre au-dessus de la boîte ? 
•  Aspettami nella sala. •  Attends-moi dans le hall. 
•  Ci sono delle piante in camera? •  Y a-t-il des plantes dans ta chambre ? 
•  Il parcheggio è dietro l'edificio. •  Le parking est derrière le bâtiment. 
•  Dov'è il soggiorno? •  Où est le salon ? 
•  È da qualche parte per terra. •  C'est quelque part par terre. 
•  Non c'è un balcone nel nostro appartamento. •  Il n'y a pas de balcon dans notre appartement. 
•  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. •  Elle est entrée dans la pièce et a fermé la porte. 
•  Sorveglia la porta. •  Garde la porte. 
•  Quanto è alto il muro? •  Quelle est la hauteur du mur ? 
•  La lavatrice è nel bagno. •  La machine à laver est dans la salle de bains. 
•  Ci sarà un garage per due auto. •  Il y aura un garage pour deux voitures. 
•  Vai di sopra! •  Monte à l'étage ! 
•  Le scale portano al primo piano. •  Les escaliers mènent au premier étage. 
•  C'è una macchina di fronte alla casa. •  Il y a une voiture devant la maison. 
•  Li abbiamo localizzati dietro l'edificio. •  Nous les avons localisés derrière le bâtiment. 
•  Accendi la luce! •  Allume la lumière ! 
•  Il riscaldamento centrale non funziona. •  Le chauffage central ne fonctionne pas. 
•  Siediti sulla sedia. •  Assieds-toi sur la chaise ! 
•  C'è una macchina di fronte alla casa. •  Il y a une voiture devant la maison. 
•  Presto cambieremo casa. •  Nous déménageons bientôt. On va déménager bientôt. 
•  Le tazze sono in questa credenza. •  Les tasses sont dans ce placard. 
•  Dove pensa di avere la sala da pranzo? •  Où prévoyez-vous d'avoir la salle à manger ? 
•  C'è un frigorifero in cucina? •  Y a-t-il un réfrigérateur dans la cuisine ? 
•  Pago l'affitto una volta al mese. •  Je paie le loyer une fois par mois. 
•  I miei occhiali da sole sono a casa. •  Mes lunettes de soleil sont à la maison. 
•  Possiamo avere il prestito? •  Pouvons-nous obtenir un crédit pour ça ? 
•  Dove vivi? •  Où habites-tu ? 
•  Mi sono addormentato poco dopo la 
mezzanotte 

•  Je m'endormais parfois après minuit. 

•  La struttura è in costruzione. •  L'établissement est en construction. 
•  C'è un fornello nella nostra cucina. •  Il y a une cuisinière dans notre cuisine. 
•  Eravamo a casa. •  Nous étions à la maison. 
•  C'è un divano nel soggiorno? •  Y a-t-il un canapé dans le salon ? 
•  Probabilmente è lì. •  Il est probablement là. 
•  Guardati nello specchio. •  Regarde-toi dans le miroir. 
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•  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. •  Le réfrigérateur est à côté du lave-vaisselle. 
•  Il frigorifero è accanto alla lavastoviglie. •  Le réfrigérateur est à côté du lave-vaisselle. 
•  E' in vendita? •  Est-ce à vendre ? 
•  sul tavolo •  sur la table 
•  Per favore, fai silenzio. •  Silence, s'il te plaît. 
•  É andato a casa. •  Il est rentré chez lui. 
•  Questo è un complesso residenziale. •  Ceci est un lotissement. 
•  Loro vivono nella porta accanto. •  Ils habitent à côté. 
•  Mi piace fare colazione in terrazza. •  J'aime prendre mon petit déjeuner en terrasse. 
•  C'è una lavagna sul muro. •  Il y a un tableau au mur. 
•  Quante poltrone ci sono nel soggiorno? •  Combien de fauteuils y a-t-il dans ton salon ? 
•  C'è un giardino dietro casa sua? •  Y a-t-il un jardin derrière votre maison ? 
•  Hai trovato i tuoi occhiali? •  As-tu retrouvé tes lunettes ? 
•  Qual è il tuo indirizzo? •  Quelle est ton adresse ? 
•  La lampadina è stata inventata da Edison. •  L'ampoule a été inventée par Edison. 
•  Pulisca il pavimento, per favore. •  Nettoyez le sol, s'il vous plaît. 
•  Vive vicino alla costa occidentale. •  Il habite près de la côte d'ouest. 
•  Il pavimento sarà in legno. •  Le sol sera en bois. 
•  C'è un frigorifero in cucina. •  Il y a un réfrigérateur dans la cuisine. 
•  Quante finestre ci saranno? •  Combien de fenêtres y aura-t-il ? 
•  Non dimenticare di portare fuori la spazzatura. •  N'oublie pas de sortir les poubelles. 

•  Prendi dei pantaloncini e una maglietta. •  Prends des shorts et un t-shirt. 
•  Dovrei restare a casa. •  Je devrais rester à la maison. 
•  Hanno un nuovo tetto. •  Ils ont un nouveau toit. 
•  Accendi l´interrutore.  •  Allume l'alimentation. 
•  Il mio appartamento è al piano terra. •  Mon appartement est au rez-de-chaussée. 
•  Posso fare una doccia? •  Puis-je prendre une douche ? 
•  Non mi piace fare i lavori di casa. •  Je n'aime pas faire le ménage. 
•  L'alimentazione elettrica è stata interrotta. •  L'alimentation a été coupée. 
•  Vedi la casetta di legno? •  Peux-tu voir le chalet en bois ? 
•  Ieri sera eravamo a casa. •  Nous étions à la maison hier soir. 
•  Le scale portano dalla cantina al piano terra. •  Les escaliers mènent de la cave au rez-de-chaussée. 
•  Prendi un ombrello. Sta per piovere. •  Prends un parapluie. Il va pleuvoir. 
•  Arrivava ogni sabato. •  Il venait tous les samedis. 
•  La forma è molto moderna. •  La forme est très moderne. 
•  Sono le sei e un quarto. •  Il est six heures et quart. 
•  Ero a casa. •  J'étais à la maison. 
•  Guarda il soffitto, non è bello? •  Regarde le plafond, n'est-il pas beau ? 
•  È una buona descrizione. •  C'est une bonne description. 
•  Ha chiuso la porta. •  Il a fermé la porte. 
•  Il pavimento sarà in legno. •  Le sol sera en bois. 
•  È bello avere un camino nello studio. •  C'est agréable d'avoir une cheminée dans le bureau. 
•  Ci saranno molti elettrodomestici in cucina. •  Il y aura beaucoup d'appareils électroménagers dans  

la cuisine. 
•  Dov'è il bagno? •  Où se trouvent les toilettes ? 
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•  Devi collegare la lampada laggiù. •  Tu dois brancher la lampe là-bas. 
•  Ci saranno porte resistenti al fuoco nel 
corridoio. 

•  Il y aura des portes résistantes au feu dans le hall. 

•  Di solito è a casa. •  Il est habituellement à la maison. 
•  Dopo il pasto sparecchia il tavolo. •  Après le repas, débarrasse la table. 
•  Puoi spegnere la luce per favore? •  Peux-tu éteindre la lumière, s'il te plaît ? 
•  Mi rado ogni mattina. •  Je me rase tous les matins. 
•  Puoi pulire il tappeto? •  Peux-tu nettoyer le tapis ? 
•  Voglio solo stare nel mio letto. •  Je veux juste me coucher dans mon lit. 
•  Sono all'interno? •  Sont-ils à l'intérieur ? 
•  Sai quante camere da letto ci saranno? •  Sais-tu combien de chambres à coucher il y aura ? 
•  Ci sono diversi ascensori. •  Il y a plusieurs ascenseurs là-bas. 
•  Vedi il libro sopra la scatola? •  Tu vois le livre au-dessus de la boîte ? 
•  La porta alla fine del corridoio •  La porte au bout du couloir 
•  Posso usare le tue cuffie? •  Puis-je utiliser tes écouteurs ? 
•  Abbiamo dei risparmi. •  Nous avons des économies. 
•  Dov'è la mia borsa? •  Où est mon sac à main ? 
•  Le case di legno sono molto alla moda. •  Les maisons en bois sont très à la mode. 
•  Che bella vista! •  Quelle belle vue ! 
•  Non mi piacciono i lavori domestici. •  Je déteste faire le ménage. 
•  E' proprio casa mia. •  C'est ma propre maison. 
•  Il muro è stato spruzzato. •  Le mur a été tagué. 

Lezione 04_Viaggi_01_vocabolario_ascolta! 
•  un quai •  una banchina 
•  un billet aller simple •  biglietto singolo 
•  le Canada •  Canada 
•  une arrivée •  arrivo 
•  un résident •  residente 
•  une valise •  valigia 
•  assez •  abbastanza 
•  le long de •  lungo 
•  une pièce de monnaie •  moneta 
•  musulman •  musulmano 
•  la Suède •  Svezia 
•  une île •  isola 
•  une cour •  cortile 
•  la Suisse •  Svizzera 
•  escalader •  salire, scalare 
•  découvrir •  scoprire 
•  un sommet •  cima 
•  occidental(e) •  occidentale 
•  un divertissement •  divertimento 
•  principalement •  soprattutto 
•  une mousse à raser •  schiuma da barba 
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•  un passage •  passaggio 
•  intérieur(e) •  interno 
•  espérons •  si spera 
•  un sable •  sabbia 
•  un degré •  grado 
•  une boussole •  bussola 
•  suédois •  svedese 
•  un centre-ville •  centro cittá 
•  une frontière •  confine 
•  peu •  pochi 
•  étranger(ère) •  estero, straniero 
•  en haut •  in cima 
•  plusieurs •  alcun 
•  une veste •  giacca 
•  un cou •  collo 
•  l'Italie •  Italia 
•  la Norvège •  Norvegia 
•  métal •  metallo 
•  une terre •  terra 
•  à gauche •  a sinistra 
•  perdu(e) •  perso, perduto 
•  un dentifrice •  dentifricio 
•  Sers-toi. •  Serviti pure. 
•  un billet de retour •  biglietto di ritorno 
•  un fil dentaire •  filo interdentale 
•  le long de •  lungo 
•  un maximum •  massimo 
•  un bateau •  barca 
•  le Brésil •  Brasile 
•  au-delà •  oltre 
•  partir •  partire 
•  un sac •  borsa 
•  se déplacer en vélo •  andare in bicicletta, sono andato in bicicletta 
•  un ventilateur •  ventilatore 
•  ailleurs •  altrove 
•  une ruine •  un castello rovinato 
•  un départ •  partenza 
•  une plongée •  immersione 
•  une station balnéaire •  localitá turistica 
•  se déplacer •  andare in giro 
•  entourer •  circondare 
•  une croix •  croce 
•  hors •  via 
•  portugais, le portugais •  portoghese 
•  une profondeur •  profondità 
•  une place •  piazza 
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•  un printemps •  primavera 
•  long.ue •  lungo 
•  n'importe où •  ovunque 
•  opposé(e) •  opposto 
•  un coin •  angolo 
•  quelque part •  da qualche parte 
•  traverser, franchir •  attreversare 
•  un chemin •  sentiero 
•  le Danemark •  Danimarca 
•  toucher •  toccare 
•  nettoyer  •  pulire 

Lezione 04_Viaggi_01_vocabolario_traduci! 
•  collo •  un cou 
•  lungo •  le long de 
•  schiuma da barba •  une mousse à raser 
•  pulire •  nettoyer  
•  attreversare •  traverser, franchir 
•  filo interdentale •  un fil dentaire 
•  lungo •  long.ue 
•  Serviti pure. •  Sers-toi. 
•  biglietto singolo •  un billet aller simple 
•  croce •  une croix 
•  sentiero •  un chemin 
•  portoghese •  portugais, le portugais 
•  a sinistra •  à gauche 
•  borsa •  un sac 
•  un castello rovinato •  une ruine 
•  soprattutto •  principalement 
•  sabbia •  un sable 
•  opposto •  opposé(e) 
•  divertimento •  un divertissement 
•  cima •  un sommet 
•  terra •  une terre 
•  una banchina •  un quai 
•  circondare •  entourer 
•  Norvegia •  la Norvège 
•  Canada •  le Canada 
•  barca •  un bateau 
•  moneta •  une pièce de monnaie 

•  interno •  intérieur(e) 
•  Svezia •  la Suède 
•  massimo •  un maximum 
•  altrove •  ailleurs 
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•  oltre •  au-delà 
•  isola •  une île 
•  piazza •  une place 
•  primavera •  un printemps 
•  occidentale •  occidental(e) 
•  estero, straniero •  étranger(ère) 
•  svedese •  suédois 
•  Svizzera •  la Suisse 
•  Italia •  l'Italie 
•  andare in bicicletta, sono andato in bicicletta •  se déplacer en vélo 
•  da qualche parte •  quelque part 
•  alcun •  plusieurs 
•  ovunque •  n'importe où 
•  Brasile •  le Brésil 
•  salire, scalare •  escalader 
•  partire •  partir 
•  scoprire •  découvrir 
•  metallo •  métal 
•  arrivo •  une arrivée 
•  pochi •  peu 
•  biglietto di ritorno •  un billet de retour 
•  angolo •  un coin 
•  Danimarca •  le Danemark 
•  musulmano •  musulman 
•  centro cittá •  un centre-ville 
•  confine •  une frontière 
•  residente •  un résident 
•  immersione •  une plongée 
•  valigia •  une valise 
•  si spera •  espérons 
•  abbastanza •  assez 
•  toccare •  toucher 
•  profondità •  une profondeur 
•  perso, perduto •  perdu(e) 
•  lungo •  le long de 
•  via •  hors 
•  giacca •  une veste 
•  andare in giro •  se déplacer 
•  dentifricio •  un dentifrice 
•  ventilatore •  un ventilateur 
•  partenza •  un départ 
•  passaggio •  un passage 
•  in cima •  en haut 
•  bussola •  une boussole 
•  localitá turistica •  une station balnéaire 
•  cortile •  une cour 
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•  grado •  un degré 

Lezione 04_Viaggi_01_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  le long de •  lungo 
•  Je marchais le long de la rue. •  Ho camminato lungo la strada. 
•  le long de •  lungo 
•  J'ai marché le long de la rivière. •  Ho camminato lungo il fiume. 
•  n'importe où •  ovunque 
•  Tu peux aller n'importe ou. •  Puoi andare ovunque. 
•  une arrivée •  arrivo 
•  Quelle est l'heure d'arrivée ? •  A che ora arriva? 
•  en haut •  in cima 
•  Ils sont en haut. •  Loro sono in cima. 
•  un sac •  borsa 
•  Laisse-moi porter ton sac. •  Lascia che ti porti la borsa. 
•  au-delà •  oltre 
•  Quelque part au-delà de la mer •  Da qualche parte oltre il mare 
•  une frontière •  confine 
•  Nous nous dirigeons vers la frontière. •  Stiamo andando verso il confine. 
•  le Brésil •  Brasile 
•  Es-tu allé au Brésil ? •  Sei stato in Brasile? 
•  le Canada •  Canada 
•  Le Canada a une feuille d'érable sur son 
drapeau. 

•  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua bandiera. 

•  une valise •  valigia 
•  C'est ma valise. •  Questa è la mia valigia. 
•  nettoyer  •  pulire 
•  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. •  Tenete puliti i bagni, per favore. 
•  escalader •  salire, scalare 
•  La montagne est difficile à escalader. •  La montagna è difficile da scalare. 
•  une pièce de monnaie •  moneta 
•  Insérez une pièce. •  Inserisca la moneta. 
•  une boussole •  bussola 
•  Une bonne boussole te montre le nord. •  Una buona bussola ti mostra il nord. 
•  un coin •  angolo 
•  C'est juste au coin de la rue. •  È proprio dietro l'angolo. 
•  une cour •  cortile 
•  Passe par la cour. •  Attraversa il cortile. 
•  une croix •  croce 
•  Peux-tu voir la croix là-bas ? •  Vedi la croce laggiù? 
•  traverser, franchir •  attreversare 
•  Où ont-ils franchi la frontière ? •  Dove hanno attraversato il confine? 
•  un degré •  grado 
•  La température est de sept degrés Celsius. •  La temperatura è di sette gradi Celsius. 
•  le Danemark •  Danimarca 
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•  Hamlet vivait au Danemark. •  Amleto ha vissuto in Danimarca 
•  un fil dentaire •  filo interdentale 
•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire 
quand je voyage. 

•  Porto sempre con me il filo interdentale quando viaggio. 

•  un départ •  partenza 
•  A quelle heure est le départ? •  A che ora è la partenza? 
•  une profondeur •  profondità 
•  La profondeur du canyon est inconnue. •  La profondità del canyon è sconosciuta. 
•  découvrir •  scoprire 
•  Qui a découvert l'Amérique ? •  Chi ha scoperto l'America? 
•  une plongée •  immersione 
•  Les gens vont souvent en Égypte pour la 
plongée. 

•  La gente va spesso in Egitto per le immersioni. 

•  un centre-ville •  centro cittá 
•  Vais-tu au centre-ville ? •  Stai andando in centro? 
•  ailleurs •  altrove 
•  C'est ailleurs. •  È altrove. 
•  un divertissement •  divertimento 
•  Y a-t-il des possibilités de divertissement ? •  Ci sono possibilità di divertimento? 
•  un ventilateur •  ventilatore 
•  Puis-je allumer le ventilateur ? •  Posso accendere il ventilatore? 
•  peu •  pochi 
•  Il y a peu de maisons dans cette rue. •  Ci sono poche case in questa strada. 
•  étranger(ère) •  estero, straniero 
•  C'est dans un pays étranger. •  È in un paese straniero. 
•  se déplacer •  andare in giro 
•  Nous nous déplacerons à vélo et en bateau. •  Andremo in giro in bicicletta e in barca. 
•  Sers-toi. •  Serviti pure. 
•  Servez-vous au buffet. •  Servitevi pure al tavolo del buffet. 
•  espérons •  si spera 
•  Espérons qu'ils seront là à temps. •  Speriamo che arrivino in tempo. 
•  intérieur(e) •  interno 
•  C'est un espace intérieur. •  È uno spazio interno. 
•  une île •  isola 
•  L'île est entourée par la mer. •  L'isola è circondata dal mare. 
•  l'Italie •  Italia 
•  Es-tu allé en Italie ? •  Sei stato in Italia? 
•  une veste •  giacca 
•  Prends une veste, il fait assez froid dehors. •  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. 
•  une terre •  terra 
•  C'est une terre promise. •  È una terra promessa. 
•  partir •  partire 
•  Il part demain. •  Parte domani. 
•  perdu(e) •  perso, perduto 
•  Nous sommes perdus. •  Siamo perduti. 
•  principalement •  soprattutto 
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•  Ce sont principalement des étrangers. •  Sono soprattutto stranieri. 
•  un maximum •  massimo 
•  Le maximum est de cinq livres. •  Il massimo è cinque sterline. 
•  métal •  metallo 
•  Cette région est célèbre pour l'exploitation des 
métaux. 

•  Questa regione è famosa per l'estrazione dei metalli. 

•  musulman •  musulmano 
•  L'Arabie saoudite est un pays musulman. •  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. 
•  un cou •  collo 
•  Couvre ton cou. Il fait froid dehors. •  Copriti il collo. Fa freddo fuori. 
•  la Norvège •  Norvegia 
•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de 
Norvège. 

•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla Norvegia. 

•  hors •  via 
•  Allons-y! •  Andiamo via! 
•  à gauche •  a sinistra 
•  C'est quelque part sur la gauche. •  È da qualche parte sulla sinistra. 
•  opposé(e) •  opposto 
•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  È all'estremità opposta della strada. 
•  un passage •  passaggio 
•  Le passage est bloqué. •  Il passaggio è bloccato. 
•  un chemin •  sentiero 
•  Suis ce chemin. •  Segui questo sentiero. 
•  un sommet •  cima 
•  Ils sont au sommet de cette montagne. •  Sono in cima a questa montagna. 
•  un quai •  una banchina 
•  Le train arrive sur le quai cinq. •  Il treno sta arrivando al binario 5. 
•  portugais, le portugais •  portoghese 
•  Il comprend un peu le portugais. •  Capisce un po' il portoghese. 
•  assez •  abbastanza 
•  C'est assez proche. •  È abbastanza vicino. 
•  un résident •  residente 
•  Combien y a-t-il de résidents permanents dans 
le quartier ? 

•  Quanti residenti permanenti ci sono nel quartiere? 

•  une station balnéaire •  localitá turistica 
•  C'est une station balnéaire bien connue au bord 
de la mer. 

•  È una nota località turística sul mare. 

•  un billet de retour •  biglietto di ritorno 
•  Aller simple ou aller-retour ? •  Biglietto di sola andata o di ritorno? 
•  une ruine •  un castello rovinato 
•  Il y a une ruine de château sur la colline. •  C'è un castello in rovina sulla collina. 
•  un sable •  sabbia 
•  C'est fait de sable. •  È fatta di sabbia. 
•  plusieurs •  alcun 
•  Il y a plusieurs personnes là-bas. •  Ci sono alcune persone. 
•  une mousse à raser •  schiuma da barba 
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•  Ils te donneront la mousse à raser à la 
réception. 

•  Ti daranno la schiuma da barba alla reception. 

•  un bateau •  barca 
•  Navigons sur un bateau. •  Andiamo a navigare. Navighiamo. 
•  un billet aller simple •  biglietto singolo 
•  Un billet aller simple, s'il vous plaît. •  Un biglietto singolo, per favore. 
•  quelque part •  da qualche parte 
•  Il doit être quelque part. •  Deve essere da qualche parte. 
•  un printemps •  primavera 
•  Je viens aux États-Unis au milieu du printemps. •  Verrò negli Stati Uniti a metà primavera. 

•  une place •  piazza 
•  Le bureau d'information touristique se trouve 
sur la place principale. 

•  L'ufficio informazioni turistiche è sulla piazza principale. 

•  entourer •  circondare 
•  L'île est entourée par la mer. •  L'isola è circondata dal mare. 
•  la Suède •  Svezia 
•  La Suède est au nord de l'Europe. •  La Svezia è nel nord dell'Europa. 
•  suédois •  svedese 
•  Abba est le groupe suédois le plus célebre. •  Gli Abba sono la band svedese più famosa. 
•  la Suisse •  Svizzera 
•  Ils viennent de Suisse. •  Vengono dalla Svizzera. 
•  un dentifrice •  dentifricio 
•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la 
brosse à dents. 

•  Non dimenticare di mettere in valigia il dentifricio  
e lo spazzolino. 

•  toucher •  toccare 
•  S'il vous plaît, ne touchez pas ! •  Per favore, non lo tocchi! 
•  occidental(e) •  occidentale 
•  C'est sur le territoire occidental. •  È nel territorio occidentale. 
•  se déplacer en vélo •  andare in bicicletta, sono andato in bicicletta 
•  Je suis allé à vélo. •  Sono andato in bicicletta. 
•  long.ue •  lungo 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. •  La strada verso casa è lunga. 

Lezione 04_Viaggi_01_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  lungo •  le long de 
•  Ho camminato lungo la strada. •  Je marchais le long de la rue. 
•  lungo •  le long de 
•  Ho camminato lungo il fiume. •  J'ai marché le long de la rivière. 
•  ovunque •  n'importe où 
•  Puoi andare ovunque. •  Tu peux aller n'importe ou. 
•  arrivo •  une arrivée 
•  A che ora arriva? •  Quelle est l'heure d'arrivée ? 
•  in cima •  en haut 
•  Loro sono in cima. •  Ils sont en haut. 
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•  borsa •  un sac 
•  Lascia che ti porti la borsa. •  Laisse-moi porter ton sac. 
•  oltre •  au-delà 
•  Da qualche parte oltre il mare •  Quelque part au-delà de la mer 
•  confine •  une frontière 
•  Stiamo andando verso il confine. •  Nous nous dirigeons vers la frontière. 
•  Brasile •  le Brésil 
•  Sei stato in Brasile? •  Es-tu allé au Brésil ? 
•  Canada •  le Canada 
•  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua 
bandiera. 

•  Le Canada a une feuille d'érable sur son drapeau. 

•  valigia •  une valise 
•  Questa è la mia valigia. •  C'est ma valise. 
•  pulire •  nettoyer  
•  Tenete puliti i bagni, per favore. •  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. 
•  salire, scalare •  escalader 
•  La montagna è difficile da scalare. •  La montagne est difficile à escalader. 
•  moneta •  une pièce de monnaie 
•  Inserisca la moneta. •  Insérez une pièce. 
•  bussola •  une boussole 
•  Una buona bussola ti mostra il nord. •  Une bonne boussole te montre le nord. 
•  angolo •  un coin 
•  È proprio dietro l'angolo. •  C'est juste au coin de la rue. 
•  cortile •  une cour 
•  Attraversa il cortile. •  Passe par la cour. 
•  croce •  une croix 
•  Vedi la croce laggiù? •  Peux-tu voir la croix là-bas ? 
•  attreversare •  traverser, franchir 
•  Dove hanno attraversato il confine? •  Où ont-ils franchi la frontière ? 
•  grado •  un degré 
•  La temperatura è di sette gradi Celsius. •  La température est de sept degrés Celsius. 
•  Danimarca •  le Danemark 
•  Amleto ha vissuto in Danimarca •  Hamlet vivait au Danemark. 
•  filo interdentale •  un fil dentaire 
•  Porto sempre con me il filo interdentale 
quando viaggio. 

•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire quand je voyage. 

•  partenza •  un départ 
•  A che ora è la partenza? •  A quelle heure est le départ? 
•  profondità •  une profondeur 
•  La profondità del canyon è sconosciuta. •  La profondeur du canyon est inconnue. 
•  scoprire •  découvrir 
•  Chi ha scoperto l'America? •  Qui a découvert l'Amérique ? 
•  immersione •  une plongée 
•  La gente va spesso in Egitto per le immersioni. •  Les gens vont souvent en Égypte pour la plongée. 

•  centro cittá •  un centre-ville 
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•  Stai andando in centro? •  Vais-tu au centre-ville ? 
•  altrove •  ailleurs 
•  È altrove. •  C'est ailleurs. 
•  divertimento •  un divertissement 
•  Ci sono possibilità di divertimento? •  Y a-t-il des possibilités de divertissement ? 
•  ventilatore •  un ventilateur 
•  Posso accendere il ventilatore? •  Puis-je allumer le ventilateur ? 
•  pochi •  peu 
•  Ci sono poche case in questa strada. •  Il y a peu de maisons dans cette rue. 
•  estero, straniero •  étranger(ère) 
•  È in un paese straniero. •  C'est dans un pays étranger. 
•  andare in giro •  se déplacer 
•  Andremo in giro in bicicletta e in barca. •  Nous nous déplacerons à vélo et en bateau. 
•  Serviti pure. •  Sers-toi. 
•  Servitevi pure al tavolo del buffet. •  Servez-vous au buffet. 
•  si spera •  espérons 
•  Speriamo che arrivino in tempo. •  Espérons qu'ils seront là à temps. 
•  interno •  intérieur(e) 
•  È uno spazio interno. •  C'est un espace intérieur. 
•  isola •  une île 
•  L'isola è circondata dal mare. •  L'île est entourée par la mer. 
•  Italia •  l'Italie 
•  Sei stato in Italia? •  Es-tu allé en Italie ? 
•  giacca •  une veste 
•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. •  Prends une veste, il fait assez froid dehors. 
•  terra •  une terre 
•  È una terra promessa. •  C'est une terre promise. 
•  partire •  partir 
•  Parte domani. •  Il part demain. 
•  perso, perduto •  perdu(e) 
•  Siamo perduti. •  Nous sommes perdus. 
•  soprattutto •  principalement 
•  Sono soprattutto stranieri. •  Ce sont principalement des étrangers. 
•  massimo •  un maximum 
•  Il massimo è cinque sterline. •  Le maximum est de cinq livres. 
•  metallo •  métal 
•  Questa regione è famosa per l'estrazione dei 
metalli. 

•  Cette région est célèbre pour l'exploitation des métaux. 

•  musulmano •  musulman 
•  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. •  L'Arabie saoudite est un pays musulman. 
•  collo •  un cou 
•  Copriti il collo. Fa freddo fuori. •  Couvre ton cou. Il fait froid dehors. 
•  Norvegia •  la Norvège 
•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla 
Norvegia. 

•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de Norvège. 

•  via •  hors 
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•  Andiamo via! •  Allons-y! 
•  a sinistra •  à gauche 
•  È da qualche parte sulla sinistra. •  C'est quelque part sur la gauche. 
•  opposto •  opposé(e) 
•  È all'estremità opposta della strada. •  C'est à l'autre extrémité de la route. 
•  passaggio •  un passage 
•  Il passaggio è bloccato. •  Le passage est bloqué. 
•  sentiero •  un chemin 
•  Segui questo sentiero. •  Suis ce chemin. 
•  cima •  un sommet 
•  Sono in cima a questa montagna. •  Ils sont au sommet de cette montagne. 
•  una banchina •  un quai 
•  Il treno sta arrivando al binario 5. •  Le train arrive sur le quai cinq. 
•  portoghese •  portugais, le portugais 
•  Capisce un po' il portoghese. •  Il comprend un peu le portugais. 
•  abbastanza •  assez 
•  È abbastanza vicino. •  C'est assez proche. 
•  residente •  un résident 
•  Quanti residenti permanenti ci sono nel 
quartiere? 

•  Combien y a-t-il de résidents permanents dans le quartier ? 

•  localitá turistica •  une station balnéaire 
•  È una nota località turística sul mare. •  C'est une station balnéaire bien connue au bord de la mer. 
•  biglietto di ritorno •  un billet de retour 
•  Biglietto di sola andata o di ritorno? •  Aller simple ou aller-retour ? 
•  un castello rovinato •  une ruine 
•  C'è un castello in rovina sulla collina. •  Il y a une ruine de château sur la colline. 
•  sabbia •  un sable 
•  È fatta di sabbia. •  C'est fait de sable. 
•  alcun •  plusieurs 
•  Ci sono alcune persone. •  Il y a plusieurs personnes là-bas. 
•  schiuma da barba •  une mousse à raser 
•  Ti daranno la schiuma da barba alla reception. •  Ils te donneront la mousse à raser à la réception. 
•  barca •  un bateau 
•  Andiamo a navigare. Navighiamo. •  Navigons sur un bateau. 
•  biglietto singolo •  un billet aller simple 
•  Un biglietto singolo, per favore. •  Un billet aller simple, s'il vous plaît. 
•  da qualche parte •  quelque part 
•  Deve essere da qualche parte. •  Il doit être quelque part. 
•  primavera •  un printemps 
•  Verrò negli Stati Uniti a metà primavera. •  Je viens aux États-Unis au milieu du printemps. 
•  piazza •  une place 
•  L'ufficio informazioni turistiche è sulla piazza 
principale. 

•  Le bureau d'information touristique se trouve  
sur la place principale. 

•  circondare •  entourer 
•  L'isola è circondata dal mare. •  L'île est entourée par la mer. 
•  Svezia •  la Suède 
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•  La Svezia è nel nord dell'Europa. •  La Suède est au nord de l'Europe. 
•  svedese •  suédois 
•  Gli Abba sono la band svedese più famosa. •  Abba est le groupe suédois le plus célebre. 
•  Svizzera •  la Suisse 
•  Vengono dalla Svizzera. •  Ils viennent de Suisse. 
•  dentifricio •  un dentifrice 
•  Non dimenticare di mettere in valigia il 
dentifricio e lo spazzolino. 

•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la brosse à dents. 

•  toccare •  toucher 
•  Per favore, non lo tocchi! •  S'il vous plaît, ne touchez pas ! 
•  occidentale •  occidental(e) 
•  È nel territorio occidentale. •  C'est sur le territoire occidental. 
•  andare in bicicletta, sono andato in bicicletta •  se déplacer en vélo 
•  Sono andato in bicicletta. •  Je suis allé à vélo. 
•  lungo •  long.ue 
•  La strada verso casa è lunga. •  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. 

Lezione 04_Viaggi_01_frasi di contesto_ascolta! 
•  Je marchais le long de la rue. •  Ho camminato lungo la strada. 
•  La montagne est difficile à escalader. •  La montagna è difficile da scalare. 
•  Tu peux aller n'importe ou. •  Puoi andare ovunque. 
•  Je suis allé à vélo. •  Sono andato in bicicletta. 
•  Y a-t-il des possibilités de divertissement ? •  Ci sono possibilità di divertimento? 
•  Nous nous dirigeons vers la frontière. •  Stiamo andando verso il confine. 
•  Hamlet vivait au Danemark. •  Amleto ha vissuto in Danimarca 
•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la 
brosse à dents. 

•  Non dimenticare di mettere in valigia il dentifricio 
 e lo spazzolino. 

•  Un billet aller simple, s'il vous plaît. •  Un biglietto singolo, per favore. 
•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  È all'estremità opposta della strada. 
•  C'est ma valise. •  Questa è la mia valigia. 
•  La profondeur du canyon est inconnue. •  La profondità del canyon è sconosciuta. 
•  J'ai marché le long de la rivière. •  Ho camminato lungo il fiume. 
•  Insérez une pièce. •  Inserisca la moneta. 
•  Une bonne boussole te montre le nord. •  Una buona bussola ti mostra il nord. 
•  Nous nous déplacerons à vélo et en bateau. •  Andremo in giro in bicicletta e in barca. 
•  Où ont-ils franchi la frontière ? •  Dove hanno attraversato il confine? 
•  La température est de sept degrés Celsius. •  La temperatura è di sette gradi Celsius. 
•  C'est une station balnéaire bien connue au bord 
de la mer. 

•  È una nota località turística sul mare. 

•  Combien y a-t-il de résidents permanents dans 
le quartier ? 

•  Quanti residenti permanenti ci sono nel quartiere? 

•  C'est dans un pays étranger. •  È in un paese straniero. 
•  L'île est entourée par la mer. •  L'isola è circondata dal mare. 
•  Il doit être quelque part. •  Deve essere da qualche parte. 
•  C'est juste au coin de la rue. •  È proprio dietro l'angolo. 
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•  Qui a découvert l'Amérique ? •  Chi ha scoperto l'America? 
•  Quelle est l'heure d'arrivée ? •  A che ora arriva? 
•  Ils sont au sommet de cette montagne. •  Sono in cima a questa montagna. 
•  C'est ailleurs. •  È altrove. 
•  Il part demain. •  Parte domani. 
•  Il y a plusieurs personnes là-bas. •  Ci sono alcune persone. 
•  Il y a peu de maisons dans cette rue. •  Ci sono poche case in questa strada. 
•  Quelque part au-delà de la mer •  Da qualche parte oltre il mare 
•  Ils sont en haut. •  Loro sono in cima. 
•  Servez-vous au buffet. •  Servitevi pure al tavolo del buffet. 
•  Espérons qu'ils seront là à temps. •  Speriamo che arrivino in tempo. 
•  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. •  Tenete puliti i bagni, per favore. 
•  L'île est entourée par la mer. •  L'isola è circondata dal mare. 
•  Es-tu allé en Italie ? •  Sei stato in Italia? 
•  Prends une veste, il fait assez froid dehors. •  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. 
•  Couvre ton cou. Il fait froid dehors. •  Copriti il collo. Fa freddo fuori. 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. •  La strada verso casa è lunga. 
•  Nous sommes perdus. •  Siamo perduti. 
•  Ce sont principalement des étrangers. •  Sono soprattutto stranieri. 
•  Le maximum est de cinq livres. •  Il massimo è cinque sterline. 
•  Suis ce chemin. •  Segui questo sentiero. 
•  C'est une terre promise. •  È una terra promessa. 
•  L'Arabie saoudite est un pays musulman. •  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. 
•  Le bureau d'information touristique se trouve 
sur la place principale. 

•  L'ufficio informazioni turistiche è sulla piazza principale. 

•  Allons-y! •  Andiamo via! 
•  Le Canada a une feuille d'érable sur son 
drapeau. 

•  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua bandiera. 

•  C'est un espace intérieur. •  È uno spazio interno. 
•  Le passage est bloqué. •  Il passaggio è bloccato. 
•  Cette région est célèbre pour l'exploitation des 
métaux. 

•  Questa regione è famosa per l'estrazione dei metalli. 

•  C'est quelque part sur la gauche. •  È da qualche parte sulla sinistra. 
•  Es-tu allé au Brésil ? •  Sei stato in Brasile? 
•  Il comprend un peu le portugais. •  Capisce un po' il portoghese. 
•  C'est assez proche. •  È abbastanza vicino. 
•  Abba est le groupe suédois le plus célebre. •  Gli Abba sono la band svedese più famosa. 
•  Laisse-moi porter ton sac. •  Lascia che ti porti la borsa. 
•  Aller simple ou aller-retour ? •  Biglietto di sola andata o di ritorno? 
•  Il y a une ruine de château sur la colline. •  C'è un castello in rovina sulla collina. 
•  C'est fait de sable. •  È fatta di sabbia. 
•  Puis-je allumer le ventilateur ? •  Posso accendere il ventilatore? 
•  Ils te donneront la mousse à raser à la 
réception. 

•  Ti daranno la schiuma da barba alla reception. 

•  Navigons sur un bateau. •  Andiamo a navigare. Navighiamo. 
•  Le train arrive sur le quai cinq. •  Il treno sta arrivando al binario 5. 
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•  A quelle heure est le départ? •  A che ora è la partenza? 
•  Je viens aux États-Unis au milieu du printemps. •  Verrò negli Stati Uniti a metà primavera. 

•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de 
Norvège. 

•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla Norvegia. 

•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire 
quand je voyage. 

•  Porto sempre con me il filo interdentale quando viaggio. 

•  La Suède est au nord de l'Europe. •  La Svezia è nel nord dell'Europa. 
•  Peux-tu voir la croix là-bas ? •  Vedi la croce laggiù? 
•  Ils viennent de Suisse. •  Vengono dalla Svizzera. 
•  Passe par la cour. •  Attraversa il cortile. 
•  S'il vous plaît, ne touchez pas ! •  Per favore, non lo tocchi! 
•  C'est sur le territoire occidental. •  È nel territorio occidentale. 
•  Les gens vont souvent en Égypte pour la 
plongée. 

•  La gente va spesso in Egitto per le immersioni. 

•  Vais-tu au centre-ville ? •  Stai andando in centro? 

Lezione 04_Viaggi_01_frasi di contesto_traduci! 
•  Questa è la mia valigia. •  C'est ma valise. 
•  Biglietto di sola andata o di ritorno? •  Aller simple ou aller-retour ? 
•  Posso accendere il ventilatore? •  Puis-je allumer le ventilateur ? 
•  Stai andando in centro? •  Vais-tu au centre-ville ? 
•  A che ora arriva? •  Quelle est l'heure d'arrivée ? 
•  C'è un castello in rovina sulla collina. •  Il y a une ruine de château sur la colline. 
•  Andiamo a navigare. Navighiamo. •  Navigons sur un bateau. 
•  Loro sono in cima. •  Ils sont en haut. 
•  È fatta di sabbia. •  C'est fait de sable. 
•  Attraversa il cortile. •  Passe par la cour. 
•  Da qualche parte oltre il mare •  Quelque part au-delà de la mer 
•  È nel territorio occidentale. •  C'est sur le territoire occidental. 
•  La montagna è difficile da scalare. •  La montagne est difficile à escalader. 
•  I migliori saltatori con gli sci vengono dalla 
Norvegia. 

•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de Norvège. 

•  Sono soprattutto stranieri. •  Ce sont principalement des étrangers. 
•  Puoi andare ovunque. •  Tu peux aller n'importe ou. 
•  Segui questo sentiero. •  Suis ce chemin. 
•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. •  Prends une veste, il fait assez froid dehors. 
•  Chi ha scoperto l'America? •  Qui a découvert l'Amérique ? 
•  Sei stato in Italia? •  Es-tu allé en Italie ? 
•  Il treno sta arrivando al binario 5. •  Le train arrive sur le quai cinq. 
•  Un biglietto singolo, per favore. •  Un billet aller simple, s'il vous plaît. 
•  La profondità del canyon è sconosciuta. •  La profondeur du canyon est inconnue. 
•  Andremo in giro in bicicletta e in barca. •  Nous nous déplacerons à vélo et en bateau. 
•  Quanti residenti permanenti ci sono nel 
quartiere? 

•  Combien y a-t-il de résidents permanents dans le quartier ? 
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•  Dove hanno attraversato il confine? •  Où ont-ils franchi la frontière ? 
•  La Svezia è nel nord dell'Europa. •  La Suède est au nord de l'Europe. 
•  Verrò negli Stati Uniti a metà primavera. •  Je viens aux États-Unis au milieu du printemps. 
•  L'isola è circondata dal mare. •  L'île est entourée par la mer. 
•  Inserisca la moneta. •  Insérez une pièce. 
•  Ci sono poche case in questa strada. •  Il y a peu de maisons dans cette rue. 
•  È in un paese straniero. •  C'est dans un pays étranger. 
•  È una terra promessa. •  C'est une terre promise. 
•  Servitevi pure al tavolo del buffet. •  Servez-vous au buffet. 
•  L'isola è circondata dal mare. •  L'île est entourée par la mer. 
•  La strada verso casa è lunga. •  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. 
•  Per favore, non lo tocchi! •  S'il vous plaît, ne touchez pas ! 
•  L'ufficio informazioni turistiche è sulla piazza 
principale. 

•  Le bureau d'information touristique se trouve  
sur la place principale. 

•  Lascia che ti porti la borsa. •  Laisse-moi porter ton sac. 
•  L'Arabia Saudita è un paese musulmano. •  L'Arabie saoudite est un pays musulman. 
•  Parte domani. •  Il part demain. 
•  Tenete puliti i bagni, per favore. •  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. 
•  Non dimenticare di mettere in valigia il 
dentifricio e lo spazzolino. 

•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la brosse à dents. 

•  È abbastanza vicino. •  C'est assez proche. 
•  A che ora è la partenza? •  A quelle heure est le départ? 
•  Ho camminato lungo il fiume. •  J'ai marché le long de la rivière. 
•  Il massimo è cinque sterline. •  Le maximum est de cinq livres. 
•  È da qualche parte sulla sinistra. •  C'est quelque part sur la gauche. 
•  Vengono dalla Svizzera. •  Ils viennent de Suisse. 
•  Il Canada ha una foglia d'acero sulla sua 
bandiera. 

•  Le Canada a une feuille d'érable sur son drapeau. 

•  Amleto ha vissuto in Danimarca •  Hamlet vivait au Danemark. 
•  Stiamo andando verso il confine. •  Nous nous dirigeons vers la frontière. 
•  La temperatura è di sette gradi Celsius. •  La température est de sept degrés Celsius. 
•  È all'estremità opposta della strada. •  C'est à l'autre extrémité de la route. 
•  Ci sono possibilità di divertimento? •  Y a-t-il des possibilités de divertissement ? 
•  Porto sempre con me il filo interdentale 
quando viaggio. 

•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire quand je voyage. 

•  Speriamo che arrivino in tempo. •  Espérons qu'ils seront là à temps. 
•  Deve essere da qualche parte. •  Il doit être quelque part. 
•  È una nota località turística sul mare. •  C'est une station balnéaire bien connue au bord de la mer. 
•  Siamo perduti. •  Nous sommes perdus. 
•  Sono andato in bicicletta. •  Je suis allé à vélo. 
•  Sei stato in Brasile? •  Es-tu allé au Brésil ? 
•  È altrove. •  C'est ailleurs. 
•  Ti daranno la schiuma da barba alla reception. •  Ils te donneront la mousse à raser à la réception. 
•  Vedi la croce laggiù? •  Peux-tu voir la croix là-bas ? 
•  Sono in cima a questa montagna. •  Ils sont au sommet de cette montagne. 
•  Copriti il collo. Fa freddo fuori. •  Couvre ton cou. Il fait froid dehors. 
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•  È uno spazio interno. •  C'est un espace intérieur. 
•  Capisce un po' il portoghese. •  Il comprend un peu le portugais. 
•  La gente va spesso in Egitto per le immersioni. •  Les gens vont souvent en Égypte pour la plongée. 

•  Una buona bussola ti mostra il nord. •  Une bonne boussole te montre le nord. 
•  Questa regione è famosa per l'estrazione dei 
metalli. 

•  Cette région est célèbre pour l'exploitation des métaux. 

•  Gli Abba sono la band svedese più famosa. •  Abba est le groupe suédois le plus célebre. 
•  È proprio dietro l'angolo. •  C'est juste au coin de la rue. 
•  Andiamo via! •  Allons-y! 
•  Ho camminato lungo la strada. •  Je marchais le long de la rue. 
•  Ci sono alcune persone. •  Il y a plusieurs personnes là-bas. 
•  Il passaggio è bloccato. •  Le passage est bloqué. 

Lezione 05_Viaggi_02_vocabolario_ascolta! 
•  carte de débit •  carta di debito 
•  la pharmacie •  farmacia 
•  le mois dernier •  il mese scorso 
•  rester dans un hôtel •  stare in un hotel 
•  arriver à •  arrivare a 
•  l'Europe •  Europa 
•  le plus dangereux •  più pericoloso 
•  l'été dernier •  l'estate scorsa 
•  partir à l'étranger •  andare all'estero 
•  des pâtes •  pasta 
•  néerlandais(e) •  Olandese 
•  rendre •  restituire 
•  un journal •  diario 
•  un pays •  paese 
•  en bas •  giù 
•  l'Espagne •  Spagna 
•  anglais(e) •  Inglese 
•  un avantage •  vantaggio 
•  la Chine •  Cina 
•  une route •  strada 
•  trouver •  trovare 
•  se perdre •  perdersi 
•  la Turquie •  Turchia 
•  un été •  estate 
•  prévoir de •  pianificare, avere intenzione 
•  la France •  Francia 
•  l'Allemagne •  Germania 
•  argentin(e) •  argentino 
•  un guide •  guida 
•  prendre des photos •  fare foto 
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•  une image, une photo •  quadro 
•  un château •  castello 
•  un T-shirt •  maglietta 
•  espagnol(e) •  Spagnolo 
•  voyager •  viaggiare 
•  un coin •  angolo 
•  un dauphin •  delfino 
•  l'Amérique du Nord •  America del Nord 
•  européen(ne) •  Europeo 
•  l'Argentine •  Argentina 
•  louer un vélo •  noleggiare una bicicletta 
•  un bus •  autobus 
•  l'Asie •  Asia 
•  obtenir des directions •  trovare le indicazioni 
•  un train •  treno 
•  le Japon •  Giappone 
•  faire du camping •  andare in campeggio 
•  la République tchèque •  Repubblica Ceca 
•  l'Italie •  Italia 
•  prendre une photo •  scattare una foto 
•  partir en vacances •  andare in vacanza 
•  tout droit •  dritto 
•  une feuille de papier •  pezzo di carta 
•  une église •  chiesa 
•  a tué •  ha ucciso 
•  l'Amérique du Sud •  Sudamerica 
•  un taxi •  taxi 
•  la Pologne •  Polonia 
•  l'Egypte •  Egitto 
•  l'Irlande •  Irlanda 
•  louer un appartement •  affittare un appartamento 
•  arriver •  arrivare 
•  un village •  villaggio 
•  le Mexique •  Messico 
•  la gare routière •  stazione degli autobus 
•  la cathédrale •  cattedrale 
•  partir pour le week-end •  andare via per il fine settimana 
•  un désert •  deserto 
•  l'Australie •  Australia 
•  l'Angleterre •  Inghilterra 
•  l'Écosse •  Scozia 
•  un palais •  palazzo 
•  la Hongrie •  Ungheria 
•  prendre des photos •  fare foto 
•  douzième •  dodicesimo 
•  acheter des souvenirs •  comprare souvenir 
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•  l'Afrique •  Africa 
•  carte de crédit •  carta di credito 

Lezione 05_Viaggi_02_vocabolario_traduci! 
•  taxi •  un taxi 
•  Spagnolo •  espagnol(e) 
•  restituire •  rendre 
•  argentino •  argentin(e) 
•  deserto •  un désert 
•  dritto •  tout droit 
•  dodicesimo •  douzième 
•  affittare un appartamento •  louer un appartement 
•  Inghilterra •  l'Angleterre 
•  vantaggio •  un avantage 
•  maglietta •  un T-shirt 
•  autobus •  un bus 
•  arrivare a •  arriver à 
•  Francia •  la France 
•  Argentina •  l'Argentine 
•  perdersi •  se perdre 
•  Europeo •  européen(ne) 
•  Italia •  l'Italie 
•  carta di debito •  carte de débit 
•  Australia •  l'Australie 
•  ha ucciso •  a tué 
•  l'estate scorsa •  l'été dernier 
•  Messico •  le Mexique 
•  Inglese •  anglais(e) 
•  andare in campeggio •  faire du camping 
•  chiesa •  une église 
•  villaggio •  un village 
•  cattedrale •  la cathédrale 
•  pezzo di carta •  une feuille de papier 
•  treno •  un train 
•  Turchia •  la Turquie 
•  Giappone •  le Japon 
•  strada •  une route 
•  fare foto •  prendre des photos 
•  noleggiare una bicicletta •  louer un vélo 
•  Africa •  l'Afrique 
•  estate •  un été 
•  Scozia •  l'Écosse 
•  Ungheria •  la Hongrie 
•  stare in un hotel •  rester dans un hôtel 
•  stazione degli autobus •  la gare routière 
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•  angolo •  un coin 
•  palazzo •  un palais 
•  quadro •  une image, une photo 
•  fare foto •  prendre des photos 
•  comprare souvenir •  acheter des souvenirs 
•  castello •  un château 
•  Egitto •  l'Egypte 
•  carta di credito •  carte de crédit 
•  arrivare •  arriver 
•  Europa •  l'Europe 
•  andare via per il fine settimana •  partir pour le week-end 
•  Olandese •  néerlandais(e) 
•  Polonia •  la Pologne 
•  viaggiare •  voyager 
•  farmacia •  la pharmacie 
•  paese •  un pays 
•  andare in vacanza •  partir en vacances 
•  America del Nord •  l'Amérique du Nord 
•  Repubblica Ceca •  la République tchèque 
•  scattare una foto •  prendre une photo 
•  Cina •  la Chine 
•  Sudamerica •  l'Amérique du Sud 
•  trovare •  trouver 
•  pasta •  des pâtes 
•  Irlanda •  l'Irlande 
•  Spagna •  l'Espagne 
•  trovare le indicazioni •  obtenir des directions 
•  andare all'estero •  partir à l'étranger 
•  Asia •  l'Asie 
•  diario •  un journal 
•  delfino •  un dauphin 
•  pianificare, avere intenzione •  prévoir de 
•  Germania •  l'Allemagne 
•  giù •  en bas 
•  il mese scorso •  le mois dernier 
•  più pericoloso •  le plus dangereux 
•  guida •  un guide 

Lezione 05_Viaggi_02_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  tout droit •  dritto 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Andate dritto e poi girate a sinistra. 
•  acheter des souvenirs •  comprare souvenir 
•  Où pouvons-nous acheter des souvenirs ? •  Dove possiamo comprare dei souvenir? 
•  partir à l'étranger •  andare all'estero 
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•  Restez-vous dans le pays ou partez-vous à 
l'étranger ? 

•  Resta nel suo paese o va all'estero? 

•  partir pour le week-end •  andare via per il fine settimana 
•  Nous partons pour le week-end. •  Andiamo via per il fine settimana 
•  faire du camping •  andare in campeggio 
•  Ils ne vont jamais faire du camping. •  Non vanno mai in campeggio. 
•  partir en vacances •  andare in vacanza 
•  C'est le seul moment où nous pouvons partir en 
vacances. 

•  È l'unico momento in cui possiamo andare in vacanza. 

•  louer un vélo •  noleggiare una bicicletta 
•  Pouvons-nous louer un vélo ici ? •  Possiamo noleggiare una bicicletta lì? 
•  louer un appartement •  affittare un appartamento 
•  Nous allons louer un appartement pour trois 
mois. 

•  Affitteremo un appartamento per tre mesi. 

•  rester dans un hôtel •  stare in un hotel 
•  Restez-vous dans un hôtel ou dans un 
appartement ? 

•  Sta in un hotel o in un appartamento? 

•  prendre des photos •  fare foto 
•  Est-il autorisé de prendre des photos ici ? •  Si possono fare foto qui? 
•  arriver à •  arrivare a 
•  Nous arrivons à sept heures trente. •  Arriviamo alle sette e mezza. 
•  carte de crédit •  carta di credito 
•  Avez-vous une carte de crédit ? •  Ha una carta di credito? 
•  carte de débit •  carta di debito 
•  Nous n'utilisons pas de cartes de débit. •  Non usiamo carte di debito. 
•  arriver •  arrivare 
•  Il arrive tous les samedis. •  Arriva ogni sabato. 
•  trouver •  trovare 
•  Trouvons-le sur la carte. •  Troviamolo sulla mappa. 
•  se perdre •  perdersi 
•  Nous nous sommes perdus. •  Ci siamo persi. 
•  un avantage •  vantaggio 
•  Etre multilingue est certainement un avantage. •  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. 

•  un dauphin •  delfino 
•  Les touristes vont nager avec les dauphins. •  I turisti vanno a nuotare con i delfini. 
•  argentin(e) •  argentino 
•  Buenos Aires est la capitale argentine. •  Buenos Aires è la capitale dell'Argentina. 
•  néerlandais(e) •  Olandese 
•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le 
détour. 

•  La città olandese di Breda è sicuramente da vedere. 

•  anglais(e) •  Inglese 
•  La chasse au renard est une tradition 
typiquement anglaise. 

•  La caccia alla volpe è una tipica tradizione inglese. 

•  espagnol(e) •  Spagnolo 
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•  La corrida est quelque chose de typiquement 
espagnol. 

•  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. 

•  rendre •  restituire 
•  Quand devons-nous le rendre ? •  Quando dobbiamo restituirlo? 
•  l'Afrique •  Africa 
•  Es-tu allé en Afrique ? •  Sei stato in Africa? 
•  l'Argentine •  Argentina 
•  Ne pleure pas pour moi, Argentine. •  Non piangere per me, Argentina. 
•  l'Asie •  Asia 
•  Es-tu allé en Asie ? •  Sei stato in Asia? 
•  l'Australie •  Australia 
•  Il habite en Australie. •  Lui vive in Australia. 
•  la Chine •  Cina 
•  C'est fabriqué en Chine. •  È fabbricato in Cina. 
•  la République tchèque •  Repubblica Ceca 
•  Pour quoi est-ce que la République tchèque est 
célèbre ? 

•  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? 

•  l'Egypte •  Egitto 
•  L'Egypte est au nord de l'Afrique. •  L'Egitto è nel nord dell'Africa. 
•  l'Angleterre •  Inghilterra 
•  L'Angleterre est sur les îles britanniques. •  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. 
•  l'Europe •  Europa 
•  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. •  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. 
•  européen(ne) •  Europeo 
•  Nous faisons partie de l'Union européenne. •  Facciamo parte dell'Unione Europea. 
•  la France •  Francia 
•  Il vient de la France. •  Lui viene dalla Francia. 
•  l'Allemagne •  Germania 
•  Elle vit en Allemagne. •  Vive in Germania. 
•  la Hongrie •  Ungheria 
•  La capitale de la Hongrie est Budapest. •  La capitale dell'Ungheria è Budapest. 
•  l'Irlande •  Irlanda 
•  L'Irlande est une île. •  L'Irlanda è un'isola. 
•  l'Italie •  Italia 
•  L'Italie est au sud de l'Europe. •  L'Italia è nel sud dell'Europa. 
•  le Japon •  Giappone 
•  L'histoire du Japon est très intéressante. •  La storia del Giappone è molto interessante. 
•  le Mexique •  Messico 
•  Ils viennent du Mexique. •  Vengono dal Messico. 
•  l'Amérique du Nord •  America del Nord 
•  Le fleuve Ohio est en Amérique du Nord. •  Il fiume Ohio si trova nel Nord America. 
•  la Pologne •  Polonia 
•  Elle vient de la Pologne. •  Viene dalla Polonia. 
•  l'Écosse •  Scozia 
•  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. •  La Scozia fa parte del Regno Unito. 
•  l'Amérique du Sud •  Sudamerica 
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•  Les pays d'Amérique du Sud parlent 
principalement l'espagnol. 

•  I paesi del Sud America parlano soprattutto spagnolo. 

•  l'Espagne •  Spagna 
•  L'Espagne est un royaume. •  La Spagna è un regno. 
•  la Turquie •  Turchia 
•  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les 
vacances. 

•  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. 

•  une image, une photo •  quadro 
•  C'est une belle photo. •  Questo è un bel quadro. 
•  un pays •  paese 
•  Ce pays a l'air bien. •  Questo paese ha un bell'aspetto. 
•  un journal •  diario 
•  Je n'écris pas un journal. •  Non scrivo un diario. 
•  une feuille de papier •  pezzo di carta 
•  S'il vous plaît, donnez-moi une feuille de papier. •  Per favore, mi da un pezzo di carta. 

•  un guide •  guida 
•  Avez-vous un guide touristique de Prague ? •  Ha una guida turistica di Praga? 
•  prendre des photos •  fare foto 
•  Est-il autorisé de prendre des photos ici ? •  E' permesso fare foto qui? 
•  un été •  estate 
•  J'aime vraiment les étés au bord de la mer. •  Mi piace molto l'estate al mare. 
•  un T-shirt •  maglietta 
•  En été, je porte souvent des shorts et un t-shirt. •  In estate indosso spesso pantaloncini e maglietta 

•  douzième •  dodicesimo 
•  Le douzième mois de l'année est décembre. •  Il dodicesimo mese dell'anno è dicembre. 
•  un désert •  deserto 
•  Nous avons visité un palais dans un désert. •  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. 
•  un palais •  palazzo 
•  Nous avons visité un palais dans un désert. •  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. 
•  un village •  villaggio 
•  A quelle distance se trouve le village ? •  Quanto è lontano il villaggio? 
•  le mois dernier •  il mese scorso 
•  J'étais là le mois dernier. •  Ero lì il mese scorso. 
•  l'été dernier •  l'estate scorsa 
•  L'été dernier, nous sommes allés à la mer. •  L'estate scorsa siamo andati al mare. 
•  en bas •  giù 
•  Nous descendons. •  Stiamo scendendo. 
•  a tué •  ha ucciso 
•  Il a tué le moustique. •  Ha ucciso la zanzara. 

•  des pâtes •  pasta 
•  Nous mangeons toujours beaucoup de pâtes en 
Italie. 

•  In Italia mangiamo sempre molta pasta. 

•  la gare routière •  stazione degli autobus 
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•  Je t'attends à la gare routière. •  Ti aspetterò alla stazione degli autobus. 
•  un château •  castello 
•  Il y a un château sur la colline. •  C'è un castello sulla collina. 
•  la cathédrale •  cattedrale 
•  Quel âge a la cathédrale ? •  Quanto è vecchia la cattedrale? 
•  la pharmacie •  farmacia 
•  Nous pouvons acheter des antalgiques à la 
pharmacie. 

•  Possiamo comprare degli antidolorifici in farmacia. 

•  une église •  chiesa 
•  La tour de cette église mesure quinze mètres 
de haut. 

•  La torre di questa chiesa è alta quindici metri. 

•  une route •  strada 
•  Suivez cette route. •  Segua questa strada. 
•  voyager •  viaggiare 
•  J'aimerais voyager en Jamaique. •  Mi piacerebbe viaggiare in Giamaica. 
•  le plus dangereux •  più pericoloso 
•  C'est la rue la plus dangereuse de la ville. •  È la strada più pericolosa della città. 
•  prévoir de •  pianificare, avere intenzione 
•  Nous prévoyons d'aller à la mer. •  Abbiamo intenzione di andare al mare. 
•  obtenir des directions •  trovare le indicazioni 
•  Où pouvons-nous obtenir des directions ? •  Dove possiamo trovare delle indicazioni? 
•  prendre une photo •  scattare una foto 
•  Où as-tu pris la photo ? •  Dove hai scattato la foto? 
•  un bus •  autobus 
•  Allons-nous en bus ? •  Andiamo in autobus? 
•  un taxi •  taxi 
•  Où pouvons-nous trouver un taxi ? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  un train •  treno 
•  Allons-y en train. •  Andiamo in treno. 
•  un coin •  angolo 
•  C'est juste au coin de la rue. •  È proprio dietro l'angolo. 

Lezione 05_Viaggi_02_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  dritto •  tout droit 
•  Andate dritto e poi girate a sinistra. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 
•  comprare souvenir •  acheter des souvenirs 
•  Dove possiamo comprare dei souvenir? •  Où pouvons-nous acheter des souvenirs ? 
•  andare all'estero •  partir à l'étranger 
•  Resta nel suo paese o va all'estero? •  Restez-vous dans le pays ou partez-vous à l'étranger ? 
•  andare via per il fine settimana •  partir pour le week-end 
•  Andiamo via per il fine settimana •  Nous partons pour le week-end. 
•  andare in campeggio •  faire du camping 
•  Non vanno mai in campeggio. •  Ils ne vont jamais faire du camping. 
•  andare in vacanza •  partir en vacances 
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•  È l'unico momento in cui possiamo andare in 
vacanza. 

•  C'est le seul moment où nous pouvons partir en vacances. 

•  noleggiare una bicicletta •  louer un vélo 
•  Possiamo noleggiare una bicicletta lì? •  Pouvons-nous louer un vélo ici ? 
•  affittare un appartamento •  louer un appartement 
•  Affitteremo un appartamento per tre mesi. •  Nous allons louer un appartement pour trois mois. 
•  stare in un hotel •  rester dans un hôtel 
•  Sta in un hotel o in un appartamento? •  Restez-vous dans un hôtel ou dans un appartement ? 
•  fare foto •  prendre des photos 
•  Si possono fare foto qui? •  Est-il autorisé de prendre des photos ici ? 
•  arrivare a •  arriver à 
•  Arriviamo alle sette e mezza. •  Nous arrivons à sept heures trente. 
•  carta di credito •  carte de crédit 
•  Ha una carta di credito? •  Avez-vous une carte de crédit ? 
•  carta di debito •  carte de débit 
•  Non usiamo carte di debito. •  Nous n'utilisons pas de cartes de débit. 
•  arrivare •  arriver 
•  Arriva ogni sabato. •  Il arrive tous les samedis. 
•  trovare •  trouver 
•  Troviamolo sulla mappa. •  Trouvons-le sur la carte. 
•  perdersi •  se perdre 
•  Ci siamo persi. •  Nous nous sommes perdus. 
•  vantaggio •  un avantage 
•  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. •  Etre multilingue est certainement un avantage. 
•  delfino •  un dauphin 
•  I turisti vanno a nuotare con i delfini. •  Les touristes vont nager avec les dauphins. 
•  argentino •  argentin(e) 
•  Buenos Aires è la capitale dell'Argentina. •  Buenos Aires est la capitale argentine. 
•  Olandese •  néerlandais(e) 
•  La città olandese di Breda è sicuramente da 
vedere. 

•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le détour. 

•  Inglese •  anglais(e) 
•  La caccia alla volpe è una tipica tradizione 
inglese. 

•  La chasse au renard est une tradition typiquement anglaise. 

•  Spagnolo •  espagnol(e) 
•  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. •  La corrida est quelque chose de typiquement espagnol. 

•  restituire •  rendre 
•  Quando dobbiamo restituirlo? •  Quand devons-nous le rendre ? 
•  Africa •  l'Afrique 
•  Sei stato in Africa? •  Es-tu allé en Afrique ? 
•  Argentina •  l'Argentine 
•  Non piangere per me, Argentina. •  Ne pleure pas pour moi, Argentine. 
•  Asia •  l'Asie 
•  Sei stato in Asia? •  Es-tu allé en Asie ? 
•  Australia •  l'Australie 
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•  Lui vive in Australia. •  Il habite en Australie. 
•  Cina •  la Chine 
•  È fabbricato in Cina. •  C'est fabriqué en Chine. 
•  Repubblica Ceca •  la République tchèque 
•  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? •  Pour quoi est-ce que la République tchèque est célèbre ? 
•  Egitto •  l'Egypte 
•  L'Egitto è nel nord dell'Africa. •  L'Egypte est au nord de l'Afrique. 
•  Inghilterra •  l'Angleterre 
•  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. •  L'Angleterre est sur les îles britanniques. 
•  Europa •  l'Europe 
•  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. •  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. 
•  Europeo •  européen(ne) 
•  Facciamo parte dell'Unione Europea. •  Nous faisons partie de l'Union européenne. 
•  Francia •  la France 
•  Lui viene dalla Francia. •  Il vient de la France. 
•  Germania •  l'Allemagne 
•  Vive in Germania. •  Elle vit en Allemagne. 
•  Ungheria •  la Hongrie 
•  La capitale dell'Ungheria è Budapest. •  La capitale de la Hongrie est Budapest. 
•  Irlanda •  l'Irlande 
•  L'Irlanda è un'isola. •  L'Irlande est une île. 
•  Italia •  l'Italie 
•  L'Italia è nel sud dell'Europa. •  L'Italie est au sud de l'Europe. 
•  Giappone •  le Japon 
•  La storia del Giappone è molto interessante. •  L'histoire du Japon est très intéressante. 
•  Messico •  le Mexique 
•  Vengono dal Messico. •  Ils viennent du Mexique. 
•  America del Nord •  l'Amérique du Nord 
•  Il fiume Ohio si trova nel Nord America. •  Le fleuve Ohio est en Amérique du Nord. 
•  Polonia •  la Pologne 
•  Viene dalla Polonia. •  Elle vient de la Pologne. 
•  Scozia •  l'Écosse 
•  La Scozia fa parte del Regno Unito. •  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. 
•  Sudamerica •  l'Amérique du Sud 
•  I paesi del Sud America parlano soprattutto 
spagnolo. 

•  Les pays d'Amérique du Sud parlent principalement 
 l'espagnol. 

•  Spagna •  l'Espagne 
•  La Spagna è un regno. •  L'Espagne est un royaume. 
•  Turchia •  la Turquie 
•  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. •  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les vacances. 

•  quadro •  une image, une photo 
•  Questo è un bel quadro. •  C'est une belle photo. 
•  paese •  un pays 
•  Questo paese ha un bell'aspetto. •  Ce pays a l'air bien. 
•  diario •  un journal 
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•  Non scrivo un diario. •  Je n'écris pas un journal. 
•  pezzo di carta •  une feuille de papier 
•  Per favore, mi da un pezzo di carta. •  S'il vous plaît, donnez-moi une feuille de papier. 
•  guida •  un guide 
•  Ha una guida turistica di Praga? •  Avez-vous un guide touristique de Prague ? 
•  fare foto •  prendre des photos 
•  E' permesso fare foto qui? •  Est-il autorisé de prendre des photos ici ? 
•  estate •  un été 
•  Mi piace molto l'estate al mare. •  J'aime vraiment les étés au bord de la mer. 
•  maglietta •  un T-shirt 
•  In estate indosso spesso pantaloncini e 
maglietta 

•  En été, je porte souvent des shorts et un t-shirt. 

•  dodicesimo •  douzième 
•  Il dodicesimo mese dell'anno è dicembre. •  Le douzième mois de l'année est décembre. 
•  deserto •  un désert 
•  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. •  Nous avons visité un palais dans un désert. 
•  palazzo •  un palais 
•  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. •  Nous avons visité un palais dans un désert. 
•  villaggio •  un village 
•  Quanto è lontano il villaggio? •  A quelle distance se trouve le village ? 
•  il mese scorso •  le mois dernier 
•  Ero lì il mese scorso. •  J'étais là le mois dernier. 
•  l'estate scorsa •  l'été dernier 
•  L'estate scorsa siamo andati al mare. •  L'été dernier, nous sommes allés à la mer. 
•  giù •  en bas 
•  Stiamo scendendo. •  Nous descendons. 
•  ha ucciso •  a tué 
•  Ha ucciso la zanzara. •  Il a tué le moustique. 
•  pasta •  des pâtes 
•  In Italia mangiamo sempre molta pasta. •  Nous mangeons toujours beaucoup de pâtes en Italie. 
•  stazione degli autobus •  la gare routière 
•  Ti aspetterò alla stazione degli autobus. •  Je t'attends à la gare routière. 
•  castello •  un château 
•  C'è un castello sulla collina. •  Il y a un château sur la colline. 
•  cattedrale •  la cathédrale 
•  Quanto è vecchia la cattedrale? •  Quel âge a la cathédrale ? 
•  farmacia •  la pharmacie 
•  Possiamo comprare degli antidolorifici in 
farmacia. 

•  Nous pouvons acheter des antalgiques à la pharmacie. 

•  chiesa •  une église 
•  La torre di questa chiesa è alta quindici metri. •  La tour de cette église mesure quinze mètres de haut. 
•  strada •  une route 
•  Segua questa strada. •  Suivez cette route. 
•  viaggiare •  voyager 
•  Mi piacerebbe viaggiare in Giamaica. •  J'aimerais voyager en Jamaique. 
•  più pericoloso •  le plus dangereux 
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•  È la strada più pericolosa della città. •  C'est la rue la plus dangereuse de la ville. 
•  pianificare, avere intenzione •  prévoir de 
•  Abbiamo intenzione di andare al mare. •  Nous prévoyons d'aller à la mer. 
•  trovare le indicazioni •  obtenir des directions 
•  Dove possiamo trovare delle indicazioni? •  Où pouvons-nous obtenir des directions ? 
•  scattare una foto •  prendre une photo 
•  Dove hai scattato la foto? •  Où as-tu pris la photo ? 
•  autobus •  un bus 
•  Andiamo in autobus? •  Allons-nous en bus ? 
•  taxi •  un taxi 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Où pouvons-nous trouver un taxi ? 
•  treno •  un train 
•  Andiamo in treno. •  Allons-y en train. 
•  angolo •  un coin 
•  È proprio dietro l'angolo. •  C'est juste au coin de la rue. 

Lezione 05_Viaggi_02_frasi di contesto_ascolta! 
•  J'aime vraiment les étés au bord de la mer. •  Mi piace molto l'estate al mare. 
•  Allons-nous en bus ? •  Andiamo in autobus? 
•  L'histoire du Japon est très intéressante. •  La storia del Giappone è molto interessante. 
•  Nous descendons. •  Stiamo scendendo. 
•  L'Angleterre est sur les îles britanniques. •  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. 
•  Il arrive tous les samedis. •  Arriva ogni sabato. 
•  Nous arrivons à sept heures trente. •  Arriviamo alle sette e mezza. 
•  Elle vit en Allemagne. •  Vive in Germania. 
•  En été, je porte souvent des shorts et un t-shirt. •  In estate indosso spesso pantaloncini e maglietta 

•  Ce pays a l'air bien. •  Questo paese ha un bell'aspetto. 
•  Es-tu allé en Asie ? •  Sei stato in Asia? 
•  Il a tué le moustique. •  Ha ucciso la zanzara. 
•  L'Egypte est au nord de l'Afrique. •  L'Egitto è nel nord dell'Africa. 
•  L'Irlande est une île. •  L'Irlanda è un'isola. 
•  Je n'écris pas un journal. •  Non scrivo un diario. 
•  Les pays d'Amérique du Sud parlent 
principalement l'espagnol. 

•  I paesi del Sud America parlano soprattutto spagnolo. 

•  Buenos Aires est la capitale argentine. •  Buenos Aires è la capitale dell'Argentina. 
•  Est-il autorisé de prendre des photos ici ? •  Si possono fare foto qui? 
•  Es-tu allé en Afrique ? •  Sei stato in Africa? 
•  A quelle distance se trouve le village ? •  Quanto è lontano il villaggio? 
•  La tour de cette église mesure quinze mètres 
de haut. 

•  La torre di questa chiesa è alta quindici metri. 

•  Où pouvons-nous obtenir des directions ? •  Dove possiamo trovare delle indicazioni? 
•  Trouvons-le sur la carte. •  Troviamolo sulla mappa. 
•  L'Espagne est un royaume. •  La Spagna è un regno. 
•  L'Italie est au sud de l'Europe. •  L'Italia è nel sud dell'Europa. 
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•  Quand devons-nous le rendre ? •  Quando dobbiamo restituirlo? 
•  C'est le seul moment où nous pouvons partir en 
vacances. 

•  È l'unico momento in cui possiamo andare in vacanza. 

•  Avez-vous un guide touristique de Prague ? •  Ha una guida turistica di Praga? 
•  Le douzième mois de l'année est décembre. •  Il dodicesimo mese dell'anno è dicembre. 
•  C'est fabriqué en Chine. •  È fabbricato in Cina. 
•  Restez-vous dans le pays ou partez-vous à 
l'étranger ? 

•  Resta nel suo paese o va all'estero? 

•  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. •  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. 
•  Elle vient de la Pologne. •  Viene dalla Polonia. 
•  La chasse au renard est une tradition 
typiquement anglaise. 

•  La caccia alla volpe è una tipica tradizione inglese. 

•  Où as-tu pris la photo ? •  Dove hai scattato la foto? 
•  La capitale de la Hongrie est Budapest. •  La capitale dell'Ungheria è Budapest. 
•  C'est juste au coin de la rue. •  È proprio dietro l'angolo. 
•  Pouvons-nous louer un vélo ici ? •  Possiamo noleggiare una bicicletta lì? 
•  Nous avons visité un palais dans un désert. •  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. 
•  Ils viennent du Mexique. •  Vengono dal Messico. 
•  Le fleuve Ohio est en Amérique du Nord. •  Il fiume Ohio si trova nel Nord America. 
•  Nous pouvons acheter des antalgiques à la 
pharmacie. 

•  Possiamo comprare degli antidolorifici in farmacia. 

•  Avez-vous une carte de crédit ? •  Ha una carta di credito? 
•  Où pouvons-nous acheter des souvenirs ? •  Dove possiamo comprare dei souvenir? 
•  Nous partons pour le week-end. •  Andiamo via per il fine settimana 
•  Je t'attends à la gare routière. •  Ti aspetterò alla stazione degli autobus. 
•  C'est la rue la plus dangereuse de la ville. •  È la strada più pericolosa della città. 
•  Nous prévoyons d'aller à la mer. •  Abbiamo intenzione di andare al mare. 
•  Allons-y en train. •  Andiamo in treno. 
•  Restez-vous dans un hôtel ou dans un 
appartement ? 

•  Sta in un hotel o in un appartamento? 

•  Nous mangeons toujours beaucoup de pâtes en 
Italie. 

•  In Italia mangiamo sempre molta pasta. 

•  Est-il autorisé de prendre des photos ici ? •  E' permesso fare foto qui? 
•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le 
détour. 

•  La città olandese di Breda è sicuramente da vedere. 

•  S'il vous plaît, donnez-moi une feuille de papier. •  Per favore, mi da un pezzo di carta. 

•  C'est une belle photo. •  Questo è un bel quadro. 
•  Il y a un château sur la colline. •  C'è un castello sulla collina. 
•  Etre multilingue est certainement un avantage. •  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. 

•  La corrida est quelque chose de typiquement 
espagnol. 

•  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. 

•  Les touristes vont nager avec les dauphins. •  I turisti vanno a nuotare con i delfini. 
•  L'été dernier, nous sommes allés à la mer. •  L'estate scorsa siamo andati al mare. 



 88 

•  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les 
vacances. 

•  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. 

•  Il habite en Australie. •  Lui vive in Australia. 
•  Nous faisons partie de l'Union européenne. •  Facciamo parte dell'Unione Europea. 
•  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. •  La Scozia fa parte del Regno Unito. 
•  Ne pleure pas pour moi, Argentine. •  Non piangere per me, Argentina. 
•  Quel âge a la cathédrale ? •  Quanto è vecchia la cattedrale? 
•  Nous n'utilisons pas de cartes de débit. •  Non usiamo carte di debito. 
•  Nous nous sommes perdus. •  Ci siamo persi. 
•  Suivez cette route. •  Segua questa strada. 
•  Ils ne vont jamais faire du camping. •  Non vanno mai in campeggio. 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Andate dritto e poi girate a sinistra. 
•  Nous avons visité un palais dans un désert. •  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. 
•  J'étais là le mois dernier. •  Ero lì il mese scorso. 
•  Pour quoi est-ce que la République tchèque est 
célèbre ? 

•  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? 

•  Nous allons louer un appartement pour trois 
mois. 

•  Affitteremo un appartamento per tre mesi. 

•  Où pouvons-nous trouver un taxi ? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  Il vient de la France. •  Lui viene dalla Francia. 
•  J'aimerais voyager en Jamaique. •  Mi piacerebbe viaggiare in Giamaica. 

Lezione 05_Viaggi_02_frasi di contesto_traduci! 
•  Possiamo noleggiare una bicicletta lì? •  Pouvons-nous louer un vélo ici ? 
•  Andiamo in treno. •  Allons-y en train. 
•  Possiamo comprare degli antidolorifici in 
farmacia. 

•  Nous pouvons acheter des antalgiques à la pharmacie. 

•  La storia del Giappone è molto interessante. •  L'histoire du Japon est très intéressante. 
•  È la strada più pericolosa della città. •  C'est la rue la plus dangereuse de la ville. 
•  E' permesso fare foto qui? •  Est-il autorisé de prendre des photos ici ? 
•  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. •  Etre multilingue est certainement un avantage. 
•  Andiamo in autobus? •  Allons-nous en bus ? 
•  L'Egitto è nel nord dell'Africa. •  L'Egypte est au nord de l'Afrique. 
•  I turisti vanno a nuotare con i delfini. •  Les touristes vont nager avec les dauphins. 
•  Quanto è vecchia la cattedrale? •  Quel âge a la cathédrale ? 
•  Abbiamo intenzione di andare al mare. •  Nous prévoyons d'aller à la mer. 
•  La torre di questa chiesa è alta quindici metri. •  La tour de cette église mesure quinze mètres de haut. 
•  Vive in Germania. •  Elle vit en Allemagne. 
•  Lui viene dalla Francia. •  Il vient de la France. 
•  Andiamo via per il fine settimana •  Nous partons pour le week-end. 
•  Non usiamo carte di debito. •  Nous n'utilisons pas de cartes de débit. 
•  L'Irlanda è un'isola. •  L'Irlande est une île. 
•  Troviamolo sulla mappa. •  Trouvons-le sur la carte. 
•  La corrida è qualcosa di tipicamente spagnolo. •  La corrida est quelque chose de typiquement espagnol. 
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•  Questo paese ha un bell'aspetto. •  Ce pays a l'air bien. 
•  Dove possiamo comprare dei souvenir? •  Où pouvons-nous acheter des souvenirs ? 
•  Ero lì il mese scorso. •  J'étais là le mois dernier. 
•  Viene dalla Polonia. •  Elle vient de la Pologne. 
•  Buenos Aires è la capitale dell'Argentina. •  Buenos Aires est la capitale argentine. 
•  Mi piace molto l'estate al mare. •  J'aime vraiment les étés au bord de la mer. 
•  In Italia mangiamo sempre molta pasta. •  Nous mangeons toujours beaucoup de pâtes en Italie. 
•  Arriva ogni sabato. •  Il arrive tous les samedis. 
•  Questo è un bel quadro. •  C'est une belle photo. 
•  Dove hai scattato la foto? •  Où as-tu pris la photo ? 
•  Molte persone vanno in Turchia per le vacanze. •  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les vacances. 

•  Stiamo scendendo. •  Nous descendons. 
•  L'Inghilterra è sulle isole britanniche. •  L'Angleterre est sur les îles britanniques. 
•  È fabbricato in Cina. •  C'est fabriqué en Chine. 
•  È proprio dietro l'angolo. •  C'est juste au coin de la rue. 
•  Resta nel suo paese o va all'estero? •  Restez-vous dans le pays ou partez-vous à l'étranger ? 
•  Per favore, mi da un pezzo di carta. •  S'il vous plaît, donnez-moi une feuille de papier. 
•  Facciamo parte dell'Unione Europea. •  Nous faisons partie de l'Union européenne. 
•  Ci siamo persi. •  Nous nous sommes perdus. 
•  Per cosa è famosa la Repubblica Ceca? •  Pour quoi est-ce que la République tchèque est célèbre ? 
•  Sei stato in Africa? •  Es-tu allé en Afrique ? 
•  Non vanno mai in campeggio. •  Ils ne vont jamais faire du camping. 
•  La Scozia fa parte del Regno Unito. •  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. 
•  Dove possiamo trovare delle indicazioni? •  Où pouvons-nous obtenir des directions ? 
•  Sta in un hotel o in un appartamento? •  Restez-vous dans un hôtel ou dans un appartement ? 
•  È l'unico momento in cui possiamo andare in 
vacanza. 

•  C'est le seul moment où nous pouvons partir en vacances. 

•  La capitale dell'Ungheria è Budapest. •  La capitale de la Hongrie est Budapest. 
•  Il dodicesimo mese dell'anno è dicembre. •  Le douzième mois de l'année est décembre. 
•  Non scrivo un diario. •  Je n'écris pas un journal. 
•  La Spagna è un regno. •  L'Espagne est un royaume. 
•  Si possono fare foto qui? •  Est-il autorisé de prendre des photos ici ? 
•  Quanto è lontano il villaggio? •  A quelle distance se trouve le village ? 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Où pouvons-nous trouver un taxi ? 
•  Vogliamo viaggiare attraverso l'Europa. •  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. 
•  Affitteremo un appartamento per tre mesi. •  Nous allons louer un appartement pour trois mois. 
•  Ti aspetterò alla stazione degli autobus. •  Je t'attends à la gare routière. 
•  Vengono dal Messico. •  Ils viennent du Mexique. 
•  Lui vive in Australia. •  Il habite en Australie. 
•  C'è un castello sulla collina. •  Il y a un château sur la colline. 
•  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. •  Nous avons visité un palais dans un désert. 
•  La caccia alla volpe è una tipica tradizione 
inglese. 

•  La chasse au renard est une tradition typiquement anglaise. 

•  Arriviamo alle sette e mezza. •  Nous arrivons à sept heures trente. 
•  Non piangere per me, Argentina. •  Ne pleure pas pour moi, Argentine. 
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•  In estate indosso spesso pantaloncini e 
maglietta 

•  En été, je porte souvent des shorts et un t-shirt. 

•  I paesi del Sud America parlano soprattutto 
spagnolo. 

•  Les pays d'Amérique du Sud parlent principalement 
 l'espagnol. 

•  Quando dobbiamo restituirlo? •  Quand devons-nous le rendre ? 
•  Il fiume Ohio si trova nel Nord America. •  Le fleuve Ohio est en Amérique du Nord. 
•  L'Italia è nel sud dell'Europa. •  L'Italie est au sud de l'Europe. 
•  La città olandese di Breda è sicuramente da 
vedere. 

•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le détour. 

•  Segua questa strada. •  Suivez cette route. 
•  Ha una guida turistica di Praga? •  Avez-vous un guide touristique de Prague ? 
•  Abbiamo visitato un palazzo nel deserto. •  Nous avons visité un palais dans un désert. 
•  Ha ucciso la zanzara. •  Il a tué le moustique. 
•  Sei stato in Asia? •  Es-tu allé en Asie ? 
•  L'estate scorsa siamo andati al mare. •  L'été dernier, nous sommes allés à la mer. 
•  Andate dritto e poi girate a sinistra. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 
•  Mi piacerebbe viaggiare in Giamaica. •  J'aimerais voyager en Jamaique. 
•  Ha una carta di credito? •  Avez-vous une carte de crédit ? 

Lezione 06_La mia giornata_vocabolario_ascolta! 
•  aimer avoir/prendre •  piacere fare/avere  
•  Il a détesté/ Il détestait •  ha odiato 
•  faire la lessive •  fare il bucato 
•  un porte-feuille •  portafoglio 
•  des shorts •  pantaloncini 
•  aller au travail •  andare al lavoro 
•  prendre un parapluie •  prendere un ombrello 
•  rentrer à la maison •  andare a casa 
•  faire le ménage •  fare i lavori domestici 
•  dimanche •  Domenica 
•  prendre un bain •  fare un bagno 
•  faire son lit •  fare il letto 
•  faire les courses •  fare la spesa 
•  le beurre •  burro 
•  avoir la télévision allumée •  avere la TV accesa 
•  ranger sa chambre •  mettere in ordine la tua stanza 
•  manger de la pizza •  mangiare la pizza 
•  rentrer à la maison •  tornare a casa 
•  des chaussures •  scarpe 
•  vendredi •  Venerdì 
•  déjeuner •  pranzare 
•  mettre des vêtements •  mettersi 
•  arriver à l'école •  arrivare a scuola 
•  un pull •  maglione 
•  enlever •  raccogliere 
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•  prendre une douche •  fare la doccia 
•  Il a dormi •  ha dormito 
•  s'habiller •  vestirsi 
•  mercredi •  Mercoledì 
•  ramasser les vêtements sales •  raccogliere i vestiti sporchi 
•  se réveiller •  svegliarsi 
•  enlever ses vêtements •  mettere via i vestiti 
•  un jeans •  jeans 
•  se réveiller •  svegliarsi 
•  détester être •  odio essere, odio stare 
•  dormir huit heures •  dormire per otto ore 
•  samedi •  Sabato 
•  adorer/aimer se lever •  amare alzarsi 
•  trois fois par semaine •  tre volte alla settimana 
•  Il s´est levé •  si è alzato 
•  chercher un emploi •  cercare un lavoro 
•  une veste •  giacca 
•  coiffeur/coiffeuse •  parrucchiere 
•  les fêtes •  feste 
•  rentrer tôt à la maison •  tornare a casa presto 
•  dresser la table •  apparecchiare la tavola 
•  aller se coucher •  andare a letto 
•  des chaussettes •  calzini 
•  remplir le lave-vaisselle •  caricare la lavastoviglie 
•  aller en voiture •  andare in macchina 
•  prendre un café •  prendere un caffè 
•  rentrer à la maison •  arrivare a casa 
•  rater le bus •  perdere l'autobus 
•  porter des vêtements •  indossare vestiti 
•  faire les courses •  andare a fare la spesa 
•  Il s´est réveillé •  si è svegliato 
•  prendre une douche •  fare una doccia 
•  le pain grillé, le toast •  toast 
•  regarder la télévision •  guardare la TV 
•  faire un noeud •  fare il nodo 
•  un bar •  bar 
•  sortir les poubelles •  portare fuori la spazzatura 
•  jeudi •  Giovedì 
•  préparer le dîner •  preparare la cena 
•  partir •  partire 
•  arriver •  arrivare 
•  chargeur •  caricabatterie 
•  oublier d'éteindre •  dimenticare di spegnere 
•  aller au travail •  andare al lavoro 
•  aller au travail •  arrivare al lavoro 
•  faire du sport •  fare sport 
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•  se lever •  alzarsi 
•  froid •  freddo 
•  venir chercher •  prendere 
•  un chemisier •  camicetta 
•  sortir •  uscire 
•  prendre le petit-déjeuner •  fare colazione 
•  attendre •  aspettare  
•  normalement, généralement  •  normalmente, di solito 

Lezione 06_La mia giornata_vocabolario_traduci! 
•  camicetta •  un chemisier 
•  scarpe •  des chaussures 
•  caricabatterie •  chargeur 
•  calzini •  des chaussettes 
•  maglione •  un pull 
•  fare i lavori domestici •  faire le ménage 
•  fare sport •  faire du sport 
•  fare la spesa •  faire les courses 
•  pantaloncini •  des shorts 
•  caricare la lavastoviglie •  remplir le lave-vaisselle 
•  mettersi •  mettre des vêtements 
•  fare il letto •  faire son lit 
•  mettere via i vestiti •  enlever ses vêtements 
•  raccogliere i vestiti sporchi •  ramasser les vêtements sales 
•  apparecchiare la tavola •  dresser la table 
•  mettere in ordine la tua stanza •  ranger sa chambre 
•  aspettare  •  attendre 
•  svegliarsi •  se réveiller 
•  odio essere, odio stare •  détester être 
•  piacere fare/avere  •  aimer avoir/prendre 
•  amare alzarsi •  adorer/aimer se lever 
•  arrivare a casa •  rentrer à la maison 
•  prendere un ombrello •  prendre un parapluie 
•  arrivare al lavoro •  aller au travail 
•  alzarsi •  se lever 
•  perdere l'autobus •  rater le bus 
•  dormire per otto ore •  dormir huit heures 
•  andare al lavoro •  aller au travail 
•  fare un bagno •  prendre un bain 
•  ha dormito •  Il a dormi 
•  raccogliere •  enlever 
•  andare a fare la spesa •  faire les courses 
•  andare al lavoro •  aller au travail 
•  si è svegliato •  Il s´est réveillé 
•  Giovedì •  jeudi 
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•  partire •  partir 
•  Domenica •  dimanche 
•  dimenticare di spegnere •  oublier d'éteindre 
•  bar •  un bar 
•  prendere •  venir chercher 
•  cercare un lavoro •  chercher un emploi 
•  pranzare •  déjeuner 
•  arrivare a scuola •  arriver à l'école 
•  vestirsi •  s'habiller 
•  portare fuori la spazzatura •  sortir les poubelles 
•  arrivare •  arriver 
•  parrucchiere •  coiffeur/coiffeuse 
•  indossare vestiti •  porter des vêtements 
•  fare una doccia •  prendre une douche 
•  prendere un caffè •  prendre un café 
•  Sabato •  samedi 
•  fare colazione •  prendre le petit-déjeuner 
•  fare il bucato •  faire la lessive 
•  mangiare la pizza •  manger de la pizza 
•  preparare la cena •  préparer le dîner 
•  guardare la TV •  regarder la télévision 
•  svegliarsi •  se réveiller 
•  normalmente, di solito •  normalement, généralement  
•  tre volte alla settimana •  trois fois par semaine 
•  andare in macchina •  aller en voiture 
•  freddo •  froid 
•  avere la TV accesa •  avoir la télévision allumée 
•  feste •  les fêtes 
•  giacca •  une veste 
•  jeans •  un jeans 
•  tornare a casa presto •  rentrer tôt à la maison 
•  Venerdì •  vendredi 
•  tornare a casa •  rentrer à la maison 
•  andare a letto •  aller se coucher 
•  fare il nodo •  faire un noeud 
•  andare a casa •  rentrer à la maison 
•  uscire •  sortir 
•  fare la doccia •  prendre une douche 
•  ha odiato •  Il a détesté/ Il détestait 
•  portafoglio •  un porte-feuille 
•  si è alzato •  Il s´est levé 
•  Mercoledì •  mercredi 
•  burro •  le beurre 
•  toast •  le pain grillé, le toast 
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Lezione 06_La mia giornata_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  un chemisier •  camicetta 
•  Elle porte un jean et un chemisier. •  Indossa jeans e una camicetta. 
•  des chaussures •  scarpe 
•  Tu devrais nettoyer tes chaussures. •  Dovresti pulire le tue scarpe. 
•  des shorts •  pantaloncini 
•  Prends des shorts et un t-shirt. •  Prendi i pantaloncini e una maglietta. 
•  des chaussettes •  calzini 
•  Portes-tu des chaussettes ? •  Indossi i calzini? 
•  un pull •  maglione 
•  Prends un pull, il fait froid dehors. •  Prendi un maglione, fuori fa freddo. 
•  faire le ménage •  fare i lavori domestici 
•  Le samedi matin, je fais le ménage. •  Il sabato mattina faccio i lavori domestici. 
•  faire du sport •  fare sport 
•  Quels sports pratiques-tu ? •  Che sport fai? 
•  faire les courses •  fare la spesa 
•  Nous faisons les courses deux fois par semaine. •  Facciamo la spesa due volte alla settimana. 

•  faire la lessive •  fare il bucato 
•  Nous faisons la lessive une fois par semaine. •  Facciamo il bucato una volta alla settimana. 
•  dresser la table •  apparecchiare la tavola 
•  Dresse la table, nous allons manger. •  Apparecchia la tavola, stiamo per mangiare. 
•  remplir le lave-vaisselle •  caricare la lavastoviglie 
•  Après le repas, remplis le lave-vaisselle. •  Dopo il pasto carica la lavastoviglie. 
•  faire son lit •  fare il letto 
•  Fais ton lit avant d'aller à l'école. •  Fai il letto prima di andare a scuola. 
•  ramasser les vêtements sales •  raccogliere i vestiti sporchi 
•  Ramassez les vêtements sales et apportez-les à 
la machine à laver. 

•  Raccolga i vestiti sporchi e li metta in lavatrice. 

•  enlever ses vêtements •  mettere via i vestiti 
•  Enleve tes vêtements et prends une douche. •  Togliti i vestiti e fatti una doccia. 
•  sortir les poubelles •  portare fuori la spazzatura 
•  Nettoie la cuisine et sors les poubelles. •  Pulisci la cucina e porta fuori la spazzatura. 
•  ranger sa chambre •  mettere in ordine la tua stanza 
•  Range ta chambre avant de sortir. •  Metti in ordine la tua stanza prima di uscire. 
•  venir chercher •  prendere 
•  A quelle heure peux-tu venir me chercher ? •  A che ora puoi venire a prendermi? 
•  oublier d'éteindre •  dimenticare di spegnere 
•  J'ai oublié d'éteindre l'ordinateur. •  Ho dimenticato di spegnere il computer. 
•  détester être •  odio essere, odio stare 
•  Je déteste être seul à la maison. •  Odio stare a casa da solo. 
•  aimer avoir/prendre •  piacere fare/avere  
•  J'aime prendre mon petit-déjeuner sur la 
terrasse. 

•  Mi piace fare colazione sulla terazza. 
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•  adorer/aimer se lever •  amare alzarsi 
•  Elle aime se lever tard. •  Lei ama alzarsi tardi. 
•  rentrer à la maison •  arrivare a casa 
•  Quand je rentre à la maison, je vais me 
détendre. 

•  Quando arriverò a casa, mi rilasserò. 

•  arriver à l'école •  arrivare a scuola 
•  J'arrive à l'école avant sept heures. •  Arrivo a scuola prima delle sette. 
•  aller au travail •  arrivare al lavoro 
•  A quelle heure arrives-tu au travail? •  A che ora arrivi al lavoro? 
•  se lever •  alzarsi 
•  A quelle heure te lèves-tu ? •  A che ora ti alzi? 
•  rater le bus •  perdere l'autobus 
•  J'ai raté le bus et donc je suis arrivé en retard. •  Ho perso l'autobus e quindi sono arrivato tardi. 
•  prendre un parapluie •  prendere un ombrello 
•  Il pleut. Prends un parapluie. •  Sta piovendo. Prendi un ombrello. 
•  regarder la télévision •  guardare la TV 
•  Nous regardons la télévision tous les soirs. •  Guardiamo la TV ogni sera. 
•  porter des vêtements •  indossare vestiti 
•  Il porte souvent des vêtements usés. •  Indossa spesso vestiti vecchi. 
•  chercher un emploi •  cercare un lavoro 
•  Je suis à la recherche d'un emploi. •  Sto cercando un lavoro. 
•  enlever •  raccogliere 
•  Peux-tu l'enlever ? •  Puoi raccoglierlo? 
•  mettre des vêtements •  mettersi 
•  Mets le pantalon. •  Mettiti i pantaloni. 
•  se réveiller •  svegliarsi 
•  A quelle heure te réveilles-tu ? •  A che ora ti svegli? 
•  mercredi •  Mercoledì 
•  Le mercredi, je joue au basket. •  Il mercoledì gioco a basket. 
•  jeudi •  Giovedì 
•  Que fais-tu jeudi ? •  Cosa fai giovedì? 
•  vendredi •  Venerdì 
•  A vendredi. On se voit vendredi. •  Ci vediamo venerdì. 
•  samedi •  Sabato 
•  Nous allons faire du shopping samedi. •  Sabato andiamo a fare shopping. 
•  dimanche •  Domenica 
•  Dimanche, nous allons à la montagne. •  Domenica andiamo in montagna. 
•  un bar •  bar 
•  Nous allons souvent au bar. •  Andiamo spesso al bar. 
•  chargeur •  caricabatterie 
•  As-tu un chargeur ? •  Hai un caricabatterie? 
•  un porte-feuille •  portafoglio 
•  Où est mon porte-feuille ? •  Dov'è il mio portafoglio? 
•  froid •  freddo 
•  Il fait froid dehors. •  Fa freddo fuori. 
•  coiffeur/coiffeuse •  parrucchiere 
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•  Les femmes vont souvent chez le coiffeur. •  Le donne vanno spesso dal parrucchiere. 
•  s'habiller •  vestirsi 
•  Je m'habille avant le petit-déjeuner. •  Mi vesto prima di fare colazione. 
•  rentrer tôt à la maison •  tornare a casa presto 
•  Deux jours par semaine, je rentre tôt à la 
maison. 

•  Due giorni alla settimana torno a casa presto. 

•  faire les courses •  andare a fare la spesa 
•  Nous faisons les courses trois fois par semaine. •  Andiamo a fare la spesa tre volte alla settimana. 

•  aller se coucher •  andare a letto 
•  Je vais me coucher vers dix heures du soir. •  Vado a letto verso le dieci di sera. 
•  aller au travail •  andare al lavoro 
•  Je vais au travail tôt le matin. •  Vado al lavoro la mattina presto. 
•  prendre un bain •  fare un bagno 
•  Je prends un bain plusieurs fois par semaine. •  Faccio il bagno diverse volte alla settimana. 
•  prendre un café •  prendere un caffè 
•  Prenons un café. Allons prendre un café. •  Prendiamo un caffè. 
•  prendre une douche •  fare una doccia 
•  Je prends une douche tous les soirs. •  Faccio la doccia ogni sera. 
•  prendre le petit-déjeuner •  fare colazione 
•  A quelle heure prends-tu ton petit-déjeuner ? •  A che ora fai colazione? 

•  déjeuner •  pranzare 
•  Nous déjeunons quelque part dans le centre-
ville. 

•  Pranziamo da qualche parte in centro città. 

•  manger de la pizza •  mangiare la pizza 
•  Parfois, nous mangeons de la pizza. •  A volte mangiamo la pizza. 
•  préparer le dîner •  preparare la cena 
•  Ma maman prépare le dîner tous les jours. •  Mia madre prepara la cena ogni giorno. 
•  dormir huit heures •  dormire per otto ore 
•  J'essaie de dormir huit heures, mais ce n'est pas 
toujours possible. 

•  Cerco di dormire otto ore, ma non è sempre possibile. 

•  se réveiller •  svegliarsi 
•  Parfois, je me réveille sans réveil. •  A volte mi sveglio senza la sveglia. 
•  normalement, généralement  •  normalmente, di solito 
•  Nous allons généralement faire des courses le 
vendredi. 

•  Di solito andiamo a fare shopping il venerdì. 

•  trois fois par semaine •  tre volte alla settimana 
•  Nous faisons les courses trois fois par semaine. •  Andiamo a fare la spesa tre volte alla settimana. 

•  faire un noeud •  fare il nodo 
•  Sais-tu faire un noeud de cravate ? •  Sai fare il nodo alla cravatta? 
•  attendre •  aspettare  
•  Attends-tu ta soeur ? •  Aspetti tua sorella? 
•  avoir la télévision allumée •  avere la TV accesa 
•  As-tu la télévision allumée ? •  Hai la TV accesa? 
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•  les fêtes •  feste 
•  Les fêtes sont souvent bruyantes. •  Le feste sono spesso rumorose. 
•  une veste •  giacca 
•  Prends une veste, il fait assez froid dehors. •  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. 
•  un jeans •  jeans 
•  Elle porte souvent des jeans. •  Lei indossa spesso i jeans. 
•  arriver •  arrivare 
•  Il arrive tous les samedis. •  Arriva ogni sabato. 
•  partir •  partire 
•  Il part demain. •  Parte domani. 
•  rentrer à la maison •  tornare a casa 
•  Je rentre chez moi vers cinq heures de l'après-
midi. 

•  Torno a casa verso le cinque del pomeriggio. 

•  aller au travail •  andare al lavoro 
•  A quelle heure vas-tu au travail ? •  A che ora vai al lavoro? 
•  aller en voiture •  andare in macchina 
•  Nous y allons d´habitude en voiture. •  Di solito andiamo in macchina. 
•  rentrer à la maison •  andare a casa 
•  Rentrez chez vous et reposez-vous. •  Andate a casa e riposatevi un po´. 
•  sortir •  uscire 
•  Nous ne sortons jamais le dimanche. •  Non usciamo mai la domenica. 
•  prendre une douche •  fare la doccia 
•  Je prends toujours une douche le matin. •  Faccio sempre la doccia la mattina. 
•  Il a détesté/ Il détestait •  ha odiato 
•  Je détestais me lever tôt. •  Odiavo alzarmi presto. 
•  Il a dormi •  ha dormito 
•  J'ai très bien dormi. •  Ho dormito molto bene. 
•  Il s´est levé •  si è alzato 
•  Je me suis levé à cinq heures du matin. •  Mi sono alzato alle cinque del mattino. 
•  Il s´est réveillé •  si è svegliato 
•  Je me suis réveillé a cinq heures du matin. •  Mi sono svegliata alle cinque del mattino. 
•  le beurre •  burro 
•  Je prends souvent du pain et du beurre pour le 
petit-déjeuner. 

•  Spesso mangio pane e burro a colazione. 

•  le pain grillé, le toast •  toast 
•  Je prends des toasts et des oeufs pour le petit-
déjeuner. 

•  A colazione mangio pane tostato e uova. 

Lezione 06_La mia giornata_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  camicetta •  un chemisier 
•  Indossa jeans e una camicetta. •  Elle porte un jean et un chemisier. 
•  scarpe •  des chaussures 
•  Dovresti pulire le tue scarpe. •  Tu devrais nettoyer tes chaussures. 
•  pantaloncini •  des shorts 
•  Prendi i pantaloncini e una maglietta. •  Prends des shorts et un t-shirt. 
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•  calzini •  des chaussettes 
•  Indossi i calzini? •  Portes-tu des chaussettes ? 
•  maglione •  un pull 
•  Prendi un maglione, fuori fa freddo. •  Prends un pull, il fait froid dehors. 
•  fare i lavori domestici •  faire le ménage 
•  Il sabato mattina faccio i lavori domestici. •  Le samedi matin, je fais le ménage. 
•  fare sport •  faire du sport 
•  Che sport fai? •  Quels sports pratiques-tu ? 
•  fare la spesa •  faire les courses 
•  Facciamo la spesa due volte alla settimana. •  Nous faisons les courses deux fois par semaine. 
•  fare il bucato •  faire la lessive 
•  Facciamo il bucato una volta alla settimana. •  Nous faisons la lessive une fois par semaine. 
•  apparecchiare la tavola •  dresser la table 
•  Apparecchia la tavola, stiamo per mangiare. •  Dresse la table, nous allons manger. 
•  caricare la lavastoviglie •  remplir le lave-vaisselle 
•  Dopo il pasto carica la lavastoviglie. •  Après le repas, remplis le lave-vaisselle. 
•  fare il letto •  faire son lit 
•  Fai il letto prima di andare a scuola. •  Fais ton lit avant d'aller à l'école. 
•  raccogliere i vestiti sporchi •  ramasser les vêtements sales 
•  Raccolga i vestiti sporchi e li metta in lavatrice. •  Ramassez les vêtements sales et apportez-les à la machine 

 à laver. 
•  mettere via i vestiti •  enlever ses vêtements 
•  Togliti i vestiti e fatti una doccia. •  Enleve tes vêtements et prends une douche. 
•  portare fuori la spazzatura •  sortir les poubelles 
•  Pulisci la cucina e porta fuori la spazzatura. •  Nettoie la cuisine et sors les poubelles. 
•  mettere in ordine la tua stanza •  ranger sa chambre 
•  Metti in ordine la tua stanza prima di uscire. •  Range ta chambre avant de sortir. 
•  prendere •  venir chercher 
•  A che ora puoi venire a prendermi? •  A quelle heure peux-tu venir me chercher ? 
•  dimenticare di spegnere •  oublier d'éteindre 
•  Ho dimenticato di spegnere il computer. •  J'ai oublié d'éteindre l'ordinateur. 
•  odio essere, odio stare •  détester être 
•  Odio stare a casa da solo. •  Je déteste être seul à la maison. 
•  piacere fare/avere  •  aimer avoir/prendre 
•  Mi piace fare colazione sulla terazza. •  J'aime prendre mon petit-déjeuner sur la terrasse. 
•  amare alzarsi •  adorer/aimer se lever 
•  Lei ama alzarsi tardi. •  Elle aime se lever tard. 
•  arrivare a casa •  rentrer à la maison 
•  Quando arriverò a casa, mi rilasserò. •  Quand je rentre à la maison, je vais me détendre. 
•  arrivare a scuola •  arriver à l'école 
•  Arrivo a scuola prima delle sette. •  J'arrive à l'école avant sept heures. 
•  arrivare al lavoro •  aller au travail 
•  A che ora arrivi al lavoro? •  A quelle heure arrives-tu au travail? 
•  alzarsi •  se lever 
•  A che ora ti alzi? •  A quelle heure te lèves-tu ? 
•  perdere l'autobus •  rater le bus 
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•  Ho perso l'autobus e quindi sono arrivato tardi. •  J'ai raté le bus et donc je suis arrivé en retard. 

•  prendere un ombrello •  prendre un parapluie 
•  Sta piovendo. Prendi un ombrello. •  Il pleut. Prends un parapluie. 
•  guardare la TV •  regarder la télévision 
•  Guardiamo la TV ogni sera. •  Nous regardons la télévision tous les soirs. 
•  indossare vestiti •  porter des vêtements 
•  Indossa spesso vestiti vecchi. •  Il porte souvent des vêtements usés. 
•  cercare un lavoro •  chercher un emploi 
•  Sto cercando un lavoro. •  Je suis à la recherche d'un emploi. 
•  raccogliere •  enlever 
•  Puoi raccoglierlo? •  Peux-tu l'enlever ? 
•  mettersi •  mettre des vêtements 
•  Mettiti i pantaloni. •  Mets le pantalon. 
•  svegliarsi •  se réveiller 
•  A che ora ti svegli? •  A quelle heure te réveilles-tu ? 
•  Mercoledì •  mercredi 
•  Il mercoledì gioco a basket. •  Le mercredi, je joue au basket. 
•  Giovedì •  jeudi 
•  Cosa fai giovedì? •  Que fais-tu jeudi ? 
•  Venerdì •  vendredi 
•  Ci vediamo venerdì. •  A vendredi. On se voit vendredi. 
•  Sabato •  samedi 
•  Sabato andiamo a fare shopping. •  Nous allons faire du shopping samedi. 
•  Domenica •  dimanche 
•  Domenica andiamo in montagna. •  Dimanche, nous allons à la montagne. 
•  bar •  un bar 
•  Andiamo spesso al bar. •  Nous allons souvent au bar. 
•  caricabatterie •  chargeur 
•  Hai un caricabatterie? •  As-tu un chargeur ? 
•  portafoglio •  un porte-feuille 
•  Dov'è il mio portafoglio? •  Où est mon porte-feuille ? 
•  freddo •  froid 
•  Fa freddo fuori. •  Il fait froid dehors. 
•  parrucchiere •  coiffeur/coiffeuse 
•  Le donne vanno spesso dal parrucchiere. •  Les femmes vont souvent chez le coiffeur. 
•  vestirsi •  s'habiller 
•  Mi vesto prima di fare colazione. •  Je m'habille avant le petit-déjeuner. 
•  tornare a casa presto •  rentrer tôt à la maison 
•  Due giorni alla settimana torno a casa presto. •  Deux jours par semaine, je rentre tôt à la maison. 
•  andare a fare la spesa •  faire les courses 
•  Andiamo a fare la spesa tre volte alla 
settimana. 

•  Nous faisons les courses trois fois par semaine. 

•  andare a letto •  aller se coucher 
•  Vado a letto verso le dieci di sera. •  Je vais me coucher vers dix heures du soir. 
•  andare al lavoro •  aller au travail 
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•  Vado al lavoro la mattina presto. •  Je vais au travail tôt le matin. 
•  fare un bagno •  prendre un bain 
•  Faccio il bagno diverse volte alla settimana. •  Je prends un bain plusieurs fois par semaine. 
•  prendere un caffè •  prendre un café 
•  Prendiamo un caffè. •  Prenons un café. Allons prendre un café. 
•  fare una doccia •  prendre une douche 
•  Faccio la doccia ogni sera. •  Je prends une douche tous les soirs. 
•  fare colazione •  prendre le petit-déjeuner 
•  A che ora fai colazione? •  A quelle heure prends-tu ton petit-déjeuner ? 
•  pranzare •  déjeuner 
•  Pranziamo da qualche parte in centro città. •  Nous déjeunons quelque part dans le centre-ville. 
•  mangiare la pizza •  manger de la pizza 
•  A volte mangiamo la pizza. •  Parfois, nous mangeons de la pizza. 
•  preparare la cena •  préparer le dîner 
•  Mia madre prepara la cena ogni giorno. •  Ma maman prépare le dîner tous les jours. 
•  dormire per otto ore •  dormir huit heures 
•  Cerco di dormire otto ore, ma non è sempre 
possibile. 

•  J'essaie de dormir huit heures, mais ce n'est pas toujours 
 possible. 

•  svegliarsi •  se réveiller 
•  A volte mi sveglio senza la sveglia. •  Parfois, je me réveille sans réveil. 
•  normalmente, di solito •  normalement, généralement  
•  Di solito andiamo a fare shopping il venerdì. •  Nous allons généralement faire des courses le vendredi. 
•  tre volte alla settimana •  trois fois par semaine 
•  Andiamo a fare la spesa tre volte alla 
settimana. 

•  Nous faisons les courses trois fois par semaine. 

•  fare il nodo •  faire un noeud 
•  Sai fare il nodo alla cravatta? •  Sais-tu faire un noeud de cravate ? 
•  aspettare  •  attendre 
•  Aspetti tua sorella? •  Attends-tu ta soeur ? 
•  avere la TV accesa •  avoir la télévision allumée 
•  Hai la TV accesa? •  As-tu la télévision allumée ? 
•  feste •  les fêtes 
•  Le feste sono spesso rumorose. •  Les fêtes sont souvent bruyantes. 
•  giacca •  une veste 
•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. •  Prends une veste, il fait assez froid dehors. 
•  jeans •  un jeans 
•  Lei indossa spesso i jeans. •  Elle porte souvent des jeans. 
•  arrivare •  arriver 
•  Arriva ogni sabato. •  Il arrive tous les samedis. 
•  partire •  partir 
•  Parte domani. •  Il part demain. 
•  tornare a casa •  rentrer à la maison 
•  Torno a casa verso le cinque del pomeriggio. •  Je rentre chez moi vers cinq heures de l'après-midi. 
•  andare al lavoro •  aller au travail 
•  A che ora vai al lavoro? •  A quelle heure vas-tu au travail ? 
•  andare in macchina •  aller en voiture 
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•  Di solito andiamo in macchina. •  Nous y allons d´habitude en voiture. 
•  andare a casa •  rentrer à la maison 
•  Andate a casa e riposatevi un po´. •  Rentrez chez vous et reposez-vous. 
•  uscire •  sortir 
•  Non usciamo mai la domenica. •  Nous ne sortons jamais le dimanche. 
•  fare la doccia •  prendre une douche 
•  Faccio sempre la doccia la mattina. •  Je prends toujours une douche le matin. 
•  ha odiato •  Il a détesté/ Il détestait 
•  Odiavo alzarmi presto. •  Je détestais me lever tôt. 
•  ha dormito •  Il a dormi 
•  Ho dormito molto bene. •  J'ai très bien dormi. 
•  si è alzato •  Il s´est levé 
•  Mi sono alzato alle cinque del mattino. •  Je me suis levé à cinq heures du matin. 
•  si è svegliato •  Il s´est réveillé 
•  Mi sono svegliata alle cinque del mattino. •  Je me suis réveillé a cinq heures du matin. 
•  burro •  le beurre 
•  Spesso mangio pane e burro a colazione. •  Je prends souvent du pain et du beurre pour  

le petit-déjeuner. 
•  toast •  le pain grillé, le toast 
•  A colazione mangio pane tostato e uova. •  Je prends des toasts et des oeufs pour le petit-déjeuner. 

Lezione 06_La mia giornata_frasi di contesto_ascolta! 
•  Je déteste être seul à la maison. •  Odio stare a casa da solo. 
•  Dimanche, nous allons à la montagne. •  Domenica andiamo in montagna. 
•  Mets le pantalon. •  Mettiti i pantaloni. 
•  Je vais me coucher vers dix heures du soir. •  Vado a letto verso le dieci di sera. 
•  Je prends souvent du pain et du beurre pour le 
petit-déjeuner. 

•  Spesso mangio pane e burro a colazione. 

•  Nous faisons la lessive une fois par semaine. •  Facciamo il bucato una volta alla settimana. 
•  Je me suis levé à cinq heures du matin. •  Mi sono alzato alle cinque del mattino. 
•  As-tu un chargeur ? •  Hai un caricabatterie? 
•  Les femmes vont souvent chez le coiffeur. •  Le donne vanno spesso dal parrucchiere. 
•  Dresse la table, nous allons manger. •  Apparecchia la tavola, stiamo per mangiare. 
•  Prends des shorts et un t-shirt. •  Prendi i pantaloncini e una maglietta. 
•  Je prends des toasts et des oeufs pour le petit-
déjeuner. 

•  A colazione mangio pane tostato e uova. 

•  J'aime prendre mon petit-déjeuner sur la 
terrasse. 

•  Mi piace fare colazione sulla terazza. 

•  Je suis à la recherche d'un emploi. •  Sto cercando un lavoro. 
•  J'ai oublié d'éteindre l'ordinateur. •  Ho dimenticato di spegnere il computer. 
•  Nous faisons les courses deux fois par semaine. •  Facciamo la spesa due volte alla settimana. 

•  Nous déjeunons quelque part dans le centre-
ville. 

•  Pranziamo da qualche parte in centro città. 

•  A vendredi. On se voit vendredi. •  Ci vediamo venerdì. 
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•  Nous allons généralement faire des courses le 
vendredi. 

•  Di solito andiamo a fare shopping il venerdì. 

•  Ma maman prépare le dîner tous les jours. •  Mia madre prepara la cena ogni giorno. 
•  Ramassez les vêtements sales et apportez-les à 
la machine à laver. 

•  Raccolga i vestiti sporchi e li metta in lavatrice. 

•  Prenons un café. Allons prendre un café. •  Prendiamo un caffè. 
•  Range ta chambre avant de sortir. •  Metti in ordine la tua stanza prima di uscire. 
•  Sais-tu faire un noeud de cravate ? •  Sai fare il nodo alla cravatta? 
•  Il porte souvent des vêtements usés. •  Indossa spesso vestiti vecchi. 
•  Nettoie la cuisine et sors les poubelles. •  Pulisci la cucina e porta fuori la spazzatura. 
•  Nous ne sortons jamais le dimanche. •  Non usciamo mai la domenica. 
•  Je m'habille avant le petit-déjeuner. •  Mi vesto prima di fare colazione. 
•  Fais ton lit avant d'aller à l'école. •  Fai il letto prima di andare a scuola. 
•  Je rentre chez moi vers cinq heures de l'après-
midi. 

•  Torno a casa verso le cinque del pomeriggio. 

•  A quelle heure arrives-tu au travail? •  A che ora arrivi al lavoro? 
•  Quand je rentre à la maison, je vais me 
détendre. 

•  Quando arriverò a casa, mi rilasserò. 

•  Le mercredi, je joue au basket. •  Il mercoledì gioco a basket. 
•  Elle porte souvent des jeans. •  Lei indossa spesso i jeans. 
•  Attends-tu ta soeur ? •  Aspetti tua sorella? 
•  Nous faisons les courses trois fois par semaine. •  Andiamo a fare la spesa tre volte alla settimana. 

•  J'arrive à l'école avant sept heures. •  Arrivo a scuola prima delle sette. 
•  Nous allons faire du shopping samedi. •  Sabato andiamo a fare shopping. 
•  Il arrive tous les samedis. •  Arriva ogni sabato. 
•  Je vais au travail tôt le matin. •  Vado al lavoro la mattina presto. 
•  Portes-tu des chaussettes ? •  Indossi i calzini? 
•  Tu devrais nettoyer tes chaussures. •  Dovresti pulire le tue scarpe. 
•  Je me suis réveillé a cinq heures du matin. •  Mi sono svegliata alle cinque del mattino. 
•  Parfois, je me réveille sans réveil. •  A volte mi sveglio senza la sveglia. 
•  As-tu la télévision allumée ? •  Hai la TV accesa? 
•  Je prends toujours une douche le matin. •  Faccio sempre la doccia la mattina. 
•  Après le repas, remplis le lave-vaisselle. •  Dopo il pasto carica la lavastoviglie. 
•  Il part demain. •  Parte domani. 
•  Je prends un bain plusieurs fois par semaine. •  Faccio il bagno diverse volte alla settimana. 
•  J'ai très bien dormi. •  Ho dormito molto bene. 
•  Les fêtes sont souvent bruyantes. •  Le feste sono spesso rumorose. 
•  Quels sports pratiques-tu ? •  Che sport fai? 
•  Parfois, nous mangeons de la pizza. •  A volte mangiamo la pizza. 
•  Il fait froid dehors. •  Fa freddo fuori. 
•  Nous y allons d´habitude en voiture. •  Di solito andiamo in macchina. 
•  Nous faisons les courses trois fois par semaine. •  Andiamo a fare la spesa tre volte alla settimana. 

•  Prends une veste, il fait assez froid dehors. •  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. 
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•  Deux jours par semaine, je rentre tôt à la 
maison. 

•  Due giorni alla settimana torno a casa presto. 

•  Je détestais me lever tôt. •  Odiavo alzarmi presto. 
•  J'essaie de dormir huit heures, mais ce n'est pas 
toujours possible. 

•  Cerco di dormire otto ore, ma non è sempre possibile. 

•  A quelle heure peux-tu venir me chercher ? •  A che ora puoi venire a prendermi? 
•  A quelle heure prends-tu ton petit-déjeuner ? •  A che ora fai colazione? 

•  A quelle heure vas-tu au travail ? •  A che ora vai al lavoro? 
•  Nous allons souvent au bar. •  Andiamo spesso al bar. 
•  Elle porte un jean et un chemisier. •  Indossa jeans e una camicetta. 
•  J'ai raté le bus et donc je suis arrivé en retard. •  Ho perso l'autobus e quindi sono arrivato tardi. 
•  Que fais-tu jeudi ? •  Cosa fai giovedì? 
•  Nous regardons la télévision tous les soirs. •  Guardiamo la TV ogni sera. 
•  Prends un pull, il fait froid dehors. •  Prendi un maglione, fuori fa freddo. 
•  A quelle heure te lèves-tu ? •  A che ora ti alzi? 
•  Rentrez chez vous et reposez-vous. •  Andate a casa e riposatevi un po´. 
•  Où est mon porte-feuille ? •  Dov'è il mio portafoglio? 
•  A quelle heure te réveilles-tu ? •  A che ora ti svegli? 
•  Le samedi matin, je fais le ménage. •  Il sabato mattina faccio i lavori domestici. 
•  Peux-tu l'enlever ? •  Puoi raccoglierlo? 
•  Je prends une douche tous les soirs. •  Faccio la doccia ogni sera. 
•  Enleve tes vêtements et prends une douche. •  Togliti i vestiti e fatti una doccia. 
•  Il pleut. Prends un parapluie. •  Sta piovendo. Prendi un ombrello. 
•  Elle aime se lever tard. •  Lei ama alzarsi tardi. 

Lezione 06_La mia giornata_frasi di contesto_traduci! 
•  Prendi i pantaloncini e una maglietta. •  Prends des shorts et un t-shirt. 
•  Prendi un maglione, fuori fa freddo. •  Prends un pull, il fait froid dehors. 
•  Pulisci la cucina e porta fuori la spazzatura. •  Nettoie la cuisine et sors les poubelles. 
•  Ho dormito molto bene. •  J'ai très bien dormi. 
•  Arriva ogni sabato. •  Il arrive tous les samedis. 
•  Mi vesto prima di fare colazione. •  Je m'habille avant le petit-déjeuner. 
•  Indossi i calzini? •  Portes-tu des chaussettes ? 
•  A colazione mangio pane tostato e uova. •  Je prends des toasts et des oeufs pour le petit-déjeuner. 
•  Facciamo il bucato una volta alla settimana. •  Nous faisons la lessive une fois par semaine. 
•  Indossa jeans e una camicetta. •  Elle porte un jean et un chemisier. 
•  Pranziamo da qualche parte in centro città. •  Nous déjeunons quelque part dans le centre-ville. 
•  A che ora arrivi al lavoro? •  A quelle heure arrives-tu au travail? 
•  Vado a letto verso le dieci di sera. •  Je vais me coucher vers dix heures du soir. 
•  Dovresti pulire le tue scarpe. •  Tu devrais nettoyer tes chaussures. 
•  Guardiamo la TV ogni sera. •  Nous regardons la télévision tous les soirs. 
•  Sai fare il nodo alla cravatta? •  Sais-tu faire un noeud de cravate ? 
•  Metti in ordine la tua stanza prima di uscire. •  Range ta chambre avant de sortir. 
•  Mettiti i pantaloni. •  Mets le pantalon. 
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•  Fai il letto prima di andare a scuola. •  Fais ton lit avant d'aller à l'école. 
•  A volte mangiamo la pizza. •  Parfois, nous mangeons de la pizza. 
•  Le feste sono spesso rumorose. •  Les fêtes sont souvent bruyantes. 
•  A che ora ti alzi? •  A quelle heure te lèves-tu ? 
•  Odiavo alzarmi presto. •  Je détestais me lever tôt. 
•  Andiamo spesso al bar. •  Nous allons souvent au bar. 
•  Odio stare a casa da solo. •  Je déteste être seul à la maison. 
•  Dov'è il mio portafoglio? •  Où est mon porte-feuille ? 
•  Ho dimenticato di spegnere il computer. •  J'ai oublié d'éteindre l'ordinateur. 
•  Non usciamo mai la domenica. •  Nous ne sortons jamais le dimanche. 
•  Di solito andiamo in macchina. •  Nous y allons d´habitude en voiture. 
•  Quando arriverò a casa, mi rilasserò. •  Quand je rentre à la maison, je vais me détendre. 
•  Mia madre prepara la cena ogni giorno. •  Ma maman prépare le dîner tous les jours. 
•  Apparecchia la tavola, stiamo per mangiare. •  Dresse la table, nous allons manger. 
•  Andate a casa e riposatevi un po´. •  Rentrez chez vous et reposez-vous. 
•  Prendi una giacca, fa piuttosto freddo fuori. •  Prends une veste, il fait assez froid dehors. 
•  Andiamo a fare la spesa tre volte alla 
settimana. 

•  Nous faisons les courses trois fois par semaine. 

•  Facciamo la spesa due volte alla settimana. •  Nous faisons les courses deux fois par semaine. 
•  Faccio la doccia ogni sera. •  Je prends une douche tous les soirs. 
•  Mi sono svegliata alle cinque del mattino. •  Je me suis réveillé a cinq heures du matin. 
•  Indossa spesso vestiti vecchi. •  Il porte souvent des vêtements usés. 
•  Domenica andiamo in montagna. •  Dimanche, nous allons à la montagne. 
•  Vado al lavoro la mattina presto. •  Je vais au travail tôt le matin. 
•  Fa freddo fuori. •  Il fait froid dehors. 
•  Sta piovendo. Prendi un ombrello. •  Il pleut. Prends un parapluie. 
•  Di solito andiamo a fare shopping il venerdì. •  Nous allons généralement faire des courses le vendredi. 
•  Andiamo a fare la spesa tre volte alla 
settimana. 

•  Nous faisons les courses trois fois par semaine. 

•  Mi piace fare colazione sulla terazza. •  J'aime prendre mon petit-déjeuner sur la terrasse. 
•  Aspetti tua sorella? •  Attends-tu ta soeur ? 
•  Lei ama alzarsi tardi. •  Elle aime se lever tard. 
•  Arrivo a scuola prima delle sette. •  J'arrive à l'école avant sept heures. 
•  A volte mi sveglio senza la sveglia. •  Parfois, je me réveille sans réveil. 
•  Togliti i vestiti e fatti una doccia. •  Enleve tes vêtements et prends une douche. 
•  Il mercoledì gioco a basket. •  Le mercredi, je joue au basket. 
•  A che ora fai colazione? •  A quelle heure prends-tu ton petit-déjeuner ? 
•  A che ora ti svegli? •  A quelle heure te réveilles-tu ? 
•  Sabato andiamo a fare shopping. •  Nous allons faire du shopping samedi. 
•  Faccio il bagno diverse volte alla settimana. •  Je prends un bain plusieurs fois par semaine. 
•  Mi sono alzato alle cinque del mattino. •  Je me suis levé à cinq heures du matin. 
•  Sto cercando un lavoro. •  Je suis à la recherche d'un emploi. 
•  Puoi raccoglierlo? •  Peux-tu l'enlever ? 
•  Parte domani. •  Il part demain. 
•  Torno a casa verso le cinque del pomeriggio. •  Je rentre chez moi vers cinq heures de l'après-midi. 
•  Hai la TV accesa? •  As-tu la télévision allumée ? 
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•  Dopo il pasto carica la lavastoviglie. •  Après le repas, remplis le lave-vaisselle. 
•  Faccio sempre la doccia la mattina. •  Je prends toujours une douche le matin. 
•  Spesso mangio pane e burro a colazione. •  Je prends souvent du pain et du beurre pour  

le petit-déjeuner. 
•  Hai un caricabatterie? •  As-tu un chargeur ? 
•  Il sabato mattina faccio i lavori domestici. •  Le samedi matin, je fais le ménage. 
•  Cerco di dormire otto ore, ma non è sempre 
possibile. 

•  J'essaie de dormir huit heures, mais ce n'est pas  
toujours possible. 

•  Ho perso l'autobus e quindi sono arrivato tardi. •  J'ai raté le bus et donc je suis arrivé en retard. 

•  Lei indossa spesso i jeans. •  Elle porte souvent des jeans. 
•  Le donne vanno spesso dal parrucchiere. •  Les femmes vont souvent chez le coiffeur. 
•  Ci vediamo venerdì. •  A vendredi. On se voit vendredi. 
•  A che ora vai al lavoro? •  A quelle heure vas-tu au travail ? 
•  Cosa fai giovedì? •  Que fais-tu jeudi ? 
•  Due giorni alla settimana torno a casa presto. •  Deux jours par semaine, je rentre tôt à la maison. 
•  Raccolga i vestiti sporchi e li metta in lavatrice. •  Ramassez les vêtements sales et apportez-les 

 à la machine à laver. 
•  Prendiamo un caffè. •  Prenons un café. Allons prendre un café. 
•  Che sport fai? •  Quels sports pratiques-tu ? 
•  A che ora puoi venire a prendermi? •  A quelle heure peux-tu venir me chercher ? 

Lezione 07_Cibo_vocabolario_ascolta! 
•  le petit-déjeuner •  colazione 
•  cuisiner •  cucinare 
•  ivre •  ubriaco 
•  mangé/avoir mangé •  ha mangiato 
•  un bonbon •  caramella 
•  sentir bon •  avere un buon odore 
•  cuire •  infornare 
•  la crème fouettée •  panna montata 
•  un riz •  riso 
•  desserts •  dessert 
•  des épices •  spezie 
•  une salade de fruits •  macedonia di frutta 
•  excellent •  eccellente 
•  un café •  caffè 
•  le poisson •  pesce 
•  déjeuner •  pranzo 
•  la glace •  gelato 
•  se joindre à •  unire 
•  un jus •  succo 
•  tuer •  uccidere 
•  des tomates •  pomodori 
•  un mélange •  mix 
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•  le dîner •  cena 
•  un lait •  latte 
•  mélangé •  misto 
•  un biscuit •  biscotto 
•  une tranche •  fetta 
•  une tasse •  tazza 
•  les céréales •  cereali 
•  un saumon •  salmone 
•  une dent •  dente 
•  chaud •  caldo 
•  une onde •  onda 
•  un four •  forno 
•  la laitue •  lattuga 
•  un régime •  dieta 
•  belge •  Belga 
•  brésilien •  Brasiliano 
•  turc •  Turco 
•  une pizza •  pizza 
•  les pâtes •  pasta 
•  un bureau •  scrivania 
•  une salade •  insalata 
•  un plat •  piatto 
•  une orange •  arancia 
•  manger un sandwich •  mangiare un panino 
•  avoir soif •  avere sete 
•  boire •  bere 
•  manger •  mangiare 
•  un sandwich •  panino 
•  chaud •  caldo 
•  une pomme •  mela 
•  les biscuits •  biscotti 
•  un pain •  pane 
•  affamé.e •  affamato 
•  un fruit •  frutta 
•  un panier •  cesto 
•  un poulet •  pollo 
•  le fromage •  formaggio 
•  un chocolat •  cioccolato 
•  extra, en plus •  extra, in più 
•  des chips de pommes •  patatine fritte 
•  les céréales •  cereali 
•  les carottes •  carote 
•  thailandais •  Thai 
•  des sucreries •  dolci 
•  moins •  meno 
•  offrir •  offrire 
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•  argentin(e) •  argentino 
•  préférer •  preferire 
•  une viande •  carne 
•  des petits pois •  piselli 
•  des champignons •  funghi 
•  des oignons •  cipolle 
•  des oranges •  arance 
•  couper, j´ai coupé •  tagliare, ho tagliato 
•  une recette •  ricetta 
•  espagnol •  spagnolo 
•  des pommes de terre •  patate 
•  des poivrons •  peperoni 
•  prendre un verre •  prendere un drink 
•  des fruits de mer •  frutti di mare 
•  en-cas •  spuntino 
•  des frites, des chips •  patatine fritte 
•  un sucre •  zucchero 
•  des herbes •  erbe aromatiche 
•  un thé •  tè 
•  la confiture •  marmellata 
•  le thon •  tonno 
•  un bol •  ciotola 
•  extra, en plus •  extra, in più 
•  un ananas •  ananas 

Lezione 07_Cibo_vocabolario_traduci! 
•  biscotto •  un biscuit 
•  Turco •  turc 
•  lattuga •  la laitue 
•  pollo •  un poulet 
•  pane •  un pain 
•  bere •  boire 
•  Thai •  thailandais 
•  tè •  un thé 
•  cena •  le dîner 
•  cereali •  les céréales 
•  salmone •  un saumon 
•  infornare •  cuire 
•  frutta •  un fruit 
•  spuntino •  en-cas 
•  cucinare •  cuisiner 
•  extra, in più •  extra, en plus 
•  mangiare •  manger 
•  Belga •  belge 
•  avere un buon odore •  sentir bon 
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•  uccidere •  tuer 
•  caffè •  un café 
•  meno •  moins 
•  misto •  mélangé 
•  onda •  une onde 
•  ubriaco •  ivre 
•  carne •  une viande 
•  ciotola •  un bol 
•  Brasiliano •  brésilien 
•  pranzo •  déjeuner 
•  prendere un drink •  prendre un verre 
•  ha mangiato •  mangé/avoir mangé 
•  zucchero •  un sucre 
•  insalata •  une salade 
•  mangiare un panino •  manger un sandwich 
•  cereali •  les céréales 
•  offrire •  offrir 
•  piatto •  un plat 
•  carote •  les carottes 
•  cipolle •  des oignons 
•  patatine fritte •  des frites, des chips 
•  riso •  un riz 
•  formaggio •  le fromage 
•  cioccolato •  un chocolat 
•  caramella •  un bonbon 
•  extra, in più •  extra, en plus 
•  tagliare, ho tagliato •  couper, j´ai coupé 
•  scrivania •  un bureau 
•  pesce •  le poisson 
•  peperoni •  des poivrons 
•  fetta •  une tranche 
•  preferire •  préférer 
•  caldo •  chaud 
•  dente •  une dent 
•  avere sete •  avoir soif 
•  macedonia di frutta •  une salade de fruits 
•  funghi •  des champignons 
•  caldo •  chaud 
•  argentino •  argentin(e) 
•  patate •  des pommes de terre 
•  spezie •  des épices 
•  ananas •  un ananas 
•  dessert •  desserts 
•  tazza •  une tasse 
•  forno •  un four 
•  colazione •  le petit-déjeuner 
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•  unire •  se joindre à 
•  marmellata •  la confiture 
•  affamato •  affamé.e 
•  pasta •  les pâtes 
•  succo •  un jus 
•  spagnolo •  espagnol 
•  frutti di mare •  des fruits de mer 
•  piselli •  des petits pois 
•  arancia •  une orange 
•  ricetta •  une recette 
•  tonno •  le thon 
•  dolci •  des sucreries 
•  pizza •  une pizza 
•  latte •  un lait 
•  panna montata •  la crème fouettée 
•  patatine fritte •  des chips de pommes 
•  mela •  une pomme 
•  mix •  un mélange 
•  arance •  des oranges 
•  gelato •  la glace 
•  erbe aromatiche •  des herbes 
•  biscotti •  les biscuits 
•  panino •  un sandwich 
•  pomodori •  des tomates 
•  dieta •  un régime 
•  eccellente •  excellent 
•  cesto •  un panier 

Lezione 07_Cibo_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  argentin(e) •  argentino 
•  Ce steak est argentin. •  Questa bistecca è argentina. 
•  cuire •  infornare 
•  J'adore les petits pains frais. •  Adoro i panini appena sfornati. 
•  un panier •  cesto 
•  C'est un panier plein de bonbons. •  È un cesto pieno di dolci. 
•  un bol •  ciotola 
•  Peux-tu me passer le bol ? •  Puoi passarmi la ciotola? 
•  un bonbon •  caramella 
•  Veux-tu un bonbon ? •  Vuoi una caramella? 
•  un biscuit •  biscotto 
•  Mange un biscuit. •  Prendi un biscotto. 
•  cuisiner •  cucinare 
•  J'adore cuisiner. •  Adoro cucinare 
•  la crème fouettée •  panna montata 
•  Il y a de la crème fouettée sur le gâteau. •  C'è della panna montata sulla torta. 
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•  une tasse •  tazza 
•  Puis-je avoir une autre tasse ? •  Posso avere un'altra tazza? 
•  un régime •  dieta 
•  Es-tu au régime ? •  Sei a dieta? 
•  un plat •  piatto 
•  Le plat principal est sans viande. •  Il piatto principale è senza carne. 
•  ivre •  ubriaco 
•  Il est ivre. Il est saoul. •  È ubriaco. 
•  excellent •  eccellente 
•  La viande est excellente. •  La carne è eccellente. 
•  extra, en plus •  extra, in più 
•  J'aurai un peu de riz en plus. •  Prenderò del riso in più. 
•  le poisson •  pesce 
•  Aimes-tu le poisson ? •  Ti piace il pesce? 
•  chaud •  caldo 
•  Fais attention ! Le café est chaud. •  Stai attento! Il caffè è caldo. 
•  la glace •  gelato 
•  Veux-tu une glace ? •  Vuoi un gelato? 
•  se joindre à •  unire 
•  Nous allons dîner. Aimerais-tu te joindre à nous 
? 

•  Noi andiamo a cena. Vuoi unirti a noi? 

•  un jus •  succo 
•  Veux-tu un peu de jus ? •  Vuoi un po' di succo? 
•  tuer •  uccidere 
•  Je tuerais pour un morceau de chocolat. •  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. 
•  moins •  meno 
•  Il mange moins qu'avant. •  Mangia meno di prima. 
•  un mélange •  mix 
•  C'est un mélange de saveurs. •  È un mix di sapori. 
•  mélangé •  misto 
•  Vous avez une salade composée ? •  Avete un'insalata mista? 
•  un four •  forno 
•  Cuire au four à micro-ondes n'est pas bon. •  Cucinare nel forno a microonde non è bene. 
•  préférer •  preferire 
•  Préfères-tu le vin à la bière ? •  Preferisci il vino alla birra? 
•  une recette •  ricetta 
•  Connais-tu cette recette ? •  Conosci questa ricetta? 
•  une tranche •  fetta 
•  Puis-je avoir une autre tranche ? •  Posso avere un'altra fetta? 
•  sentir bon •  avere un buon odore 
•  Ça sent bon. •  Ha un buon odore. 
•  espagnol •  spagnolo 
•  La cuisine espagnole est très goûtue. •  La cucina spagnola è molto deliziosa. 
•  thailandais •  Thai 
•  La cuisine thailandaise est très populaire. •  Il cibo thailandese è molto popolare. 
•  une dent •  dente 
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•  J'ai un faible pour les sucreries. •  Ho un debole per i dolci. 
•  chaud •  caldo 
•  Une bonne tasse de café chaud serait géniale. •  Una bella tazza di caffè caldo sarebbe perfetta. 

•  une onde •  onda 
•  Le four à micro-ondes est là-bas. •  Il forno a microonde è laggiù. 
•  couper, j´ai coupé •  tagliare, ho tagliato 
•  Elle a coupé du pain. •  Ha tagliato il pane. 
•  offrir •  offrire 
•  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? •  Posso offrirle qualcosa da bere? 
•  un poulet •  pollo 
•  Veux-tu un steak de poulet ? •  Vuoi una bistecca di pollo? 
•  belge •  Belga 
•  Aimes-tu le chocolat belge ? •  Ti piace il cioccolato belga? 
•  brésilien •  Brasiliano 
•  C´est du café brésilien. •  Questo caffè è brasiliano. 
•  turc •  Turco 
•  Bois-tu du café turc ? •  Bevi caffè turco? 
•  un bureau •  scrivania 
•  Je prends juste un sandwich à mon bureau. •  Ho solo un tramezzino sulla mia scrivania.  
•  les pâtes •  pasta 
•  J'aime les pâtes pour le déjeuner. •  Mi piace la pasta per pranzo. 
•  une pizza •  pizza 
•  Allons manger une pizza. •  Prendiamo un po' di pizza. 
•  une salade •  insalata 
•  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous 
plaît. 

•  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. 

•  un sandwich •  panino 
•  Prends un sandwich. •  Prendi un panino. 
•  une orange •  arancia 
•  Avons-nous des oranges ? •  Abbiamo delle arance? 
•  affamé.e •  affamato 
•  As-tu faim ? •  Hai fame? 
•  avoir soif •  avere sete 
•  As-tu soif ? •  Hai sete? 
•  boire •  bere 
•  Pouvez-vous boire du thé ? •  Può bere del tè? 
•  manger •  mangiare 
•  Aimes-tu la cuisine chinoise ? •  Ti piace mangiare i pasti cinesi? 
•  prendre un verre •  prendere un drink 
•  Prends un verre avec moi. •  Prendi con me un drink. 
•  manger un sandwich •  mangiare un panino 
•  Voulez-vous un sandwich ? •  Vuole un panino? 
•  une pomme •  mela 
•  Voudrais-tu une pomme ? •  Vuoi una mela? 
•  les biscuits •  biscotti 
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•  Si tu as faim, prends des biscuits. •  Se hai fame, prendi dei biscotti. 
•  un pain •  pane 
•  Puis-je avoir encore du pain ? •  Posso avere dell'altro pane? 
•  le petit-déjeuner •  colazione 
•  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? •  Cosa c'è per colazione? 
•  les carottes •  carote 
•  Les carottes sont bonnes pour la vue. •  Le carote fanno bene alla vista. 
•  les céréales •  cereali 
•  Je n'aime pas les céréales pour le petit-
déjeuner. 

•  Non mi piacciono i cereali a colazione. 

•  le fromage •  formaggio 
•  Prends du jambon et du fromage. •  Prendi del prosciutto e del formaggio. 
•  des frites, des chips •  patatine fritte 
•  Le fish and chips est mon plat à emporter 
préféré. 

•  Pesce e patatine fritte è il mio pasto d´asporto preferito. 

•  un chocolat •  cioccolato 
•  Je tuerais pour un morceau de chocolat. •  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. 
•  un café •  caffè 
•  Veux-tu du café ? •  Vuoi un caffè? 
•  des chips de pommes •  patatine fritte 
•  Les chips de pommes de terre sont très 
populaires. 

•  Le patatine fritte sono molto popolari. 

•  desserts •  dessert 
•  Comme dessert,vous pouvez prendre une tarte 
aux pommes. 

•  Come dessert può prendere la torta di mele. 

•  un fruit •  frutta 
•  As-tu mangé ce fruit ? •  Hai mangiato questa frutta? 
•  une salade de fruits •  macedonia di frutta 
•  Comme dessert, je prendrai une salade de 
fruits. 

•  Come dessert prendo una macedonia. 

•  des herbes •  erbe aromatiche 
•  Je fais toujours sécher des herbes. •  Preparo sempre erbe aromatiche secche. 
•  la confiture •  marmellata 
•  J'aime le pain avec du beurre et de la confiture. •  Mi piace il pane con burro e marmellata. 

•  la laitue •  lattuga 
•  Mets de la laitue dans la salade. •  Metti un po' di lattuga nell'insalata. 
•  déjeuner •  pranzo 
•  Je voudrais vous inviter à déjeuner. •  Vorrei invitarLa a pranzo. 
•  le dîner •  cena 
•  Le dîner est servi. •  Si serve la cena. 
•  une viande •  carne 
•  Je n'aime pas manger de viande. •  Non mi piace mangiare carne. 
•  un lait •  latte 
•  Y a-t-il du lait dans le réfrigérateur ? •  C'è del latte in frigo? 
•  des champignons •  funghi 
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•  La sauce est faite de légumes mijotés et de 
champignons. 

•  La salsa è fatta con verdure stufate e funghi. 

•  des oignons •  cipolle 
•  Ajoute un peu d'oignon, s'il te plaît. •  Mettici più cipolla, per favore. 
•  des oranges •  arance 
•  Le jus d'orange frais est indispensable. •  Una spremuta di arance fresche è un must. 
•  des petits pois •  piselli 
•  La soupe de petits pois est très savoureuse. •  La zuppa di piselli è molto gustosa. 
•  des poivrons •  peperoni 
•  Coupe les poivrons rouges et ajoute-les à la 
viande. 

•  Taglia dei peperoni rossi e aggiungili alla carne. 

•  un ananas •  ananas 
•  Veux-tu du jus d'ananas ? •  Vuoi un po' di succo di ananas? 
•  des pommes de terre •  patate 
•  Cuis les pommes de terre épluchées en vingt 
minutes. 

•  Fai bollire le patate sbucciate venti minuti. 

•  un riz •  riso 
•  Puis-je le manger avec du riz ? •  Posso averlo con il riso? 
•  un saumon •  salmone 
•  J'adore les gâteaux au saumon. •  Adoro la torta al salmone. 
•  des fruits de mer •  frutti di mare 
•  Aimes-tu les fruits de mer ? •  Ti piacciono i frutti di mare? 
•  en-cas •  spuntino 
•  Les en-cas sont distribués à dix heures. •  Gli spuntini vengono distribuiti alle dieci. 
•  des épices •  spezie 
•  Les épices les plus typiques sont le poivre, le 
piment rouge et la cannelle. 

•  Le spezie più tipiche sono pepe, peperoncino e cannella. 

•  un sucre •  zucchero 
•  Veux-tu du sucre ? •  Vuoi un po' di zucchero? 
•  des sucreries •  dolci 
•  Les sucreries sont mauvaises pour nos dents. •  I dolci fanno male ai denti. 
•  un thé •  tè 
•  Voudrais-tu du thé ? •  Vuoi del tè? 
•  des tomates •  pomodori 
•  Nous cultivons des tomates dans notre potager. •  Nel nostro orto coltiviamo pomodori. 

•  le thon •  tonno 
•  Je prendrai un steak de thon et une salade en 
accompagnement. 

•  Prendo una trancio di tonno e un'insalata di contorno. 

•  il a mangé •  ha mangiato 
•  Avez-vous mangé ? •   Avete mangiato? 
•  extra, en plus •  extra, in più 
•  J'aurai un peu de riz en plus. •  Prenderò del riso in più. 
•  les céréales •  cereali 
•  Je n'aime pas les céréales pour le petit-
déjeuner. 

•  Non mi piacciono i cereali a colazione. 
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Lezione 07_Cibo_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  argentino •  argentin(e) 
•  Questa bistecca è argentina. •  Ce steak est argentin. 
•  infornare •  cuire 
•  Adoro i panini appena sfornati. •  J'adore les petits pains frais. 
•  cesto •  un panier 
•  È un cesto pieno di dolci. •  C'est un panier plein de bonbons. 
•  ciotola •  un bol 
•  Puoi passarmi la ciotola? •  Peux-tu me passer le bol ? 
•  caramella •  un bonbon 
•  Vuoi una caramella? •  Veux-tu un bonbon ? 
•  biscotto •  un biscuit 
•  Prendi un biscotto. •  Mange un biscuit. 
•  cucinare •  cuisiner 
•  Adoro cucinare •  J'adore cuisiner. 
•  panna montata •  la crème fouettée 
•  C'è della panna montata sulla torta. •  Il y a de la crème fouettée sur le gâteau. 
•  tazza •  une tasse 
•  Posso avere un'altra tazza? •  Puis-je avoir une autre tasse ? 
•  dieta •  un régime 
•  Sei a dieta? •  Es-tu au régime ? 
•  piatto •  un plat 
•  Il piatto principale è senza carne. •  Le plat principal est sans viande. 
•  ubriaco •  ivre 
•  È ubriaco. •  Il est ivre. Il est saoul. 
•  eccellente •  excellent 
•  La carne è eccellente. •  La viande est excellente. 
•  extra, in più •  extra, en plus 
•  Prenderò del riso in più. •  J'aurai un peu de riz en plus. 
•  pesce •  le poisson 
•  Ti piace il pesce? •  Aimes-tu le poisson ? 
•  caldo •  chaud 
•  Stai attento! Il caffè è caldo. •  Fais attention ! Le café est chaud. 
•  gelato •  la glace 
•  Vuoi un gelato? •  Veux-tu une glace ? 
•  unire •  se joindre à 
•  Noi andiamo a cena. Vuoi unirti a noi? •  Nous allons dîner. Aimerais-tu te joindre à nous ? 
•  succo •  un jus 
•  Vuoi un po' di succo? •  Veux-tu un peu de jus ? 
•  uccidere •  tuer 
•  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. •  Je tuerais pour un morceau de chocolat. 
•  meno •  moins 
•  Mangia meno di prima. •  Il mange moins qu'avant. 
•  mix •  un mélange 
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•  È un mix di sapori. •  C'est un mélange de saveurs. 
•  misto •  mélangé 
•  Avete un'insalata mista? •  Vous avez une salade composée ? 
•  forno •  un four 
•  Cucinare nel forno a microonde non è bene. •  Cuire au four à micro-ondes n'est pas bon. 
•  preferire •  préférer 
•  Preferisci il vino alla birra? •  Préfères-tu le vin à la bière ? 
•  ricetta •  une recette 
•  Conosci questa ricetta? •  Connais-tu cette recette ? 
•  fetta •  une tranche 
•  Posso avere un'altra fetta? •  Puis-je avoir une autre tranche ? 
•  avere un buon odore •  sentir bon 
•  Ha un buon odore. •  Ça sent bon. 
•  spagnolo •  espagnol 
•  La cucina spagnola è molto deliziosa. •  La cuisine espagnole est très goûtue. 
•  Thai •  thailandais 
•  Il cibo thailandese è molto popolare. •  La cuisine thailandaise est très populaire. 
•  dente •  une dent 
•  Ho un debole per i dolci. •  J'ai un faible pour les sucreries. 
•  caldo •  chaud 
•  Una bella tazza di caffè caldo sarebbe perfetta. •  Une bonne tasse de café chaud serait géniale. 

•  onda •  une onde 
•  Il forno a microonde è laggiù. •  Le four à micro-ondes est là-bas. 
•  tagliare, ho tagliato •  couper, j´ai coupé 
•  Ha tagliato il pane. •  Elle a coupé du pain. 
•  offrire •  offrir 
•  Posso offrirle qualcosa da bere? •  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? 
•  pollo •  un poulet 
•  Vuoi una bistecca di pollo? •  Veux-tu un steak de poulet ? 
•  Belga •  belge 
•  Ti piace il cioccolato belga? •  Aimes-tu le chocolat belge ? 
•  Brasiliano •  brésilien 
•  Questo caffè è brasiliano. •  C´est du café brésilien. 
•  Turco •  turc 
•  Bevi caffè turco? •  Bois-tu du café turc ? 
•  scrivania •  un bureau 
•  Ho solo un tramezzino sulla mia scrivania.  •  Je prends juste un sandwich à mon bureau. 
•  pasta •  les pâtes 
•  Mi piace la pasta per pranzo. •  J'aime les pâtes pour le déjeuner. 
•  pizza •  une pizza 
•  Prendiamo un po' di pizza. •  Allons manger une pizza. 
•  insalata •  une salade 
•  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. •  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous plaît. 
•  panino •  un sandwich 
•  Prendi un panino. •  Prends un sandwich. 
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•  arancia •  une orange 
•  Abbiamo delle arance? •  Avons-nous des oranges ? 
•  affamato •  affamé.e 
•  Hai fame? •  As-tu faim ? 
•  avere sete •  avoir soif 
•  Hai sete? •  As-tu soif ? 
•  bere •  boire 
•  Può bere del tè? •  Pouvez-vous boire du thé ? 
•  mangiare •  manger 
•  Ti piace mangiare i pasti cinesi? •  Aimes-tu la cuisine chinoise ? 
•  prendere un drink •  prendre un verre 
•  Prendi con me un drink. •  Prends un verre avec moi. 
•  mangiare un panino •  manger un sandwich 
•  Vuole un panino? •  Voulez-vous un sandwich ? 
•  mela •  une pomme 
•  Vuoi una mela? •  Voudrais-tu une pomme ? 
•  biscotti •  les biscuits 
•  Se hai fame, prendi dei biscotti. •  Si tu as faim, prends des biscuits. 
•  pane •  un pain 
•  Posso avere dell'altro pane? •  Puis-je avoir encore du pain ? 
•  colazione •  le petit-déjeuner 
•  Cosa c'è per colazione? •  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? 
•  carote •  les carottes 
•  Le carote fanno bene alla vista. •  Les carottes sont bonnes pour la vue. 
•  cereali •  les céréales 
•  Non mi piacciono i cereali a colazione. •  Je n'aime pas les céréales pour le petit-déjeuner. 
•  formaggio •  le fromage 
•  Prendi del prosciutto e del formaggio. •  Prends du jambon et du fromage. 
•  patatine fritte •  des frites, des chips 
•  Pesce e patatine fritte è il mio pasto d´asporto 
preferito. 

•  Le fish and chips est mon plat à emporter préféré. 

•  cioccolato •  un chocolat 
•  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. •  Je tuerais pour un morceau de chocolat. 
•  caffè •  un café 
•  Vuoi un caffè? •  Veux-tu du café ? 
•  patatine fritte •  des chips de pommes 
•  Le patatine fritte sono molto popolari. •  Les chips de pommes de terre sont très populaires. 
•  dessert •  desserts 
•  Come dessert può prendere la torta di mele. •  Comme dessert,vous pouvez prendre une tarte  

aux pommes. 
•  frutta •  un fruit 
•  Hai mangiato questa frutta? •  As-tu mangé ce fruit ? 
•  macedonia di frutta •  une salade de fruits 
•  Come dessert prendo una macedonia. •  Comme dessert, je prendrai une salade de fruits. 
•  erbe aromatiche •  des herbes 
•  Preparo sempre erbe aromatiche secche. •  Je fais toujours sécher des herbes. 
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•  marmellata •  la confiture 
•  Mi piace il pane con burro e marmellata. •  J'aime le pain avec du beurre et de la confiture. 
•  lattuga •  la laitue 
•  Metti un po' di lattuga nell'insalata. •  Mets de la laitue dans la salade. 
•  pranzo •  déjeuner 
•  Vorrei invitarLa a pranzo. •  Je voudrais vous inviter à déjeuner. 
•  cena •  le dîner 
•  Si serve la cena. •  Le dîner est servi. 
•  carne •  une viande 
•  Non mi piace mangiare carne. •  Je n'aime pas manger de viande. 
•  latte •  un lait 
•  C'è del latte in frigo? •  Y a-t-il du lait dans le réfrigérateur ? 
•  funghi •  des champignons 
•  La salsa è fatta con verdure stufate e funghi. •  La sauce est faite de légumes mijotés et de champignons. 
•  cipolle •  des oignons 
•  Mettici più cipolla, per favore. •  Ajoute un peu d'oignon, s'il te plaît. 
•  arance •  des oranges 
•  Una spremuta di arance fresche è un must. •  Le jus d'orange frais est indispensable. 
•  piselli •  des petits pois 
•  La zuppa di piselli è molto gustosa. •  La soupe de petits pois est très savoureuse. 
•  peperoni •  des poivrons 
•  Taglia dei peperoni rossi e aggiungili alla carne. •  Coupe les poivrons rouges et ajoute-les à la viande. 

•  ananas •  un ananas 
•  Vuoi un po' di succo di ananas? •  Veux-tu du jus d'ananas ? 
•  patate •  des pommes de terre 
•  Fai bollire le patate sbucciate venti minuti. •  Cuis les pommes de terre épluchées en vingt minutes. 
•  riso •  un riz 
•  Posso averlo con il riso? •  Puis-je le manger avec du riz ? 
•  salmone •  un saumon 
•  Adoro la torta al salmone. •  J'adore les gâteaux au saumon. 
•  frutti di mare •  des fruits de mer 
•  Ti piacciono i frutti di mare? •  Aimes-tu les fruits de mer ? 
•  spuntino •  en-cas 
•  Gli spuntini vengono distribuiti alle dieci. •  Les en-cas sont distribués à dix heures. 
•  spezie •  des épices 
•  Le spezie più tipiche sono pepe, peperoncino e 
cannella. 

•  Les épices les plus typiques sont le poivre, le piment  
rouge et la cannelle. 

•  zucchero •  un sucre 
•  Vuoi un po' di zucchero? •  Veux-tu du sucre ? 
•  dolci •  des sucreries 
•  I dolci fanno male ai denti. •  Les sucreries sont mauvaises pour nos dents. 
•  tè •  un thé 
•  Vuoi del tè? •  Voudrais-tu du thé ? 
•  pomodori •  des tomates 
•  Nel nostro orto coltiviamo pomodori. •  Nous cultivons des tomates dans notre potager. 
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•  tonno •  le thon 
•  Prendo una trancio di tonno e un'insalata di 
contorno. 

•  Je prendrai un steak de thon et une salade  
en accompagnement. 

•  ha mangiato •  il a mangé 
•   Avete mangiato? •  Avez-vous mangé ? 
•  extra, in più •  extra, en plus 
•  Prenderò del riso in più. •  J'aurai un peu de riz en plus. 
•  cereali •  les céréales 
•  Non mi piacciono i cereali a colazione. •  Je n'aime pas les céréales pour le petit-déjeuner. 

Lezione 07_Cibo_frasi di contesto_ascolta! 
•  Le four à micro-ondes est là-bas. •  Il forno a microonde è laggiù. 
•  Veux-tu un bonbon ? •  Vuoi una caramella? 
•  Ajoute un peu d'oignon, s'il te plaît. •  Mettici più cipolla, per favore. 
•  Es-tu au régime ? •  Sei a dieta? 
•  Les carottes sont bonnes pour la vue. •  Le carote fanno bene alla vista. 
•  Puis-je avoir une autre tranche ? •  Posso avere un'altra fetta? 
•  Aimes-tu la cuisine chinoise ? •  Ti piace mangiare i pasti cinesi? 
•  Si tu as faim, prends des biscuits. •  Se hai fame, prendi dei biscotti. 
•  Aimes-tu les fruits de mer ? •  Ti piacciono i frutti di mare? 
•  Nous cultivons des tomates dans notre potager. •  Nel nostro orto coltiviamo pomodori. 

•  Y a-t-il du lait dans le réfrigérateur ? •  C'è del latte in frigo? 
•  Veux-tu du café ? •  Vuoi un caffè? 
•  La viande est excellente. •  La carne è eccellente. 
•  Je tuerais pour un morceau de chocolat. •  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. 
•  Connais-tu cette recette ? •  Conosci questa ricetta? 
•  Voulez-vous un sandwich ? •  Vuole un panino? 
•  La soupe de petits pois est très savoureuse. •  La zuppa di piselli è molto gustosa. 
•  Fais attention ! Le café est chaud. •  Stai attento! Il caffè è caldo. 
•  Prends un verre avec moi. •  Prendi con me un drink. 
•  C'est un mélange de saveurs. •  È un mix di sapori. 
•  La sauce est faite de légumes mijotés et de 
champignons. 

•  La salsa è fatta con verdure stufate e funghi. 

•  Puis-je le manger avec du riz ? •  Posso averlo con il riso? 
•  C´est du café brésilien. •  Questo caffè è brasiliano. 
•  La cuisine thailandaise est très populaire. •  Il cibo thailandese è molto popolare. 
•  Comme dessert,vous pouvez prendre une tarte 
aux pommes. 

•  Come dessert può prendere la torta di mele. 

•  Je prends juste un sandwich à mon bureau. •  Ho solo un tramezzino sulla mia scrivania.  
•  Vous avez une salade composée ? •  Avete un'insalata mista? 
•  Ça sent bon. •  Ha un buon odore. 
•  Préfères-tu le vin à la bière ? •  Preferisci il vino alla birra? 
•  Une bonne tasse de café chaud serait géniale. •  Una bella tazza di caffè caldo sarebbe perfetta. 
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•  Coupe les poivrons rouges et ajoute-les à la 
viande. 

•  Taglia dei peperoni rossi e aggiungili alla carne. 

•  As-tu mangé ce fruit ? •  Hai mangiato questa frutta? 
•  Cuire au four à micro-ondes n'est pas bon. •  Cucinare nel forno a microonde non è bene. 
•  J'aime le pain avec du beurre et de la confiture. •  Mi piace il pane con burro e marmellata. 

•  J'aime les pâtes pour le déjeuner. •  Mi piace la pasta per pranzo. 
•  Veux-tu un steak de poulet ? •  Vuoi una bistecca di pollo? 
•  Puis-je avoir encore du pain ? •  Posso avere dell'altro pane? 
•  As-tu soif ? •  Hai sete? 
•  Il y a de la crème fouettée sur le gâteau. •  C'è della panna montata sulla torta. 
•  Je fais toujours sécher des herbes. •  Preparo sempre erbe aromatiche secche. 
•  J'ai un faible pour les sucreries. •  Ho un debole per i dolci. 
•  Le jus d'orange frais est indispensable. •  Una spremuta di arance fresche è un must. 
•  Veux-tu une glace ? •  Vuoi un gelato? 
•  Ce steak est argentin. •  Questa bistecca è argentina. 
•  Aimes-tu le poisson ? •  Ti piace il pesce? 
•  Le dîner est servi. •  Si serve la cena. 
•  Cuis les pommes de terre épluchées en vingt 
minutes. 

•  Fai bollire le patate sbucciate venti minuti. 

•  Elle a coupé du pain. •  Ha tagliato il pane. 
•  Je n'aime pas les céréales pour le petit-
déjeuner. 

•  Non mi piacciono i cereali a colazione. 

•  Je prendrai un steak de thon et une salade en 
accompagnement. 

•  Prendo una trancio di tonno e un'insalata di contorno. 

•  Voudrais-tu une pomme ? •  Vuoi una mela? 
•  J'adore les petits pains frais. •  Adoro i panini appena sfornati. 
•  Mange un biscuit. •  Prendi un biscotto. 
•  Peux-tu me passer le bol ? •  Puoi passarmi la ciotola? 
•  Il mange moins qu'avant. •  Mangia meno di prima. 
•  Les épices les plus typiques sont le poivre, le 
piment rouge et la cannelle. 

•  Le spezie più tipiche sono pepe, peperoncino e cannella. 

•  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous 
plaît. 

•  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. 

•  Les en-cas sont distribués à dix heures. •  Gli spuntini vengono distribuiti alle dieci. 
•  Allons manger une pizza. •  Prendiamo un po' di pizza. 
•  Les chips de pommes de terre sont très 
populaires. 

•  Le patatine fritte sono molto popolari. 

•  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? •  Posso offrirle qualcosa da bere? 
•  Comme dessert, je prendrai une salade de 
fruits. 

•  Come dessert prendo una macedonia. 

•  Je n'aime pas manger de viande. •  Non mi piace mangiare carne. 
•  Mets de la laitue dans la salade. •  Metti un po' di lattuga nell'insalata. 
•  Nous allons dîner. Aimerais-tu te joindre à nous 
? 

•  Noi andiamo a cena. Vuoi unirti a noi? 

•  Puis-je avoir une autre tasse ? •  Posso avere un'altra tazza? 
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•  Prends un sandwich. •  Prendi un panino. 
•  J'aurai un peu de riz en plus. •  Prenderò del riso in più. 
•  Il est ivre. Il est saoul. •  È ubriaco. 
•  As-tu faim ? •  Hai fame? 
•  Prends du jambon et du fromage. •  Prendi del prosciutto e del formaggio. 
•  Veux-tu un peu de jus ? •  Vuoi un po' di succo? 
•  Avons-nous des oranges ? •  Abbiamo delle arance? 
•  Voudrais-tu du thé ? •  Vuoi del tè? 
•  Les sucreries sont mauvaises pour nos dents. •  I dolci fanno male ai denti. 
•  J'adore cuisiner. •  Adoro cucinare 
•  Je voudrais vous inviter à déjeuner. •  Vorrei invitarLa a pranzo. 
•  Je tuerais pour un morceau de chocolat. •  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. 
•  J'adore les gâteaux au saumon. •  Adoro la torta al salmone. 
•  La cuisine espagnole est très goûtue. •  La cucina spagnola è molto deliziosa. 
•  Je n'aime pas les céréales pour le petit-
déjeuner. 

•  Non mi piacciono i cereali a colazione. 

•  Le plat principal est sans viande. •  Il piatto principale è senza carne. 
•  Veux-tu du jus d'ananas ? •  Vuoi un po' di succo di ananas? 
•  J'aurai un peu de riz en plus. •  Prenderò del riso in più. 
•  Veux-tu du sucre ? •  Vuoi un po' di zucchero? 
•  C'est un panier plein de bonbons. •  È un cesto pieno di dolci. 
•  Aimes-tu le chocolat belge ? •  Ti piace il cioccolato belga? 
•  Bois-tu du café turc ? •  Bevi caffè turco? 
•  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? •  Cosa c'è per colazione? 
•  Avez-vous mangé ? •   Avete mangiato? 
•  Pouvez-vous boire du thé ? •  Può bere del tè? 
•  Le fish and chips est mon plat à emporter 
préféré. 

•  Pesce e patatine fritte è il mio pasto d´asporto preferito. 

Lezione 07_Cibo_frasi di contesto_traduci! 
•  Questa bistecca è argentina. •  Ce steak est argentin. 
•  Avete un'insalata mista? •  Vous avez une salade composée ? 
•  Posso avere dell'altro pane? •  Puis-je avoir encore du pain ? 
•  Puoi passarmi la ciotola? •  Peux-tu me passer le bol ? 
•  Vuoi una caramella? •  Veux-tu un bonbon ? 
•  Prendi un biscotto. •  Mange un biscuit. 
•  Adoro cucinare •  J'adore cuisiner. 
•  C'è della panna montata sulla torta. •  Il y a de la crème fouettée sur le gâteau. 
•  Posso offrirle qualcosa da bere? •  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? 
•  Una spremuta di arance fresche è un must. •  Le jus d'orange frais est indispensable. 
•  Le spezie più tipiche sono pepe, peperoncino e 
cannella. 

•  Les épices les plus typiques sont le poivre, le piment 
 rouge et la cannelle. 

•  È ubriaco. •  Il est ivre. Il est saoul. 
•  La carne è eccellente. •  La viande est excellente. 
•  Prenderò del riso in più. •  J'aurai un peu de riz en plus. 
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•  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. •  Je tuerais pour un morceau de chocolat. 
•  Cucinare nel forno a microonde non è bene. •  Cuire au four à micro-ondes n'est pas bon. 
•  Metti un po' di lattuga nell'insalata. •  Mets de la laitue dans la salade. 
•  Noi andiamo a cena. Vuoi unirti a noi? •  Nous allons dîner. Aimerais-tu te joindre à nous ? 
•  Vuoi un po' di succo? •  Veux-tu un peu de jus ? 
•  Posso averlo con il riso? •  Puis-je le manger avec du riz ? 
•  Mangia meno di prima. •  Il mange moins qu'avant. 
•  Ti piace il pesce? •  Aimes-tu le poisson ? 
•  Adoro i panini appena sfornati. •  J'adore les petits pains frais. 
•  Vuoi del tè? •  Voudrais-tu du thé ? 
•  Il forno a microonde è laggiù. •  Le four à micro-ondes est là-bas. 
•  Il cibo thailandese è molto popolare. •  La cuisine thailandaise est très populaire. 
•  Posso avere un'altra fetta? •  Puis-je avoir une autre tranche ? 
•  Adoro la torta al salmone. •  J'adore les gâteaux au saumon. 
•  C'è del latte in frigo? •  Y a-t-il du lait dans le réfrigérateur ? 
•  Il piatto principale è senza carne. •  Le plat principal est sans viande. 
•  Ho un debole per i dolci. •  J'ai un faible pour les sucreries. 
•  Una bella tazza di caffè caldo sarebbe perfetta. •  Une bonne tasse de café chaud serait géniale. 

•  Hai fame? •  As-tu faim ? 
•  Prendo una trancio di tonno e un'insalata di 
contorno. 

•  Je prendrai un steak de thon et une salade 
 en accompagnement. 

•   Avete mangiato? •  Avez-vous mangé ? 
•  Vuoi una bistecca di pollo? •  Veux-tu un steak de poulet ? 
•  Ti piace il cioccolato belga? •  Aimes-tu le chocolat belge ? 
•  Conosci questa ricetta? •  Connais-tu cette recette ? 
•  Bevi caffè turco? •  Bois-tu du café turc ? 
•  Ho solo un tramezzino sulla mia scrivania.  •  Je prends juste un sandwich à mon bureau. 
•  La salsa è fatta con verdure stufate e funghi. •  La sauce est faite de légumes mijotés et de champignons. 
•  Pesce e patatine fritte è il mio pasto d´asporto 
preferito. 

•  Le fish and chips est mon plat à emporter préféré. 

•  Vorrei un'insalata con pomodori, per favore. •  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous plaît. 
•  Vuoi un gelato? •  Veux-tu une glace ? 
•  Abbiamo delle arance? •  Avons-nous des oranges ? 
•  Preferisci il vino alla birra? •  Préfères-tu le vin à la bière ? 
•  Hai sete? •  As-tu soif ? 
•  Può bere del tè? •  Pouvez-vous boire du thé ? 
•  Ti piace mangiare i pasti cinesi? •  Aimes-tu la cuisine chinoise ? 
•  I dolci fanno male ai denti. •  Les sucreries sont mauvaises pour nos dents. 
•  Vuole un panino? •  Voulez-vous un sandwich ? 
•  Vuoi una mela? •  Voudrais-tu une pomme ? 
•  Se hai fame, prendi dei biscotti. •  Si tu as faim, prends des biscuits. 
•  È un cesto pieno di dolci. •  C'est un panier plein de bonbons. 
•  Cosa c'è per colazione? •  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? 
•  Questo caffè è brasiliano. •  C´est du café brésilien. 
•  Le carote fanno bene alla vista. •  Les carottes sont bonnes pour la vue. 
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•  Prendi del prosciutto e del formaggio. •  Prends du jambon et du fromage. 
•  Prendiamo un po' di pizza. •  Allons manger une pizza. 
•  Come dessert può prendere la torta di mele. •  Comme dessert,vous pouvez prendre une tarte aux pommes. 
•  Vuoi un caffè? •  Veux-tu du café ? 
•  Le patatine fritte sono molto popolari. •  Les chips de pommes de terre sont très populaires. 
•  Si serve la cena. •  Le dîner est servi. 
•  Hai mangiato questa frutta? •  As-tu mangé ce fruit ? 
•  Come dessert prendo una macedonia. •  Comme dessert, je prendrai une salade de fruits. 
•  Preparo sempre erbe aromatiche secche. •  Je fais toujours sécher des herbes. 
•  Sei a dieta? •  Es-tu au régime ? 
•  Fai bollire le patate sbucciate venti minuti. •  Cuis les pommes de terre épluchées en vingt minutes. 
•  Vorrei invitarLa a pranzo. •  Je voudrais vous inviter à déjeuner. 
•  Prendi con me un drink. •  Prends un verre avec moi. 
•  Vuoi un po' di zucchero? •  Veux-tu du sucre ? 
•  La cucina spagnola è molto deliziosa. •  La cuisine espagnole est très goûtue. 
•  Mi piace la pasta per pranzo. •  J'aime les pâtes pour le déjeuner. 
•  Ucciderei per un pezzo di cioccolato. •  Je tuerais pour un morceau de chocolat. 
•  Mi piace il pane con burro e marmellata. •  J'aime le pain avec du beurre et de la confiture. 
•  Prendi un panino. •  Prends un sandwich. 
•  Taglia dei peperoni rossi e aggiungili alla carne. •  Coupe les poivrons rouges et ajoute-les à la viande. 

•  Vuoi un po' di succo di ananas? •  Veux-tu du jus d'ananas ? 
•  La zuppa di piselli è molto gustosa. •  La soupe de petits pois est très savoureuse. 
•  È un mix di sapori. •  C'est un mélange de saveurs. 
•  Ha un buon odore. •  Ça sent bon. 
•  Ti piacciono i frutti di mare? •  Aimes-tu les fruits de mer ? 
•  Gli spuntini vengono distribuiti alle dieci. •  Les en-cas sont distribués à dix heures. 
•  Non mi piacciono i cereali a colazione. •  Je n'aime pas les céréales pour le petit-déjeuner. 
•  Non mi piace mangiare carne. •  Je n'aime pas manger de viande. 
•  Mettici più cipolla, per favore. •  Ajoute un peu d'oignon, s'il te plaît. 
•  Stai attento! Il caffè è caldo. •  Fais attention ! Le café est chaud. 
•  Nel nostro orto coltiviamo pomodori. •  Nous cultivons des tomates dans notre potager. 
•  Ha tagliato il pane. •  Elle a coupé du pain. 
•  Posso avere un'altra tazza? •  Puis-je avoir une autre tasse ? 
•  Prenderò del riso in più. •  J'aurai un peu de riz en plus. 
•  Non mi piacciono i cereali a colazione. •  Je n'aime pas les céréales pour le petit-déjeuner. 

Lezione 08_Comunicazione 01_vocabolario_ascolta! 
•  loin •  via 
•  un sentiment •  sensazione 
•  selon •  secondo 
•  le nez •  naso 
•  la plupart •  la maggioranza 
•  quelques •  un po', alcun 
•  exactement •  esattamente 
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•  quelqu'un •  chiunque 
•  répondre •  rispondere 
•  un caractère •  carattere 
•  un téléphone portable •  cellulare 
•  clair •  chiaro 
•  présenter •  presentare 
•  il y a •  fa 
•  une explication •  spiegazione 
•  partout •  ovunque 
•  un briquet •  accendino 
•  pouvoir •  potere 
•  d'autre •  altro 
•  tout •  tutto 
•  se connecter sur •  accedere 
•  sauf •  tranne 
•  une faute •  colpa, errore 
•  déranger •  dispiacere 
•  un article •  articolo 
•  signifier •  significare 
•  gagner, un gain •  guadagnare, guadagno 
•  fou •  pazzo 
•  complètement •  completamente 
•  un peu •  un po' 
•  avoir raison •  avere ragione 
•  naviguer •  navigare 
•  une impression •  impressione 
•  continuer de •  mantenere 
•  jamais •  mai 
•  deviner •  indovinare 
•  apporter •  portare 
•  un retard •  ritardo 
•  calme •  calmo, calmare 
•  un exemple •  esempio 
•  déjà •  già 
•  importer •  avere importanza 
•  la signification •  significato 
•  j'ai souri •  Ho sorriso 
•  de base •  di base 
•  en avant,vas-y •  avanti, fai pure 
•  à cause de •  a causa di, per colpa di 
•  Regard •  sguardo 
•  j'ai retourné •  sono tornato  
•  l'enfer •  inferno 
•  laisser •  lasciare 
•  une erreur •  errore 
•  la manière •  modo 
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•  une note •  nota 
•  personne •  nessuno 
•  probablement •  probabile 
•  tout le monde, tous •  tutti 
•  une lettre •  lettera 
•  prendre soin •  interessare 
•  tomber •  cadere 
•  un hamburger •  hamburger 
•  mentir •  mentire 
•  beaucoup •  un sacco, molto 
•  j'ai répété •  Ho ripetuto 
•  de toute façon •  comunque 
•  quelque chose •  qualcosa 
•  une décision •  decisione 
•  un arrière-plan •  sfondo 
•  rire •  ridere 
•  peut être •  forse 
•  utile •  utile 
•  indicatif régional •  prefisso nazionale 
•  moi-même •  me stesso 
•  calme, cool •  calmo 
•  présenter •  presentare 
•  contrôler •  controllare 
•  une ligne •  linea 
•  une pause •  pausa 
•  chercher •  cercare 
•  rien •  niente 

Lezione 08_Comunicazione 01_vocabolario_traduci! 
•  nessuno •  personne 
•  esattamente •  exactement 
•  accendino •  un briquet 
•  me stesso •  moi-même 
•  pausa •  une pause 
•  fa •  il y a 
•  hamburger •  un hamburger 
•  chiunque •  quelqu'un 
•  via •  loin 
•  cadere •  tomber 
•  controllare •  contrôler 
•  navigare •  naviguer 
•  inferno •  l'enfer 
•  sono tornato  •  j'ai retourné 
•  impressione •  une impression 
•  significato •  la signification 
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•  Ho sorriso •  j'ai souri 
•  tutto •  tout 
•  cercare •  chercher 
•  altro •  d'autre 
•  errore •  une erreur 
•  interessare •  prendre soin 
•  accedere •  se connecter sur 
•  chiaro •  clair 
•  calmo •  calme, cool 
•  avere importanza •  importer 
•  nota •  une note 
•  sfondo •  un arrière-plan 
•  indovinare •  deviner 
•  sensazione •  un sentiment 
•  tutti •  tout le monde, tous 
•  lasciare •  laisser 
•  utile •  utile 
•  secondo •  selon 
•  avere ragione •  avoir raison 
•  la maggioranza •  la plupart 
•  esempio •  un exemple 
•  potere •  pouvoir 
•  sguardo •  Regard 
•  ritardo •  un retard 
•  colpa, errore •  une faute 
•  un po' •  un peu 
•  completamente •  complètement 
•  articolo •  un article 
•  ovunque •  partout 
•  già •  déjà 
•  carattere •  un caractère 
•  ridere •  rire 
•  calmo, calmare •  calme 
•  forse •  peut être 
•  qualcosa •  quelque chose 
•  di base •  de base 
•  naso •  le nez 
•  mantenere •  continuer de 
•  spiegazione •  une explication 
•  un sacco, molto •  beaucoup 
•  decisione •  une décision 
•  lettera •  une lettre 
•  dispiacere •  déranger 
•  prefisso nazionale •  indicatif régional 
•  mai •  jamais 
•  a causa di, per colpa di •  à cause de 
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•  modo •  la manière 
•  mentire •  mentir 
•  Ho ripetuto •  j'ai répété 
•  avanti, fai pure •  en avant,vas-y 
•  probabile •  probablement 
•  comunque •  de toute façon 
•  pazzo •  fou 
•  niente •  rien 
•  linea •  une ligne 
•  significare •  signifier 
•  cellulare •  un téléphone portable 
•  presentare •  présenter 
•  un po', alcun •  quelques 
•  tranne •  sauf 
•  guadagnare, guadagno •  gagner, un gain 
•  rispondere •  répondre 
•  presentare •  présenter 
•  portare •  apporter 

Lezione 08_Comunicazione 01_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  un peu •  un po' 
•  Je comprends un peu. •  Capisco un po'. 
•  quelques •  un po', alcun 
•  Il y a quelques choses que nous devons 
discuter. 

•  Ci sono alcune cose che dobbiamo discutere. 

•  selon •  secondo 
•  Selon notre accord. •  Secondo il nostro accordo 
•  il y a •  fa 
•  Cela s'est produit il y a deux ans. •  È successo due anni fa. 
•  en avant,vas-y •  avanti, fai pure 
•  Puis-je passer un appel ? Bien sûr, vas-y ! •  Posso fare una telefonata?  Certo, faccia pure! 
•  déjà •  già 
•  Nous nous sommes déjà rencontrés. •  Ci siamo già incontrati. 
•  répondre •  rispondere 
•  Peux-tu répondre à ma question ? •  Puoi rispondere alla mia domanda? 
•  quelqu'un •  chiunque 
•  Est-ce que quelqu'un peut le trouver ? •  Chiunque può trovarlo? 
•  quelque chose •  qualcosa 
•  As-tu besoin de quelque chose ? Je n'ai besoin 
de rien. 

•  Hai bisogno di qualcosa? Non ho bisogno di niente. 

•  de toute façon •  comunque 
•  De toute façon, nous ne pouvons pas les aider. •  Non possiamo aiutarli comunque. 

•  indicatif régional •  prefisso nazionale 
•  Tu dois composer d'abord l'indicatif régional. •  Devi prima comporre il prefisso. 
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•  loin •  via 
•  Ne t'en va pas. •  Non andare via. 
•  un arrière-plan •  sfondo 
•  Quel arrière-plan aimerais-tu ? •  Che sfondo vorresti? 
•  de base •  di base 
•  Elle ne parle que l'anglais de base. •  Lei parla solo un inglese di base. 
•  avoir raison •  avere ragione 
•  Tu as raison. •  Tu hai ragione. 
•  à cause de •  a causa di, per colpa di 
•  C'est à cause de toi. •  È a causa tua. 
•  une pause •  pausa 
•  Fais une pause ! •  Fai una pausa! 
•  apporter •  portare 
•  Peux-tu me l'apporter demain ? •  Puoi portarmelo domani? 
•  naviguer •  navigare 
•  Il aime naviguer sur Internet. •  Gli piace navigare su Internet. 
•  un hamburger •  hamburger 
•  Je tuerais pour un burger. •  Ucciderei per un hamburger. 
•  calme •  calmo, calmare 
•  Calme-toi ! •  Calmati! 
•  prendre soin •  interessare 
•  Je m'en fiche. •  Non mi interessa. 
•  un téléphone portable •  cellulare 
•  Puis-je utiliser votre téléphone portable ? •  Posso usare il suo cellulare? 
•  clair •  chiaro 
•  Laisse-moi éclaircir cela. •  Lasciatemi chiarire. 
•  complètement •  completamente 
•  Ils ont complètement tort. •  Sono completamente sbagliati. 
•  contrôler •  controllare 
•  Tout est sous contrôle. •  È sotto controllo. 
•  calme, cool •  calmo 
•  Reste calme ! •  Stai calmo! 
•  fou •  pazzo 
•  Es-tu fou ? •  Ma sei pazzo? 
•  une décision •  decisione 
•  Avez-vous pris une décision ? •  Avete preso una decisione? 
•  un retard •  ritardo 
•  Je suis désolé(e) pour le retard. •  Mi dispiace per il ritardo. 
•  d'autre •  altro 
•  Rien d'autre n'a d'importance. •  Nient'altro ha importanza. 
•  une erreur •  errore 
•  C'est une erreur de jugement typique. •  Questo è un tipico errore di valutazione. 
•  tout le monde, tous •  tutti 
•  Bonjour à tous. •  Salve a tutti. Ciao a tutti. 
•  tout •  tutto 
•  Je te donnerai tout ce que j'ai. •  Ti darò tutto quello che ho. 
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•  partout •  ovunque 
•  Tu peux les trouver partout. •  Li puoi trovare ovunque. 
•  exactement •  esattamente 
•  C'est exactement mon point de vue. •  Questo è esattamente il mio punto. 
•  un exemple •  esempio 
•  Par exemple, imagine ceci. •  Per esempio, immagina questo. 
•  sauf •  tranne 
•  Tous sauf moi ont été informés. •  Tutti tranne me erano informati. 
•  une explication •  spiegazione 
•  Je suis sûr(e) qu'il y a une explication. •  Sono sicuro che c'è una spiegazione. 
•  tomber •  cadere 
•  Fais attention ! Ne tombe pas ! •  Stai attento! Non cadere! 
•  une faute •  colpa, errore 
•  Désolé(e), c'est ma faute. •  Scusa, è colpa mia. 
•  un sentiment •  sensazione 
•  J'ai le sentiment que... •  Ho la sensazione che ... 
•  gagner, un gain •  guadagnare, guadagno 
•  Sa perte est notre gain. •  La sua perdita è il nostro guadagno. 
•  deviner •  indovinare 
•  Laisse-moi deviner. •  Lasciami indovinare. 
•  l'enfer •  inferno 
•  Qu'est-ce que c'est que ça ? •  Che diavolo è quello? 
•  utile •  utile 
•  Tu as été très utile. •  Sei stato molto utile. 
•  un caractère •  carattere 
•  Combien de caractères y a-t-il sur la ligne ? •  Quanti caratteri ci sono nella riga? 
•  j'ai répété •  Ho ripetuto 
•  Je l'ai répété plusieurs fois. •  L'ho ripetuto più volte. 
•  j'ai retourné •  sono tornato  
•  Je lui ai retourné le compliment. •  Gli ho restituito il complimento. 
•  j'ai souri •  Ho sorriso 
•  Elle m'a souri. •  Mi ha sorriso. 
•  une impression •  impressione 
•  J'avais l'impression que... •  Avevo l'impressione che .... 
•  présenter •  presentare 
•  Laissez-moi me présenter. •  Mi permetta di presentarmi. 
•  présenter •  presentare 
•  L'as-tu présentée ? •  L'hai presentata? 
•  un article •  articolo 
•  A qui appartient cet article ? •  A chi appartiene questo articolo? 
•  continuer de •  mantenere 
•  Continue de sourire ! •  Continua a sorridere! 
•  rire •  ridere 
•  Je ris de toi, pas avec toi. •  Sto ridendo di te, non con te. 
•  laisser •  lasciare 
•  Laisse-moi vous aider. •  Lasci che la aiuti. 
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•  une lettre •  lettera 
•  Peux-tu envoyer la lettre ? •  Puoi spedire la lettera? 
•  mentir •  mentire 
•  Ne mens pas ! •  Non mentire! 
•  un briquet •  accendino 
•  Puis-je emprunter ton briquet ? •  Mi presti il tuo accendino? 
•  probablement •  probabile 
•  Il est probable qu'il ne vienne pas. •  È probabile che non venga. 
•  une ligne •  linea 
•  Ne franchis pas cette ligne ! •  Non superare questa linea! 
•  se connecter sur •  accedere 
•  Connecte-toi sur ce site web. •  Accedi a questo sito web. 
•  Regard •  sguardo 
•  Regarde bien ça. •  Guardalo bene. 
•  chercher •  cercare 
•  Que cherches-tu ? •  Cosa stai cercando? 
•  beaucoup •  un sacco, molto 
•  Merci beaucoup. •  Grazie mille. 
•  la manière •  modo 
•  Ne le fais pas de cette manière. •  Non farlo in questo modo. 
•  importer •  avere importanza 
•  Ça n'a pas d'importance. •  Non ha importanza. 
•  pouvoir •  potere 
•  Puis-je vous aider ? •  Posso aiutarla? 
•  peut être •  forse 
•  Il se peut qu'il soit là. •  Forse sarà lì. 
•  signifier •  significare 
•  Que cela signifie-t-il ? •  Che cosa significa? 
•  la signification •  significato 
•  Quelle est la signification de cela ? •  Cosa significa questo? 
•  déranger •  dispiacere 
•  Ça m'est égal. Ça me ne dérange pas. •  Non mi dispiace. 
•  la plupart •  la maggioranza 
•  La plupart des gens ont le plus de questions. •  La maggior parte delle persone ha più domande. 
•  moi-même •  me stesso 
•  Permettez-moi de me présenter. •  Mi lasci che mi presenti. 
•  jamais •  mai 
•  Ne dis jamais jamais ! •  Mai dire mai! 
•  personne •  nessuno 
•  Il n'y avait personne d'autre. •  Non c'era nessun altro. 
•  le nez •  naso 
•  Tu vas payer les yeux de la tête ! •  Pagherai a peso d'oro! 
•  une note •  nota 
•  Prenez note ! •  Prenda nota! 
•  rien •  niente 
•  Rien d'autre n'est important. •  Nient'altro è importante. 
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•  un po' •  un peu 
•  Capisco un po'. •  Je comprends un peu. 
•  un po', alcun •  quelques 
•  Ci sono alcune cose che dobbiamo discutere. •  Il y a quelques choses que nous devons discuter. 
•  secondo •  selon 
•  Secondo il nostro accordo •  Selon notre accord. 
•  fa •  il y a 
•  È successo due anni fa. •  Cela s'est produit il y a deux ans. 
•  avanti, fai pure •  en avant,vas-y 
•  Posso fare una telefonata?  Certo, faccia pure! •  Puis-je passer un appel ? Bien sûr, vas-y ! 

•  già •  déjà 
•  Ci siamo già incontrati. •  Nous nous sommes déjà rencontrés. 
•  rispondere •  répondre 
•  Puoi rispondere alla mia domanda? •  Peux-tu répondre à ma question ? 
•  chiunque •  quelqu'un 
•  Chiunque può trovarlo? •  Est-ce que quelqu'un peut le trouver ? 
•  qualcosa •  quelque chose 
•  Hai bisogno di qualcosa? Non ho bisogno di 
niente. 

•  As-tu besoin de quelque chose ? Je n'ai besoin de rien. 

•  comunque •  de toute façon 
•  Non possiamo aiutarli comunque. •  De toute façon, nous ne pouvons pas les aider. 
•  prefisso nazionale •  indicatif régional 
•  Devi prima comporre il prefisso. •  Tu dois composer d'abord l'indicatif régional. 
•  via •  loin 
•  Non andare via. •  Ne t'en va pas. 
•  sfondo •  un arrière-plan 
•  Che sfondo vorresti? •  Quel arrière-plan aimerais-tu ? 
•  di base •  de base 
•  Lei parla solo un inglese di base. •  Elle ne parle que l'anglais de base. 
•  avere ragione •  avoir raison 
•  Tu hai ragione. •  Tu as raison. 
•  a causa di, per colpa di •  à cause de 
•  È a causa tua. •  C'est à cause de toi. 
•  pausa •  une pause 
•  Fai una pausa! •  Fais une pause ! 
•  portare •  apporter 
•  Puoi portarmelo domani? •  Peux-tu me l'apporter demain ? 
•  navigare •  naviguer 
•  Gli piace navigare su Internet. •  Il aime naviguer sur Internet. 
•  hamburger •  un hamburger 
•  Ucciderei per un hamburger. •  Je tuerais pour un burger. 
•  calmo, calmare •  calme 
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•  Calmati! •  Calme-toi ! 
•  interessare •  prendre soin 
•  Non mi interessa. •  Je m'en fiche. 
•  cellulare •  un téléphone portable 
•  Posso usare il suo cellulare? •  Puis-je utiliser votre téléphone portable ? 
•  chiaro •  clair 
•  Lasciatemi chiarire. •  Laisse-moi éclaircir cela. 
•  completamente •  complètement 
•  Sono completamente sbagliati. •  Ils ont complètement tort. 
•  controllare •  contrôler 
•  È sotto controllo. •  Tout est sous contrôle. 
•  calmo •  calme, cool 
•  Stai calmo! •  Reste calme ! 
•  pazzo •  fou 
•  Ma sei pazzo? •  Es-tu fou ? 
•  decisione •  une décision 
•  Avete preso una decisione? •  Avez-vous pris une décision ? 
•  ritardo •  un retard 
•  Mi dispiace per il ritardo. •  Je suis désolé(e) pour le retard. 
•  altro •  d'autre 
•  Nient'altro ha importanza. •  Rien d'autre n'a d'importance. 
•  errore •  une erreur 
•  Questo è un tipico errore di valutazione. •  C'est une erreur de jugement typique. 
•  tutti •  tout le monde, tous 
•  Salve a tutti. Ciao a tutti. •  Bonjour à tous. 
•  tutto •  tout 
•  Ti darò tutto quello che ho. •  Je te donnerai tout ce que j'ai. 
•  ovunque •  partout 
•  Li puoi trovare ovunque. •  Tu peux les trouver partout. 
•  esattamente •  exactement 
•  Questo è esattamente il mio punto. •  C'est exactement mon point de vue. 
•  esempio •  un exemple 
•  Per esempio, immagina questo. •  Par exemple, imagine ceci. 
•  tranne •  sauf 
•  Tutti tranne me erano informati. •  Tous sauf moi ont été informés. 
•  spiegazione •  une explication 
•  Sono sicuro che c'è una spiegazione. •  Je suis sûr(e) qu'il y a une explication. 
•  cadere •  tomber 
•  Stai attento! Non cadere! •  Fais attention ! Ne tombe pas ! 
•  colpa, errore •  une faute 
•  Scusa, è colpa mia. •  Désolé(e), c'est ma faute. 
•  sensazione •  un sentiment 
•  Ho la sensazione che ... •  J'ai le sentiment que... 
•  guadagnare, guadagno •  gagner, un gain 
•  La sua perdita è il nostro guadagno. •  Sa perte est notre gain. 
•  indovinare •  deviner 
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•  Lasciami indovinare. •  Laisse-moi deviner. 
•  inferno •  l'enfer 
•  Che diavolo è quello? •  Qu'est-ce que c'est que ça ? 
•  utile •  utile 
•  Sei stato molto utile. •  Tu as été très utile. 
•  carattere •  un caractère 
•  Quanti caratteri ci sono nella riga? •  Combien de caractères y a-t-il sur la ligne ? 
•  Ho ripetuto •  j'ai répété 
•  L'ho ripetuto più volte. •  Je l'ai répété plusieurs fois. 
•  sono tornato  •  j'ai retourné 
•  Gli ho restituito il complimento. •  Je lui ai retourné le compliment. 
•  Ho sorriso •  j'ai souri 
•  Mi ha sorriso. •  Elle m'a souri. 
•  impressione •  une impression 
•  Avevo l'impressione che .... •  J'avais l'impression que... 
•  presentare •  présenter 
•  Mi permetta di presentarmi. •  Laissez-moi me présenter. 
•  presentare •  présenter 
•  L'hai presentata? •  L'as-tu présentée ? 
•  articolo •  un article 
•  A chi appartiene questo articolo? •  A qui appartient cet article ? 
•  mantenere •  continuer de 
•  Continua a sorridere! •  Continue de sourire ! 
•  ridere •  rire 
•  Sto ridendo di te, non con te. •  Je ris de toi, pas avec toi. 
•  lasciare •  laisser 
•  Lasci che la aiuti. •  Laisse-moi vous aider. 
•  lettera •  une lettre 
•  Puoi spedire la lettera? •  Peux-tu envoyer la lettre ? 
•  mentire •  mentir 
•  Non mentire! •  Ne mens pas ! 
•  accendino •  un briquet 
•  Mi presti il tuo accendino? •  Puis-je emprunter ton briquet ? 
•  probabile •  probablement 
•  È probabile che non venga. •  Il est probable qu'il ne vienne pas. 
•  linea •  une ligne 
•  Non superare questa linea! •  Ne franchis pas cette ligne ! 
•  accedere •  se connecter sur 
•  Accedi a questo sito web. •  Connecte-toi sur ce site web. 
•  sguardo •  Regard 
•  Guardalo bene. •  Regarde bien ça. 
•  cercare •  chercher 
•  Cosa stai cercando? •  Que cherches-tu ? 
•  un sacco, molto •  beaucoup 
•  Grazie mille. •  Merci beaucoup. 
•  modo •  la manière 
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•  Non farlo in questo modo. •  Ne le fais pas de cette manière. 
•  avere importanza •  importer 
•  Non ha importanza. •  Ça n'a pas d'importance. 
•  potere •  pouvoir 
•  Posso aiutarla? •  Puis-je vous aider ? 
•  forse •  peut être 
•  Forse sarà lì. •  Il se peut qu'il soit là. 
•  significare •  signifier 
•  Che cosa significa? •  Que cela signifie-t-il ? 
•  significato •  la signification 
•  Cosa significa questo? •  Quelle est la signification de cela ? 
•  dispiacere •  déranger 
•  Non mi dispiace. •  Ça m'est égal. Ça me ne dérange pas. 
•  la maggioranza •  la plupart 
•  La maggior parte delle persone ha più 
domande. 

•  La plupart des gens ont le plus de questions. 

•  me stesso •  moi-même 
•  Mi lasci che mi presenti. •  Permettez-moi de me présenter. 
•  mai •  jamais 
•  Mai dire mai! •  Ne dis jamais jamais ! 
•  nessuno •  personne 
•  Non c'era nessun altro. •  Il n'y avait personne d'autre. 
•  naso •  le nez 
•  Pagherai a peso d'oro! •  Tu vas payer les yeux de la tête ! 
•  nota •  une note 
•  Prenda nota! •  Prenez note ! 
•  niente •  rien 
•  Nient'altro è importante. •  Rien d'autre n'est important. 
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•  Je ris de toi, pas avec toi. •  Sto ridendo di te, non con te. 
•  Fais une pause ! •  Fai una pausa! 
•  Puis-je emprunter ton briquet ? •  Mi presti il tuo accendino? 
•  Que cela signifie-t-il ? •  Che cosa significa? 
•  Je comprends un peu. •  Capisco un po'. 
•  Quel arrière-plan aimerais-tu ? •  Che sfondo vorresti? 
•  Ils ont complètement tort. •  Sono completamente sbagliati. 
•  Quelle est la signification de cela ? •  Cosa significa questo? 
•  Il aime naviguer sur Internet. •  Gli piace navigare su Internet. 
•  Je l'ai répété plusieurs fois. •  L'ho ripetuto più volte. 
•  Merci beaucoup. •  Grazie mille. 
•  Bonjour à tous. •  Salve a tutti. Ciao a tutti. 
•  C'est à cause de toi. •  È a causa tua. 
•  Combien de caractères y a-t-il sur la ligne ? •  Quanti caratteri ci sono nella riga? 
•  Est-ce que quelqu'un peut le trouver ? •  Chiunque può trovarlo? 
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•  Fais attention ! Ne tombe pas ! •  Stai attento! Non cadere! 
•  Puis-je passer un appel ? Bien sûr, vas-y ! •  Posso fare una telefonata?  Certo, faccia pure! 
•  Tout est sous contrôle. •  È sotto controllo. 
•  Tu as raison. •  Tu hai ragione. 
•  Que cherches-tu ? •  Cosa stai cercando? 
•  Calme-toi ! •  Calmati! 
•  Peux-tu répondre à ma question ? •  Puoi rispondere alla mia domanda? 
•  Ne le fais pas de cette manière. •  Non farlo in questo modo. 
•  Ne franchis pas cette ligne ! •  Non superare questa linea! 
•  Qu'est-ce que c'est que ça ? •  Che diavolo è quello? 
•  Je m'en fiche. •  Non mi interessa. 
•  Reste calme ! •  Stai calmo! 
•  Rien d'autre n'est important. •  Nient'altro è importante. 
•  Prenez note ! •  Prenda nota! 
•  Regarde bien ça. •  Guardalo bene. 
•  Laisse-moi éclaircir cela. •  Lasciatemi chiarire. 
•  De toute façon, nous ne pouvons pas les aider. •  Non possiamo aiutarli comunque. 

•  J'ai le sentiment que... •  Ho la sensazione che ... 
•  Peux-tu envoyer la lettre ? •  Puoi spedire la lettera? 
•  Tu peux les trouver partout. •  Li puoi trovare ovunque. 
•  C'est exactement mon point de vue. •  Questo è esattamente il mio punto. 
•  Je te donnerai tout ce que j'ai. •  Ti darò tutto quello che ho. 
•  Peux-tu me l'apporter demain ? •  Puoi portarmelo domani? 
•  Je suis sûr(e) qu'il y a une explication. •  Sono sicuro che c'è una spiegazione. 
•  Il y a quelques choses que nous devons 
discuter. 

•  Ci sono alcune cose che dobbiamo discutere. 

•  Il n'y avait personne d'autre. •  Non c'era nessun altro. 
•  Laisse-moi deviner. •  Lasciami indovinare. 
•  La plupart des gens ont le plus de questions. •  La maggior parte delle persone ha più domande. 
•  Avez-vous pris une décision ? •  Avete preso una decisione? 
•  A qui appartient cet article ? •  A chi appartiene questo articolo? 
•  Continue de sourire ! •  Continua a sorridere! 
•  Tu vas payer les yeux de la tête ! •  Pagherai a peso d'oro! 
•  Elle m'a souri. •  Mi ha sorriso. 
•  Ne t'en va pas. •  Non andare via. 
•  Je lui ai retourné le compliment. •  Gli ho restituito il complimento. 
•  J'avais l'impression que... •  Avevo l'impressione che .... 
•  Par exemple, imagine ceci. •  Per esempio, immagina questo. 
•  Connecte-toi sur ce site web. •  Accedi a questo sito web. 
•  Nous nous sommes déjà rencontrés. •  Ci siamo già incontrati. 
•  Laisse-moi vous aider. •  Lasci che la aiuti. 
•  Es-tu fou ? •  Ma sei pazzo? 
•  Il est probable qu'il ne vienne pas. •  È probabile che non venga. 
•  Tous sauf moi ont été informés. •  Tutti tranne me erano informati. 
•  Cela s'est produit il y a deux ans. •  È successo due anni fa. 
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•  Tu as été très utile. •  Sei stato molto utile. 
•  Permettez-moi de me présenter. •  Mi lasci che mi presenti. 
•  C'est une erreur de jugement typique. •  Questo è un tipico errore di valutazione. 
•  Désolé(e), c'est ma faute. •  Scusa, è colpa mia. 
•  Elle ne parle que l'anglais de base. •  Lei parla solo un inglese di base. 
•  Ne mens pas ! •  Non mentire! 
•  Laissez-moi me présenter. •  Mi permetta di presentarmi. 
•  Puis-je utiliser votre téléphone portable ? •  Posso usare il suo cellulare? 
•  Selon notre accord. •  Secondo il nostro accordo 
•  Puis-je vous aider ? •  Posso aiutarla? 
•  Je suis désolé(e) pour le retard. •  Mi dispiace per il ritardo. 
•  Ça n'a pas d'importance. •  Non ha importanza. 
•  Tu dois composer d'abord l'indicatif régional. •  Devi prima comporre il prefisso. 
•  Ne dis jamais jamais ! •  Mai dire mai! 
•  Je tuerais pour un burger. •  Ucciderei per un hamburger. 
•  Sa perte est notre gain. •  La sua perdita è il nostro guadagno. 
•  As-tu besoin de quelque chose ? Je n'ai besoin 
de rien. 

•  Hai bisogno di qualcosa? Non ho bisogno di niente. 

•  Rien d'autre n'a d'importance. •  Nient'altro ha importanza. 
•  Il se peut qu'il soit là. •  Forse sarà lì. 
•  L'as-tu présentée ? •  L'hai presentata? 
•  Ça m'est égal. Ça me ne dérange pas. •  Non mi dispiace. 
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•  Puoi spedire la lettera? •  Peux-tu envoyer la lettre ? 
•  Ci sono alcune cose che dobbiamo discutere. •  Il y a quelques choses que nous devons discuter. 
•  Secondo il nostro accordo •  Selon notre accord. 
•  Che diavolo è quello? •  Qu'est-ce que c'est que ça ? 
•  Posso fare una telefonata?  Certo, faccia pure! •  Puis-je passer un appel ? Bien sûr, vas-y ! 

•  È probabile che non venga. •  Il est probable qu'il ne vienne pas. 
•  Nient'altro ha importanza. •  Rien d'autre n'a d'importance. 
•  Chiunque può trovarlo? •  Est-ce que quelqu'un peut le trouver ? 
•  Nient'altro è importante. •  Rien d'autre n'est important. 
•  Non possiamo aiutarli comunque. •  De toute façon, nous ne pouvons pas les aider. 
•  Devi prima comporre il prefisso. •  Tu dois composer d'abord l'indicatif régional. 
•  Non andare via. •  Ne t'en va pas. 
•  La maggior parte delle persone ha più 
domande. 

•  La plupart des gens ont le plus de questions. 

•  Lasciatemi chiarire. •  Laisse-moi éclaircir cela. 
•  Tu hai ragione. •  Tu as raison. 
•  Questo è esattamente il mio punto. •  C'est exactement mon point de vue. 
•  Fai una pausa! •  Fais une pause ! 
•  Sei stato molto utile. •  Tu as été très utile. 
•  È successo due anni fa. •  Cela s'est produit il y a deux ans. 
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•  Mai dire mai! •  Ne dis jamais jamais ! 
•  Mi ha sorriso. •  Elle m'a souri. 
•  Non mi interessa. •  Je m'en fiche. 
•  Posso usare il suo cellulare? •  Puis-je utiliser votre téléphone portable ? 
•  Hai bisogno di qualcosa? Non ho bisogno di 
niente. 

•  As-tu besoin de quelque chose ? Je n'ai besoin de rien. 

•  Sono completamente sbagliati. •  Ils ont complètement tort. 
•  È sotto controllo. •  Tout est sous contrôle. 
•  Puoi rispondere alla mia domanda? •  Peux-tu répondre à ma question ? 
•  Ma sei pazzo? •  Es-tu fou ? 
•  Avete preso una decisione? •  Avez-vous pris une décision ? 
•  Mi dispiace per il ritardo. •  Je suis désolé(e) pour le retard. 
•  Stai calmo! •  Reste calme ! 
•  Non mi dispiace. •  Ça m'est égal. Ça me ne dérange pas. 
•  Salve a tutti. Ciao a tutti. •  Bonjour à tous. 
•  Ti darò tutto quello che ho. •  Je te donnerai tout ce que j'ai. 
•  Guardalo bene. •  Regarde bien ça. 
•  Accedi a questo sito web. •  Connecte-toi sur ce site web. 
•  Mi presti il tuo accendino? •  Puis-je emprunter ton briquet ? 
•  Tutti tranne me erano informati. •  Tous sauf moi ont été informés. 
•  Sono sicuro che c'è una spiegazione. •  Je suis sûr(e) qu'il y a une explication. 
•  A chi appartiene questo articolo? •  A qui appartient cet article ? 
•  Scusa, è colpa mia. •  Désolé(e), c'est ma faute. 
•  Ho la sensazione che ... •  J'ai le sentiment que... 
•  Continua a sorridere! •  Continue de sourire ! 
•  Ucciderei per un hamburger. •  Je tuerais pour un burger. 
•  Ci siamo già incontrati. •  Nous nous sommes déjà rencontrés. 
•  L'hai presentata? •  L'as-tu présentée ? 
•  Calmati! •  Calme-toi ! 
•  Per esempio, immagina questo. •  Par exemple, imagine ceci. 
•  Gli ho restituito il complimento. •  Je lui ai retourné le compliment. 
•  Puoi portarmelo domani? •  Peux-tu me l'apporter demain ? 
•  Grazie mille. •  Merci beaucoup. 
•  Mi permetta di presentarmi. •  Laissez-moi me présenter. 
•  Questo è un tipico errore di valutazione. •  C'est une erreur de jugement typique. 
•  Stai attento! Non cadere! •  Fais attention ! Ne tombe pas ! 
•  Posso aiutarla? •  Puis-je vous aider ? 
•  Sto ridendo di te, non con te. •  Je ris de toi, pas avec toi. 
•  Cosa significa questo? •  Quelle est la signification de cela ? 
•  Capisco un po'. •  Je comprends un peu. 
•  L'ho ripetuto più volte. •  Je l'ai répété plusieurs fois. 
•  Non mentire! •  Ne mens pas ! 
•  Che sfondo vorresti? •  Quel arrière-plan aimerais-tu ? 
•  Non superare questa linea! •  Ne franchis pas cette ligne ! 
•  È a causa tua. •  C'est à cause de toi. 
•  Lasciami indovinare. •  Laisse-moi deviner. 
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•  Cosa stai cercando? •  Que cherches-tu ? 
•  Avevo l'impressione che .... •  J'avais l'impression que... 
•  Pagherai a peso d'oro! •  Tu vas payer les yeux de la tête ! 
•  Non ha importanza. •  Ça n'a pas d'importance. 
•  Gli piace navigare su Internet. •  Il aime naviguer sur Internet. 
•  Lasci che la aiuti. •  Laisse-moi vous aider. 
•  Che cosa significa? •  Que cela signifie-t-il ? 
•  Forse sarà lì. •  Il se peut qu'il soit là. 
•  Quanti caratteri ci sono nella riga? •  Combien de caractères y a-t-il sur la ligne ? 
•  Li puoi trovare ovunque. •  Tu peux les trouver partout. 
•  Mi lasci che mi presenti. •  Permettez-moi de me présenter. 
•  La sua perdita è il nostro guadagno. •  Sa perte est notre gain. 
•  Non c'era nessun altro. •  Il n'y avait personne d'autre. 
•  Non farlo in questo modo. •  Ne le fais pas de cette manière. 
•  Prenda nota! •  Prenez note ! 
•  Lei parla solo un inglese di base. •  Elle ne parle que l'anglais de base. 
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•  tout, toute •  tutto 
•  un par un •  uno dietro l´altro 
•  une référence •  riferimento 
•  nous-mêmes •  noi stessi 
•  à propos •  di 
•  jeter un coup d'oeil •  dare un'occhiata 
•  rapidement •  rapidamente, presto 
•  une possibilité •  possibilità 
•  une pause •  pausa 
•  terrible •  terribile 
•  jeudi •  Giovedì 
•  autoriser •  permettere 
•  télécharger •  scaricare 
•  se trouver des excuses •  scusarsi, trovare delle scuse 
•  raison •  ragione, motivo 
•  par conséquent, donc •  quindi 
•  répondre •  rispondere 
•  un mot de passe •  password 
•  passer un coup de téléphone •  fare una telefonata 
•  un rouleau •  rotola 
•  bien que •  anche se 
•  être d'accord avec •  essere d'accordo con 
•  parler à •  parlare con 
•  devrait •  dovrei 
•  mince •  sottile, fine 
•  secouer •  scuotere 
•  une proposition •  proposta 
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•  dire •  dire 
•  un plaisir •  piacere 
•  donner son numéro à quelqu'un •  dare il numero a qualcuno 
•  une sorte de •  un tipo di, una specie di 
•  une présence •  presenza 
•  prêter •  prestare 
•  une phase •  fase 
•  depuis •  dal momento che .... 
•  faire une pause •  fare una pausa 
•  la vérité •  verità 
•  un secret •  segreto 
•  une préférence •  preferenza 
•  Merci quand même. •  Grazie comunque. 
•  encore •  ancora 
•  gaspiller •  sprecare 
•  un siège, une place •  sedile, posto 
•  quelqu'un •  qualcuno 
•  une phrase •  frase 
•  oublier •  dimenticare, ho dimenticato 
•  quelqu'un d'autre •  qualcun altro 
•  j'en doute •  Ne dubito 
•  une pensée •  pensiero 
•  une satisfaction •  soddisfazione 
•  sens •  punto, senso 
•  malheureusement •  purtroppo 
•  à qui •  di chi 
•  souhaiter •  desiderare 
•  ton, ta, le vôtre, la vôtre •  tuo, vostro 
•  recevoir •  ricevere 
•  l'orthographe •  ortografia 
•  aller bien •  stare 
•  s'inquiéter •  preoccuparsi 
•  se précipiter •  occupato 
•  nulle part •  da nessuna parte 
•  autour, vers •  verso 
•  attendre •  aspettare 
•  une surprise •  sorpresa 
•  soudainement, tout à coup •  all'improvviso  
•  se reposer •  riposare 
•  faux •  sbagliato 
•  trop  •  troppo 
•  attraper •  catturare, prendere 
•  court(e) •  corto, breve 
•  écrit •  scritto 
•  épais(se) •  spesso, grosso 
•  occasion •  opportunità 
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•  essayer •  provare 
•  une exigence •  richiesta 
•  un jouet •  giocattolo 
•  chercher •  cercare 
•  télécharger •  caricare 
•  envoyer un texto,envoyer un sms •  mandare un messaggio, inviare un messaggio 

Lezione 09_Comunicazione 02_vocabolario_traduci! 
•  dare il numero a qualcuno •  donner son numéro à quelqu'un 
•  riferimento •  une référence 
•  punto, senso •  sens 
•  richiesta •  une exigence 
•  possibilità •  une possibilité 
•  presenza •  une présence 
•  uno dietro l´altro •  un par un 
•  ragione, motivo •  raison 
•  giocattolo •  un jouet 
•  permettere •  autoriser 
•  rispondere •  répondre 
•  sottile, fine •  mince 
•  dimenticare, ho dimenticato •  oublier 
•  mandare un messaggio, inviare un messaggio •  envoyer un texto,envoyer un sms 
•  Giovedì •  jeudi 
•  segreto •  un secret 
•  provare •  essayer 
•  rotola •  un rouleau 
•  Grazie comunque. •  Merci quand même. 
•  sorpresa •  une surprise 
•  piacere •  un plaisir 
•  all'improvviso  •  soudainement, tout à coup 
•  fase •  une phase 
•  riposare •  se reposer 
•  scritto •  écrit 
•  terribile •  terrible 
•  preferenza •  une préférence 
•  purtroppo •  malheureusement 
•  scaricare •  télécharger 
•  Ne dubito •  j'en doute 
•  proposta •  une proposition 
•  un tipo di, una specie di •  une sorte de 
•  sbagliato •  faux 
•  cercare •  chercher 
•  rapidamente, presto •  rapidement 
•  pausa •  une pause 
•  opportunità •  occasion 
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•  parlare con •  parler à 
•  frase •  une phrase 
•  di •  à propos 
•  preoccuparsi •  s'inquiéter 
•  password •  un mot de passe 
•  aspettare •  attendre 
•  sprecare •  gaspiller 
•  scusarsi, trovare delle scuse •  se trouver des excuses 
•  qualcuno •  quelqu'un 
•  catturare, prendere •  attraper 
•  soddisfazione •  une satisfaction 
•  di chi •  à qui 
•  ortografia •  l'orthographe 
•  verità •  la vérité 
•  desiderare •  souhaiter 
•  caricare •  télécharger 
•  dare un'occhiata •  jeter un coup d'oeil 
•  sedile, posto •  un siège, une place 
•  troppo •  trop  
•  prestare •  prêter 
•  quindi •  par conséquent, donc 
•  noi stessi •  nous-mêmes 
•  corto, breve •  court(e) 
•  ricevere •  recevoir 
•  dal momento che .... •  depuis 
•  dovrei •  devrait 
•  scuotere •  secouer 
•  pensiero •  une pensée 
•  fare una telefonata •  passer un coup de téléphone 
•  spesso, grosso •  épais(se) 
•  fare una pausa •  faire une pause 
•  essere d'accordo con •  être d'accord avec 
•  anche se •  bien que 
•  da nessuna parte •  nulle part 
•  dire •  dire 
•  qualcun altro •  quelqu'un d'autre 
•  ancora •  encore 
•  tuo, vostro •  ton, ta, le vôtre, la vôtre 
•  verso •  autour, vers 
•  stare •  aller bien 
•  occupato •  se précipiter 
•  tutto •  tout, toute 
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•  nulle part •  da nessuna parte 
•  Cela ne nous mène nulle part. •  Questo non ci porta da nessuna parte. 
•  un par un •  uno dietro l´altro 
•  Ils tombent un par un. •  Stanno cadendo uno dietro l´altro. 
•  occasion •  opportunità 
•  Merci pour l'occasion. •  Grazie per l'opportunità. 
•  nous-mêmes •  noi stessi 
•  Nous avons dû nous débrouiller seuls. •  Ci siamo dovuti aiutare da soli. 
•  un mot de passe •  password 
•  Le mot de passe se compose de sept 
caractères. 

•  La password è composta da sette caratteri. 

•  une pause •  pausa 
•  Fais une pause entre deux phrases. •  Fai una pausa tra due frasi. 
•  autoriser •  permettere 
•  Est-ce que cela nécessite une autorisation ? •  Ci vuole un permesso? 
•  une phase •  fase 
•  La phase un est sur le point de commencer. •  La prima fase sta per iniziare. 
•  un plaisir •  piacere 
•  Ce fut un plaisir. •  Il piacere è stato mio. 
•  sens •  punto, senso 
•  Il n'y a pas de sens. •  Non ha senso. 
•  une possibilité •  possibilità 
•  Y a-t-il une autre possibilité ? •  C'è un'altra possibilità? 
•  une préférence •  preferenza 
•  Quelles sont ses préférences ? •  Quali sono le sue preferenze? 
•  une présence •  presenza 
•  Sa présence nous rendait nerveux. •  La sua presenza ci ha reso nervosi. 
•  une proposition •  proposta 
•  C'était une proposition indécente. •  Quella era una proposta indecente. 
•  raison •  ragione, motivo 
•  Il n'y a aucune raison de le faire. •  Non c'è motivo di farlo. 
•  une référence •  riferimento 
•  Trouve la référence. •  Trova il riferimento. 
•  répondre •  rispondere 
•  Il n'y a pas de réponse à cela. •  Non c'è risposta. 
•  une exigence •  richiesta 
•  Y a-t-il d'autres exigences ? •  Ci sono altre richieste? 
•  se reposer •  riposare 
•  Tu devrais te reposer un peu. •  Dovresti riposare un po'. 
•  un rouleau •  rotola 
•  Allons-y. •  Andiamo 
•  autour, vers •  verso 
•  Je passerai vers sept heures. •  Verrò verso le sette. 
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•  se précipiter •  occupato 
•  Pas de précipitation. Prends ton temps. •  Non c'è fretta. Prenditi il tuo tempo. 
•  une satisfaction •  soddisfazione 
•  Je ne peux pas obtenir satisfaction. •  Non posso essere soddisfatto. 
•  chercher •  cercare 
•  Cherche et trouve. •  Cerca e trova. 
•  un siège, une place •  sedile, posto 
•  Prenez place, s'il vous plaît. •  Prenda posto, per favore. 
•  un secret •  segreto 
•  Laisse-moi te dire un secret. •  Lascia che ti dica un segreto. 
•  une phrase •  frase 
•  Il y a trois erreurs dans cette phrase. •  Ci sono tre errori in questa frase. 
•  secouer •  scuotere 
•  Vous devriez vous serrer la main. •  Dovreste stringervi la mano. 
•  devrait •  dovrei 
•  Je devrais l'aider. •  Dovrei aiutarla. 
•  depuis •  dal momento che .... 
•  depuis vendredi, depuis décembre •  da venerdì, da dicembre 
•  quelqu'un d'autre •  qualcun altro 
•  Tu dois trouver quelqu'un d'autre. •  Devi trovare qualcun altro. 
•  quelqu'un •  qualcuno 
•  Quelqu'un essaie de te dire quelque chose. •  Qualcuno sta cercando di dirti qualcosa. 
•  l'orthographe •  ortografia 
•  Il fait beaucoup de fautes d'orthographe. •  Fa molti errori di ortografia. 
•  soudainement, tout à coup •  all'improvviso  
•  Tout à coup, je l'ai vu. •  All'improvviso l'ho visto. 
•  une surprise •  sorpresa 
•  Quelle surprise ! •  Che sorpresa! 
•  faire une pause •  fare una pausa 
•  Faisons une pause. On se revoit dans 10 
minutes. 

•  Facciamo una pausa. Ci vediamo tra 10 minuti. 

•  jeter un coup d'oeil •  dare un'occhiata 
•  Jette un coup d'œil autour de toi. •  Guardati bene intorno. 
•  dire •  dire 
•  Dis-moi pourquoi ! •  Dimmi perché! 
•  envoyer un texto,envoyer un sms •  mandare un messaggio, inviare un messaggio 
•  Peux-tu me l'envoyer par SMS ? •  Puoi mandarmelo con un messaggio? 
•  Merci quand même. •  Grazie comunque. 
•  Merci quand même. •  Grazie comunque. 
•  par conséquent, donc •  quindi 
•  Et donc, nous devrions attendre. •  E quindi dovremmo aspettare 
•  épais(se) •  spesso, grosso 
•  Pour le meilleur et pour le pire. •  Nella buona e nella cattiva sorte 
•  mince •  sottile, fine 
•  Pour le meilleur et pour le pire. •  Nella buona e nella cattiva sorte 
•  une pensée •  pensiero 
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•  Un sou pour tes pensées. (A quoi penses-tu?) •  Cosa non darei per i tuoi pensieri 
•  jeudi •  Giovedì 
•  On se voit jeudi. •  Ci vediamo giovedì. 
•  trop  •  troppo 
•  Il y a trop de problèmes à gérer. •  Ci sono troppi problemi da gestire 
•  un jouet •  giocattolo 
•  Tu m'as laissé comme un jouet cassé. •  Mi hai lasciato come un giocattolo rotto. 
•  la vérité •  verità 
•  La vérité est que... •  La verità è che... 
•  essayer •  provare 
•  Peut-on essayer à nouveau ? •  Possiamo riprovarci? 
•  malheureusement •  purtroppo 
•  Malheureusement, il n'est plus là. •  Purtroppo non è più qui. 
•  gaspiller •  sprecare 
•  Ne perds pas de temps ! •  Non sprecare tempo! 
•  tout, toute •  tutto 
•  Raconte-nous toute l'histoire ! •  Raccontaci tutta la storia! 
•  à qui •  di chi 
•  A qui est la responsabilité ? •  Di chi è la responsabilità? 
•  souhaiter •  desiderare 
•  J'aimerais que tu sois ici. •  Vorrei che tu fossi qui. 
•  s'inquiéter •  preoccuparsi 
•  Ne t'inquiète pas ! •  Non preoccuparti! 
•  écrit •  scritto 
•  C'est écrit à la dernière page. •  È scritto nella pagina finale. 
•  faux •  sbagliato 
•  Tu as tort. •  Stai sbagliando. 
•  encore •  ancora 
•  Nous ne nous sommes pas encore rencontrés. •  Non ci siamo ancora incontrati. 

•  ton, ta, le vôtre, la vôtre •  tuo, vostro 
•  Je suis tout à toi. •  Sono tutto tuo. 
•  oublier •  dimenticare, ho dimenticato 
•  Ils ont oublié de nous le dire. •  Hanno dimenticato di dircelo. 
•  court(e) •  corto, breve 
•  Pour faire court. •  Per farla breve. 
•  aller bien •  stare 
•  Ça te va très bien. •  Ti sta bene. 
•  terrible •  terribile 
•  C'était une terrible erreur. •  E' stato un terribile errore. 
•  donner son numéro à quelqu'un •  dare il numero a qualcuno 
•  Me donnez-vous votre numéro ? •  Mi darà il suo numero? 
•  bien que •  anche se 
•  Bien que tu puisses le faire, je ne peux pas. •  Anche se tu puoi farlo, io no. 
•  rapidement •  rapidamente, presto 
•  Fais-le rapidement ! •  Fallo presto! 
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•  à propos •  di 
•  Je le sais. •  So di questo. 
•  attendre •  aspettare 
•  Qu'attends-tu ? Noël ? •  Cosa stai aspettando? Il Natale? 
•  parler à •  parlare con 
•  Parle-moi ! •  Parla con me! 
•  être d'accord avec •  essere d'accordo con 
•  Je ne peux pas être d'accord avec vous. •  Non posso essere d'accordo con lei. 
•  une sorte de •  un tipo di, una specie di 
•  C'est une sorte de magie. •  È una specie di magia. 
•  passer un coup de téléphone •  fare una telefonata 
•  J'ai besoin de passer un coup de téléphone. •  Devo fare una telefonata. 
•  se trouver des excuses •  scusarsi, trovare delle scuse 
•  Se trouver des excuses ne servira à rien. •  Trovare delle scuse non ti aiuterà. 
•  attraper •  catturare, prendere 
•  Attrape-moi si tu peux ! •  Prendimi se ci riesci! 
•  télécharger •  scaricare 
•  En cliquant sur cette référence, tu commences 
le téléchargement du fichier. 

•  Cliccando su questo riferimento inizi a scaricare il file. 

•  prêter •  prestare 
•  recevoir •  ricevere 
•  As-tu reçu mon e-mail ? •  Hai ricevuto la mia e-mail? 
•  télécharger •  caricare 
•  Quand vas-tu télécharger ces fichiers ? •  Quando caricherai questi file? 
•  j'en doute •  Ne dubito 
•  J'en doute. Pas toi ? •  Ne dubito. Tu no? 

Lezione 09_Comunicazione 02_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  da nessuna parte •  nulle part 
•  Questo non ci porta da nessuna parte. •  Cela ne nous mène nulle part. 
•  uno dietro l´altro •  un par un 
•  Stanno cadendo uno dietro l´altro. •  Ils tombent un par un. 
•  opportunità •  occasion 
•  Grazie per l'opportunità. •  Merci pour l'occasion. 
•  noi stessi •  nous-mêmes 
•  Ci siamo dovuti aiutare da soli. •  Nous avons dû nous débrouiller seuls. 
•  password •  un mot de passe 
•  La password è composta da sette caratteri. •  Le mot de passe se compose de sept caractères. 
•  pausa •  une pause 
•  Fai una pausa tra due frasi. •  Fais une pause entre deux phrases. 
•  permettere •  autoriser 
•  Ci vuole un permesso? •  Est-ce que cela nécessite une autorisation ? 
•  fase •  une phase 
•  La prima fase sta per iniziare. •  La phase un est sur le point de commencer. 
•  piacere •  un plaisir 
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•  Il piacere è stato mio. •  Ce fut un plaisir. 
•  punto, senso •  sens 
•  Non ha senso. •  Il n'y a pas de sens. 
•  possibilità •  une possibilité 
•  C'è un'altra possibilità? •  Y a-t-il une autre possibilité ? 
•  preferenza •  une préférence 
•  Quali sono le sue preferenze? •  Quelles sont ses préférences ? 
•  presenza •  une présence 
•  La sua presenza ci ha reso nervosi. •  Sa présence nous rendait nerveux. 
•  proposta •  une proposition 
•  Quella era una proposta indecente. •  C'était une proposition indécente. 
•  ragione, motivo •  raison 
•  Non c'è motivo di farlo. •  Il n'y a aucune raison de le faire. 
•  riferimento •  une référence 
•  Trova il riferimento. •  Trouve la référence. 
•  rispondere •  répondre 
•  Non c'è risposta. •  Il n'y a pas de réponse à cela. 
•  richiesta •  une exigence 
•  Ci sono altre richieste? •  Y a-t-il d'autres exigences ? 
•  riposare •  se reposer 
•  Dovresti riposare un po'. •  Tu devrais te reposer un peu. 
•  rotola •  un rouleau 
•  Andiamo •  Allons-y. 
•  verso •  autour, vers 
•  Verrò verso le sette. •  Je passerai vers sept heures. 
•  occupato •  se précipiter 
•  Non c'è fretta. Prenditi il tuo tempo. •  Pas de précipitation. Prends ton temps. 
•  soddisfazione •  une satisfaction 
•  Non posso essere soddisfatto. •  Je ne peux pas obtenir satisfaction. 
•  cercare •  chercher 
•  Cerca e trova. •  Cherche et trouve. 
•  sedile, posto •  un siège, une place 
•  Prenda posto, per favore. •  Prenez place, s'il vous plaît. 
•  segreto •  un secret 
•  Lascia che ti dica un segreto. •  Laisse-moi te dire un secret. 
•  frase •  une phrase 
•  Ci sono tre errori in questa frase. •  Il y a trois erreurs dans cette phrase. 
•  scuotere •  secouer 
•  Dovreste stringervi la mano. •  Vous devriez vous serrer la main. 
•  dovrei •  devrait 
•  Dovrei aiutarla. •  Je devrais l'aider. 
•  dal momento che .... •  depuis 
•  da venerdì, da dicembre •  depuis vendredi, depuis décembre 
•  qualcun altro •  quelqu'un d'autre 
•  Devi trovare qualcun altro. •  Tu dois trouver quelqu'un d'autre. 
•  qualcuno •  quelqu'un 
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•  Qualcuno sta cercando di dirti qualcosa. •  Quelqu'un essaie de te dire quelque chose. 
•  ortografia •  l'orthographe 
•  Fa molti errori di ortografia. •  Il fait beaucoup de fautes d'orthographe. 
•  all'improvviso  •  soudainement, tout à coup 
•  All'improvviso l'ho visto. •  Tout à coup, je l'ai vu. 
•  sorpresa •  une surprise 
•  Che sorpresa! •  Quelle surprise ! 
•  fare una pausa •  faire une pause 
•  Facciamo una pausa. Ci vediamo tra 10 minuti. •  Faisons une pause. On se revoit dans 10 minutes. 

•  dare un'occhiata •  jeter un coup d'oeil 
•  Guardati bene intorno. •  Jette un coup d'œil autour de toi. 
•  dire •  dire 
•  Dimmi perché! •  Dis-moi pourquoi ! 
•  mandare un messaggio, inviare un messaggio •  envoyer un texto,envoyer un sms 
•  Puoi mandarmelo con un messaggio? •  Peux-tu me l'envoyer par SMS ? 
•  Grazie comunque. •  Merci quand même. 
•  Grazie comunque. •  Merci quand même. 
•  quindi •  par conséquent, donc 
•  E quindi dovremmo aspettare •  Et donc, nous devrions attendre. 
•  spesso, grosso •  épais(se) 
•  Nella buona e nella cattiva sorte •  Pour le meilleur et pour le pire. 
•  sottile, fine •  mince 
•  Nella buona e nella cattiva sorte •  Pour le meilleur et pour le pire. 
•  pensiero •  une pensée 
•  Cosa non darei per i tuoi pensieri •  Un sou pour tes pensées. (A quoi penses-tu?) 
•  Giovedì •  jeudi 
•  Ci vediamo giovedì. •  On se voit jeudi. 
•  troppo •  trop  
•  Ci sono troppi problemi da gestire •  Il y a trop de problèmes à gérer. 
•  giocattolo •  un jouet 
•  Mi hai lasciato come un giocattolo rotto. •  Tu m'as laissé comme un jouet cassé. 
•  verità •  la vérité 
•  La verità è che... •  La vérité est que... 
•  provare •  essayer 
•  Possiamo riprovarci? •  Peut-on essayer à nouveau ? 
•  purtroppo •  malheureusement 
•  Purtroppo non è più qui. •  Malheureusement, il n'est plus là. 
•  sprecare •  gaspiller 
•  Non sprecare tempo! •  Ne perds pas de temps ! 
•  tutto •  tout, toute 
•  Raccontaci tutta la storia! •  Raconte-nous toute l'histoire ! 
•  di chi •  à qui 
•  Di chi è la responsabilità? •  A qui est la responsabilité ? 
•  desiderare •  souhaiter 
•  Vorrei che tu fossi qui. •  J'aimerais que tu sois ici. 
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•  preoccuparsi •  s'inquiéter 
•  Non preoccuparti! •  Ne t'inquiète pas ! 
•  scritto •  écrit 
•  È scritto nella pagina finale. •  C'est écrit à la dernière page. 
•  sbagliato •  faux 
•  Stai sbagliando. •  Tu as tort. 
•  ancora •  encore 
•  Non ci siamo ancora incontrati. •  Nous ne nous sommes pas encore rencontrés. 
•  tuo, vostro •  ton, ta, le vôtre, la vôtre 
•  Sono tutto tuo. •  Je suis tout à toi. 
•  dimenticare, ho dimenticato •  oublier 
•  Hanno dimenticato di dircelo. •  Ils ont oublié de nous le dire. 
•  corto, breve •  court(e) 
•  Per farla breve. •  Pour faire court. 
•  stare •  aller bien 
•  Ti sta bene. •  Ça te va très bien. 
•  terribile •  terrible 
•  E' stato un terribile errore. •  C'était une terrible erreur. 
•  dare il numero a qualcuno •  donner son numéro à quelqu'un 
•  Mi darà il suo numero? •  Me donnez-vous votre numéro ? 
•  anche se •  bien que 
•  Anche se tu puoi farlo, io no. •  Bien que tu puisses le faire, je ne peux pas. 
•  rapidamente, presto •  rapidement 
•  Fallo presto! •  Fais-le rapidement ! 
•  di •  à propos 
•  So di questo. •  Je le sais. 
•  aspettare •  attendre 
•  Cosa stai aspettando? Il Natale? •  Qu'attends-tu ? Noël ? 
•  parlare con •  parler à 
•  Parla con me! •  Parle-moi ! 
•  essere d'accordo con •  être d'accord avec 
•  Non posso essere d'accordo con lei. •  Je ne peux pas être d'accord avec vous. 
•  un tipo di, una specie di •  une sorte de 
•  È una specie di magia. •  C'est une sorte de magie. 
•  fare una telefonata •  passer un coup de téléphone 
•  Devo fare una telefonata. •  J'ai besoin de passer un coup de téléphone. 
•  scusarsi, trovare delle scuse •  se trouver des excuses 
•  Trovare delle scuse non ti aiuterà. •  Se trouver des excuses ne servira à rien. 
•  catturare, prendere •  attraper 
•  Prendimi se ci riesci! •  Attrape-moi si tu peux ! 
•  scaricare •  télécharger 
•  Cliccando su questo riferimento inizi a scaricare 
il file. 

•  En cliquant sur cette référence, tu commences le  
téléchargement du fichier. 

•  prestare •  prêter 
•  ricevere •  recevoir 
•  Hai ricevuto la mia e-mail? •  As-tu reçu mon e-mail ? 
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•  caricare •  télécharger 
•  Quando caricherai questi file? •  Quand vas-tu télécharger ces fichiers ? 
•  Ne dubito •  j'en doute 
•  Ne dubito. Tu no? •  J'en doute. Pas toi ? 

Lezione 09_Comunicazione 02_frasi di contesto_ascolta! 
•  Cela ne nous mène nulle part. •  Questo non ci porta da nessuna parte. 
•  Quand vas-tu télécharger ces fichiers ? •  Quando caricherai questi file? 
•  Fais une pause entre deux phrases. •  Fai una pausa tra due frasi. 
•  Il n'y a pas de réponse à cela. •  Non c'è risposta. 
•  Cherche et trouve. •  Cerca e trova. 
•  Quelles sont ses préférences ? •  Quali sono le sue preferenze? 
•  Fais-le rapidement ! •  Fallo presto! 
•  La phase un est sur le point de commencer. •  La prima fase sta per iniziare. 
•  Et donc, nous devrions attendre. •  E quindi dovremmo aspettare 
•  Ne t'inquiète pas ! •  Non preoccuparti! 
•  Ça te va très bien. •  Ti sta bene. 
•  On se voit jeudi. •  Ci vediamo giovedì. 
•  Sa présence nous rendait nerveux. •  La sua presenza ci ha reso nervosi. 
•  C'était une proposition indécente. •  Quella era una proposta indecente. 
•  Il n'y a aucune raison de le faire. •  Non c'è motivo di farlo. 
•  Trouve la référence. •  Trova il riferimento. 
•  C'est écrit à la dernière page. •  È scritto nella pagina finale. 
•  J'ai besoin de passer un coup de téléphone. •  Devo fare una telefonata. 
•  Tu devrais te reposer un peu. •  Dovresti riposare un po'. 
•  Allons-y. •  Andiamo 
•  Je passerai vers sept heures. •  Verrò verso le sette. 
•  Le mot de passe se compose de sept 
caractères. 

•  La password è composta da sette caratteri. 

•  Je ne peux pas obtenir satisfaction. •  Non posso essere soddisfatto. 
•  Tout à coup, je l'ai vu. •  All'improvviso l'ho visto. 
•  Il n'y a pas de sens. •  Non ha senso. 
•  Raconte-nous toute l'histoire ! •  Raccontaci tutta la storia! 
•  Se trouver des excuses ne servira à rien. •  Trovare delle scuse non ti aiuterà. 
•  Vous devriez vous serrer la main. •  Dovreste stringervi la mano. 
•  Je devrais l'aider. •  Dovrei aiutarla. 
•  depuis vendredi, depuis décembre •  da venerdì, da dicembre 
•  Tu dois trouver quelqu'un d'autre. •  Devi trovare qualcun altro. 
•  Malheureusement, il n'est plus là. •  Purtroppo non è più qui. 
•  Prenez place, s'il vous plaît. •  Prenda posto, per favore. 
•  Nous ne nous sommes pas encore rencontrés. •  Non ci siamo ancora incontrati. 

•  Je ne peux pas être d'accord avec vous. •  Non posso essere d'accordo con lei. 
•  Faisons une pause. On se revoit dans 10 
minutes. 

•  Facciamo una pausa. Ci vediamo tra 10 minuti. 
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•  En cliquant sur cette référence, tu commences 
le téléchargement du fichier. 

•  Cliccando su questo riferimento inizi a scaricare il file. 

•  J'en doute. Pas toi ? •  Ne dubito. Tu no? 
•  Peux-tu me l'envoyer par SMS ? •  Puoi mandarmelo con un messaggio? 
•  Merci quand même. •  Grazie comunque. 
•  Laisse-moi te dire un secret. •  Lascia che ti dica un segreto. 
•  Il fait beaucoup de fautes d'orthographe. •  Fa molti errori di ortografia. 
•  Pour le meilleur et pour le pire. •  Nella buona e nella cattiva sorte 
•  Pas de précipitation. Prends ton temps. •  Non c'è fretta. Prenditi il tuo tempo. 
•  Dis-moi pourquoi ! •  Dimmi perché! 
•  Il y a trop de problèmes à gérer. •  Ci sono troppi problemi da gestire 
•  Tu m'as laissé comme un jouet cassé. •  Mi hai lasciato come un giocattolo rotto. 
•  La vérité est que... •  La verità è che... 
•  Peut-on essayer à nouveau ? •  Possiamo riprovarci? 
•  Quelqu'un essaie de te dire quelque chose. •  Qualcuno sta cercando di dirti qualcosa. 
•  Ne perds pas de temps ! •  Non sprecare tempo! 
•  Ce fut un plaisir. •  Il piacere è stato mio. 
•  A qui est la responsabilité ? •  Di chi è la responsabilità? 
•  J'aimerais que tu sois ici. •  Vorrei che tu fossi qui. 
•  Pour le meilleur et pour le pire. •  Nella buona e nella cattiva sorte 
•  Nous avons dû nous débrouiller seuls. •  Ci siamo dovuti aiutare da soli. 
•  Tu as tort. •  Stai sbagliando. 
•  Un sou pour tes pensées. (A quoi penses-tu?) •  Cosa non darei per i tuoi pensieri 
•  Je suis tout à toi. •  Sono tutto tuo. 
•  Ils ont oublié de nous le dire. •  Hanno dimenticato di dircelo. 
•  Y a-t-il d'autres exigences ? •  Ci sono altre richieste? 
•  Jette un coup d'œil autour de toi. •  Guardati bene intorno. 
•  Me donnez-vous votre numéro ? •  Mi darà il suo numero? 
•  C'était une terrible erreur. •  E' stato un terribile errore. 
•  Bien que tu puisses le faire, je ne peux pas. •  Anche se tu puoi farlo, io no. 
•  Est-ce que cela nécessite une autorisation ? •  Ci vuole un permesso? 
•  Je le sais. •  So di questo. 
•  Qu'attends-tu ? Noël ? •  Cosa stai aspettando? Il Natale? 
•  Parle-moi ! •  Parla con me! 
•  Quelle surprise ! •  Che sorpresa! 
•  C'est une sorte de magie. •  È una specie di magia. 
•  Pour faire court. •  Per farla breve. 
•  Il y a trois erreurs dans cette phrase. •  Ci sono tre errori in questa frase. 
•  Attrape-moi si tu peux ! •  Prendimi se ci riesci! 
•  Y a-t-il une autre possibilité ? •  C'è un'altra possibilità? 
•  As-tu reçu mon e-mail ? •  Hai ricevuto la mia e-mail? 
•  Ils tombent un par un. •  Stanno cadendo uno dietro l´altro. 
•  Merci pour l'occasion. •  Grazie per l'opportunità. 
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Lezione 09_Comunicazione 02_frasi di contesto_traduci! 
•  Non ci siamo ancora incontrati. •  Nous ne nous sommes pas encore rencontrés. 
•  Qualcuno sta cercando di dirti qualcosa. •  Quelqu'un essaie de te dire quelque chose. 
•  Vorrei che tu fossi qui. •  J'aimerais que tu sois ici. 
•  È scritto nella pagina finale. •  C'est écrit à la dernière page. 
•  Devo fare una telefonata. •  J'ai besoin de passer un coup de téléphone. 
•  Non sprecare tempo! •  Ne perds pas de temps ! 
•  Ci sono altre richieste? •  Y a-t-il d'autres exigences ? 
•  Trova il riferimento. •  Trouve la référence. 
•  Mi hai lasciato come un giocattolo rotto. •  Tu m'as laissé comme un jouet cassé. 
•  Stai sbagliando. •  Tu as tort. 
•  Quella era una proposta indecente. •  C'était une proposition indécente. 
•  Raccontaci tutta la storia! •  Raconte-nous toute l'histoire ! 
•  Non posso essere d'accordo con lei. •  Je ne peux pas être d'accord avec vous. 
•  Non ha senso. •  Il n'y a pas de sens. 
•  Non preoccuparti! •  Ne t'inquiète pas ! 
•  Devi trovare qualcun altro. •  Tu dois trouver quelqu'un d'autre. 
•  Dovresti riposare un po'. •  Tu devrais te reposer un peu. 
•  Grazie comunque. •  Merci quand même. 
•  da venerdì, da dicembre •  depuis vendredi, depuis décembre 
•  Quali sono le sue preferenze? •  Quelles sont ses préférences ? 
•  Fa molti errori di ortografia. •  Il fait beaucoup de fautes d'orthographe. 
•  E quindi dovremmo aspettare •  Et donc, nous devrions attendre. 
•  Ci vuole un permesso? •  Est-ce que cela nécessite une autorisation ? 
•  Non c'è motivo di farlo. •  Il n'y a aucune raison de le faire. 
•  Possiamo riprovarci? •  Peut-on essayer à nouveau ? 
•  La sua presenza ci ha reso nervosi. •  Sa présence nous rendait nerveux. 
•  Hai ricevuto la mia e-mail? •  As-tu reçu mon e-mail ? 
•  Anche se tu puoi farlo, io no. •  Bien que tu puisses le faire, je ne peux pas. 
•  Hanno dimenticato di dircelo. •  Ils ont oublié de nous le dire. 
•  Dovreste stringervi la mano. •  Vous devriez vous serrer la main. 
•  Ci sono troppi problemi da gestire •  Il y a trop de problèmes à gérer. 
•  Cosa non darei per i tuoi pensieri •  Un sou pour tes pensées. (A quoi penses-tu?) 
•  Trovare delle scuse non ti aiuterà. •  Se trouver des excuses ne servira à rien. 
•  Ti sta bene. •  Ça te va très bien. 
•  Verrò verso le sette. •  Je passerai vers sept heures. 
•  Ci vediamo giovedì. •  On se voit jeudi. 
•  Ci siamo dovuti aiutare da soli. •  Nous avons dû nous débrouiller seuls. 
•  Mi darà il suo numero? •  Me donnez-vous votre numéro ? 
•  So di questo. •  Je le sais. 
•  Prenda posto, per favore. •  Prenez place, s'il vous plaît. 
•  Nella buona e nella cattiva sorte •  Pour le meilleur et pour le pire. 
•  Grazie per l'opportunità. •  Merci pour l'occasion. 
•  All'improvviso l'ho visto. •  Tout à coup, je l'ai vu. 
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•  È una specie di magia. •  C'est une sorte de magie. 
•  Sono tutto tuo. •  Je suis tout à toi. 
•  Lascia che ti dica un segreto. •  Laisse-moi te dire un secret. 
•  Guardati bene intorno. •  Jette un coup d'œil autour de toi. 
•  E' stato un terribile errore. •  C'était une terrible erreur. 
•  Parla con me! •  Parle-moi ! 
•  C'è un'altra possibilità? •  Y a-t-il une autre possibilité ? 
•  La prima fase sta per iniziare. •  La phase un est sur le point de commencer. 
•  La password è composta da sette caratteri. •  Le mot de passe se compose de sept caractères. 
•  Ci sono tre errori in questa frase. •  Il y a trois erreurs dans cette phrase. 
•  La verità è che... •  La vérité est que... 
•  Cliccando su questo riferimento inizi a scaricare 
il file. 

•  En cliquant sur cette référence, tu commences le  
téléchargement du fichier. 

•  Dimmi perché! •  Dis-moi pourquoi ! 
•  Non c'è risposta. •  Il n'y a pas de réponse à cela. 
•  Che sorpresa! •  Quelle surprise ! 
•  Questo non ci porta da nessuna parte. •  Cela ne nous mène nulle part. 
•  Il piacere è stato mio. •  Ce fut un plaisir. 
•  Puoi mandarmelo con un messaggio? •  Peux-tu me l'envoyer par SMS ? 
•  Ne dubito. Tu no? •  J'en doute. Pas toi ? 
•  Per farla breve. •  Pour faire court. 
•  Purtroppo non è più qui. •  Malheureusement, il n'est plus là. 
•  Cerca e trova. •  Cherche et trouve. 
•  Non posso essere soddisfatto. •  Je ne peux pas obtenir satisfaction. 
•  Non c'è fretta. Prenditi il tuo tempo. •  Pas de précipitation. Prends ton temps. 
•  Dovrei aiutarla. •  Je devrais l'aider. 
•  Andiamo •  Allons-y. 
•  Di chi è la responsabilità? •  A qui est la responsabilité ? 
•  Quando caricherai questi file? •  Quand vas-tu télécharger ces fichiers ? 
•  Prendimi se ci riesci! •  Attrape-moi si tu peux ! 
•  Stanno cadendo uno dietro l´altro. •  Ils tombent un par un. 
•  Fai una pausa tra due frasi. •  Fais une pause entre deux phrases. 
•  Cosa stai aspettando? Il Natale? •  Qu'attends-tu ? Noël ? 
•  Fallo presto! •  Fais-le rapidement ! 
•  Facciamo una pausa. Ci vediamo tra 10 minuti. •  Faisons une pause. On se revoit dans 10 minutes. 

•  Nella buona e nella cattiva sorte •  Pour le meilleur et pour le pire. 

Lezione 10_Comunicazione_03_vocabolario_ascolta! 
•  recevoir un courrier électronique •  ricevere un'e-mail 
•  une tablette •  tablet 
•  une question •  domanda 
•  télécharger •  scaricare 
•  rappeler •  richiamare 
•  entendre •  sentire 
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•  un dictionnaire •  dizionario 
•  en haut •  su 
•  mordre •  mordere 
•  une aide •  aiuto 
•  un stylo •  penna 
•  ressembler à, avoir l'air •  sembrare 
•  perdre quelque chose •  Sembra che voi abbiate perso qualcosa. 
•  une invitation •  invito 
•  dire quelque chose a quelqu'un •  dire qualcosa a qualcuno 
•  a parlé •  ha parlato 
•  télécharger une vidéo •  caricare un video 
•  un bouton •  pulsante 
•  allez! •  dai 
•  remplir •  compilare 
•  envoyer un texto •  inviare un messaggio 
•  prononcer •  pronunciare 
•  avant •  prima di 
•  être fini •  essere finito 
•  envoyer un courrier électronique •  inviare un'e-mail 
•  poster un tweet •  postare un tweet 
•  un avenir •  futuro 
•  une souris •  topo, mouse 
•  se lever •  alzarsi 
•  un conseil •  consiglio 
•  une langue étrangère •  lingua straniera 
•  rencontrer quelqu'un •  incontrare qualcuno 
•  s'attendre à •  aspettarsi 
•  avoir besoin •  avere bisogno 
•  renvoyer •  rimandare indietro 
•  un courrier électronique •  e-mail 
•  effrayé •  spaventato 
•  espagnol •  Spagnolo 
•  terrifié •  spaventato 
•  un ordinateur •  computer 
•  immédiatement •  immediatamente, subito 
•  un conseil •  consiglio 
•  Je pense que oui. •  Penso di sì 
•  un site web •  sito web 
•  un ordinateur portable •  computer portatile 
•  il a dit •  ha detto 
•  Probablement •  Probabilmente 
•  un appel, un coup de fil •  chiamata 
•  recevoir un journal •  ricevere un giornale 
•  s'est retourné •  é girato 
•  s'asseoir •  sedersi 
•  il a entendu •  ha sentito 
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•  juste •  corretto 
•  une touche •  tasto 
•  une lettre •  lettera 
•  un crayon •  matita 
•  l'Internet •  internet 
•  rendre •  restituire 
•  crier •  gridare 
•  parler •  parlare 
•  il a parlé •  ha parlato 
•  un fichier •  file 
•  a vérifié •  ha controllato 
•  un téléphone portable •  cellulare 
•  une prononciation •  pronuncia 
•  seulement •  solo 
•  télécharger une application •  scaricare un'applicazione 
•  se connecter •  accedere 
•  partager une photo •  condividere una foto 
•  J'espère que non. •  Spero di no. 
•  recevoir un courrier électronique •  ricevere un'e-mail 
•  paniquer •  panicare 
•  appeler quelqu'un sur Skype •  chiamare qualcuno su Skype 
•  revenir •  tornare  
•  recevoir un message •  ricevere un messaggio 
•  les réseaux sociaux •  social media 
•  emmener  qqun •  dare un passaggio 
•  en-dessous •  sotto 
•  quelque chose •  qualcosa 
•  envoyer un message à quelqu'un •  mandare un messaggio a qualcuno 
•  envoyer un message •  inviare un messaggio 
•  dire •  dire 
•  par exemple •  per esempio 
•  Peut-être •  Forse 
•  facile •  facile 
•  donner •  dare 
•  corriger •  correggere 
•  un téléphone •  telefono 

Lezione 10_Comunicazione_03_vocabolario_traduci! 
•  cellulare •  un téléphone portable 
•  ha controllato •  a vérifié 
•  qualcosa •  quelque chose 
•  condividere una foto •  partager une photo 
•  aspettarsi •  s'attendre à 
•  compilare •  remplir 
•  su •  en haut 



 154 

•  ricevere un messaggio •  recevoir un message 
•  domanda •  une question 
•  matita •  un crayon 
•  inviare un'e-mail •  envoyer un courrier électronique 
•  Spero di no. •  J'espère que non. 
•  pulsante •  un bouton 
•  computer •  un ordinateur 
•  sentire •  entendre 
•  invito •  une invitation 
•  tasto •  une touche 
•  aiuto •  une aide 
•  consiglio •  un conseil 
•  correggere •  corriger 
•  lettera •  une lettre 
•  sembrare •  ressembler à, avoir l'air 
•  ha parlato •  a parlé 
•  restituire •  rendre 
•  gridare •  crier 
•  spaventato •  terrifié 
•  social media •  les réseaux sociaux 
•  tablet •  une tablette 
•  richiamare •  rappeler 
•  accedere •  se connecter 
•  ricevere un'e-mail •  recevoir un courrier électronique 
•  ha sentito •  il a entendu 
•  computer portatile •  un ordinateur portable 
•  immediatamente, subito •  immédiatement 
•  prima di •  avant 
•  topo, mouse •  une souris 
•  dire •  dire 
•  penna •  un stylo 
•  dai •  allez! 
•  dare un passaggio •  emmener  qqun 
•  e-mail •  un courrier électronique 
•  chiamata •  un appel, un coup de fil 
•  Spagnolo •  espagnol 
•  scaricare •  télécharger 
•  chiamare qualcuno su Skype •  appeler quelqu'un sur Skype 
•  file •  un fichier 
•  Forse •  Peut-être 
•  Penso di sì •  Je pense que oui. 
•  dizionario •  un dictionnaire 
•  consiglio •  un conseil 
•  panicare •  paniquer 
•  incontrare qualcuno •  rencontrer quelqu'un 
•  alzarsi •  se lever 
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•  ricevere un giornale •  recevoir un journal 
•  pronunciare •  prononcer 
•  futuro •  un avenir 
•  facile •  facile 
•  rimandare indietro •  renvoyer 
•  lingua straniera •  une langue étrangère 
•  Probabilmente •  Probablement 
•  Sembra che voi abbiate perso qualcosa. •  perdre quelque chose 
•  mordere •  mordre 
•  inviare un messaggio •  envoyer un message 
•  ha detto •  il a dit 
•  tornare  •  revenir 
•  corretto •  juste 
•  dire qualcosa a qualcuno •  dire quelque chose a quelqu'un 
•  ha parlato •  il a parlé 
•  telefono •  un téléphone 
•  dare •  donner 
•  essere finito •  être fini 
•  solo •  seulement 
•  mandare un messaggio a qualcuno •  envoyer un message à quelqu'un 
•  é girato •  s'est retourné 
•  inviare un messaggio •  envoyer un texto 
•  caricare un video •  télécharger une vidéo 
•  sito web •  un site web 
•  internet •  l'Internet 
•  parlare •  parler 
•  per esempio •  par exemple 
•  sedersi •  s'asseoir 
•  postare un tweet •  poster un tweet 
•  avere bisogno •  avoir besoin 
•  spaventato •  effrayé 
•  pronuncia •  une prononciation 
•  scaricare un'applicazione •  télécharger une application 
•  ricevere un'e-mail •  recevoir un courrier électronique 
•  sotto •  en-dessous 

Lezione 10_Comunicazione_03_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  J'espère que non. •  Spero di no. 
•  Est-ce que cela va vraiment arriver ? J'espère 
que non. 

•  Succederà davvero? Spero di no. 

•  Je pense que oui. •  Penso di sì 
•  Tu penses vraiment qu'il vient ? Je pense que 
oui. 

•  Pensi davvero che stia arrivando? Credo di sì. 

•  Peut-être •  Forse 
•  Est-ce qu'elle est folle ? Peut-être •  È pazza? Forse 
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•  Probablement •  Probabilmente 
•  Il vient probablement, mais il n'est pas encore 
sûr. 

•  Probabilmente verrà, ma non è ancora sicuro. 

•  rappeler •  richiamare 
•  Peux-tu me rappeler ? •  Puoi richiamarmi? 
•  rendre •  restituire 
•  Rends-le-moi, s'il te plaît. •  Me lo restituisci, per favore. 
•  par exemple •  per esempio 
•  Par exemple, regarde-le. •  Per esempio, guardalo. 
•  recevoir un message •  ricevere un messaggio 
•  Avez-vous reçu mon message ? •  Ha ricevuto il mio messaggio? 
•  recevoir un courrier électronique •  ricevere un'e-mail 
•  J'ai reçu un courrier électronique hier. •  Ho ricevuto una mail ieri. 
•  recevoir un journal •  ricevere un giornale 
•  Il a reçu un journal dans sa boîte aux lettres. •  Ha ricevuto un giornale nella sua cassetta di posta. 
•  s'attendre à •  aspettarsi 
•  ressembler à, avoir l'air •  sembrare 
•  J'avais l'air d'un idiot complet. •  Sembravo un completo idiota. 
•  perdre quelque chose •  Sembra che voi abbiate perso qualcosa. 
•  On dirait que vous avez perdu quelque chose. •  Sembra che voi abbiate perso qualcosa. 

•  rencontrer quelqu'un •  incontrare qualcuno 
•  Avez-vous rencontré quelqu'un de nouveau ? •  Ha incontrato qualcuno nuovo? 
•  dire quelque chose a quelqu'un •  dire qualcosa a qualcuno 
•  Dis-le-lui simplement ! •  Diglielo e basta! 
•  mordre •  mordere 
•  Encore un qui mord la poussière. •  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. 
•  une souris •  topo, mouse 
•  Clique ici avec la souris. •  Clicca qui con il mouse. 
•  paniquer •  panicare 
•  Ne panique pas ! •  Niente panico! 
•  effrayé •  spaventato 
•  Ne sois pas effrayé(e) ! •  Non avere paura! 
•  crier •  gridare 
•  Ne crie pas sur moi ! •  Non gridare a me! 
•  revenir •  tornare  
•  Reviens vers moi, s'il te plaît. •  Torna da me, per favore. 
•  télécharger •  scaricare 
•  Télécharge le fichier et sauvegarde-le sur le 
disque dur. 

•  Scarica il file e salvalo sul disco rigido. 

•  en haut •  su 
•  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. •  Vai su. Alzati. Su con la vita. 
•  être fini •  essere finito 
•  C'est fini maintenant. •  Ora è finita. 
•  allez! •  dai 
•  Allez ! Ne sois pas comme ça ! •  Dai! Non essere così! 
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•  remplir •  compilare 
•  Remplissez le formulaire sur le site web. •  Per favore, compili il modulo sul sito web. 
•  renvoyer •  rimandare indietro 
•  Renvoyez-le-moi, s'il vous plaît. •  Me la rimandi, per favore. 
•  s'asseoir •  sedersi 
•  Asseyez-vous, s'il vous plaît. •  Per favore, si sieda. 
•  se lever •  alzarsi 
•  Ne te lève pas. •  Non alzarti. 
•  une langue étrangère •  lingua straniera 
•  Parles-tu des langues étrangères ? •  Parli qualche lingua straniera? 
•  un conseil •  consiglio 
•  C'est un bon conseil. •  Questo è un buon consiglio. 
•  un conseil •  consiglio 
•  Merci pour tes conseils. •  Grazie per il tuo consiglio. 
•  une invitation •  invito 
•  As-tu reçu l'invitation ? •  Hai ricevuto l'invito? 
•  prononcer •  pronunciare 
•  Tu dois prononcer correctement. •  Bisogna pronunciare bene. 
•  une prononciation •  pronuncia 
•  Sa prononciation était compréhensible. •  La sua pronuncia era comprensibile. 
•  immédiatement •  immediatamente, subito 
•  Fais-le immédiatement, s'il te plaît. •  Per favore, fallo subito. 
•  dire •  dire 
•  Qu'en dis-tu ? •  Che ne dici? 
•  espagnol •  Spagnolo 
•  Je comprends un peu l'espagnol. •  Capisco un po' lo spagnolo. 
•  un ordinateur •  computer 
•  Il a un nouvel ordinateur. •  Ha un nuovo computer. 
•  emmener  qqun •  dare un passaggio 
•  Pouvez-vous m'emmener ? •  Può darmi un passaggio? 
•  un courrier électronique •  e-mail 
•  Lis le courrier électronique. •  Leggi l'e-mail. 
•  l'Internet •  internet 
•  Y a-t-il une connexion Internet ici ? •  C'è una connessione internet qui? 
•  un téléphone •  telefono 
•  Il est parfois difficile de comprendre au 
téléphone. 

•  A volte è difficile capire al telefono. 

•  un site web •  sito web 
•  Regarde le site web. •  Guarda il sito web. 
•  un dictionnaire •  dizionario 
•  J'utilise un dictionnaire en ligne. •  Uso un dizionario on-line. 
•  un fichier •  file 
•  Enregistre le fichier ici. •  Salva il file qui. 
•  une touche •  tasto 
•  Appuye sur la touche ! •  Premi il tasto! 
•  un téléphone portable •  cellulare 
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•  Puis-je utiliser votre téléphone portable ? •  Posso usare il suo cellulare? 
•  un stylo •  penna 
•  Puis-je utiliser votre stylo ? •  Posso usare la sua penna? 
•  un crayon •  matita 
•  Avez-vous un crayon ? •  Ha una matita? 
•  une tablette •  tablet 
•  J'aime utiliser ma tablette. •  Mi piace usare il mio tablet. 
•  facile •  facile 
•  Facilement gagné, facilement perdu. •  Quello che facilmente arriva, facilmente va via. 
•  juste •  corretto 
•  C'est la juste chose à faire. •  È la cosa giusta da fare. 
•  avoir besoin •  avere bisogno 
•  De quoi avez-vous besoin ? •  Di cosa ha bisogno? 
•  seulement •  solo 
•  Seulement toi. •  Solo tu 
•  un appel, un coup de fil •  chiamata 
•  S'il te plaît, appelle-moi ! •  Per favore, chiamami! 
•  donner •  dare 
•  Je voudrais te donner quelque chose. •  Vorrei darti qualcosa. 
•  entendre •  sentire 
•  Tu m'entends ? •  Mi senti? 
•  une aide •  aiuto 
•  Au secours ! J'ai besoin de quelqu'un ! •  Aiuto! Ho bisogno di qualcuno! 
•  parler •  parlare 
•  Parle-moi ! •  Parla con me! 
•  recevoir un courrier électronique •  ricevere un'e-mail 
•  Je reçois beaucoup de courriers électroniques 
chaque jour. 

•  Ricevo molte e-mail ogni giorno. 

•  a parlé •  ha parlato 
•  Nous en avons parlé hier. •  Ne abbiamo parlato ieri. 
•  a vérifié •  ha controllato 
•  Il a vérifié et a dit oui. •  Lo ha controllato e ha detto di sì. 
•  s'est retourné •  é girato 
•  Il s'est retourné contre moi. •  Si é girato verso di me. 
•  un avenir •  futuro 
•  J'aimerais la rencontrer une fois dans l'avenir. •  Mi piacerebbe incontrarla qualche volta in futuro. 

•  une question •  domanda 
•  C'est la question. •  È la domanda. 
•  télécharger une application •  scaricare un'applicazione 
•  Téléchargez l'application dans Google Play. •  Scarica l'app da Google play. 
•  se connecter •  accedere 
•  Connectez-vous et suivez les instructions. •  Accedete e seguite le istruzioni. 
•  envoyer un message à quelqu'un •  mandare un messaggio a qualcuno 
•  Pouvez-vous m'envoyer un message plus tard ? •  Può mandarmi un messaggio più tardi? 
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•  poster un tweet •  postare un tweet 
•  Il a posté un tweet hier. •  Ha postato un tweet ieri. 
•  envoyer un message •  inviare un messaggio 
•  Envoie-moi un message. •  Mandami un messaggio. 
•  envoyer un texto •  inviare un messaggio 
•  N'écrivez pas de texto lorsque vous conduisez. •  Non invii un messaggio quando sta guidando. 

•  envoyer un courrier électronique •  inviare un'e-mail 
•  Pouvez-vous m'envoyer un courrier 
électronique? 

•  Può mandarmi un'email? 

•  partager une photo •  condividere una foto 
•  Il a partagé une photo qu'il a prise hier. •  Ha condiviso una foto che ha scattato ieri. 
•  appeler quelqu'un sur Skype •  chiamare qualcuno su Skype 
•  Pouvez-vous la contacter sur Skype dès que 
possible ? 

•  Può chiamarla su skype il prima possibile? 

•  les réseaux sociaux •  social media 
•  Il est peu actif sur les réseaux sociaux. •  Non è molto attivo nei social media. 
•  télécharger une vidéo •  caricare un video 
•  Il a téléchargé la vidéo sur Youtube. •  Ha caricato il video su Youtube. 
•  il a entendu •  ha sentito 
•  Avez-vous entendu cette nouvelle ? •  Ha sentito la notizia? 
•  il a parlé •  ha parlato 
•  Avez-vous parlé de ça ? •  Ne avete parlato? 
•  il a dit •  ha detto 
•  Leur as-tu dit ? •  Glielo hai detto? 
•  un ordinateur portable •  computer portatile 
•  Nous utilisons des ordinateurs portables, pas 
des ordinateurs de bureau. 

•  Usiamo computer portatili, non desktop. 

•  quelque chose •  qualcosa 
•  Y a-t-il quelque chose que je puisse faire ? •  C'è qualcosa che posso fare? 
•  une lettre •  lettera 
•  Peux-tu envoyer la lettre ? •  Puoi spedire la lettera? 
•  en-dessous •  sotto 
•  Veuillez trouver ci-dessous la pièce jointe. •  Trovi qui sotto l'allegato. 
•  un bouton •  pulsante 
•  Appuyez sur le bouton et attendez ! •  Prema il pulsante e aspetti! 
•  terrifié •  spaventato 
•  J'étais terrifié(e) quand j'ai entendu la nouvelle. •  Ero spaventato quando ho sentito la notizia. 

•  corriger •  correggere 
•  N'oublie pas de corriger les erreurs. •  Non dimenticare di correggere gli errori. 
•  avant •  prima di 
•  Viens avant sept heures. •  Vieni prima delle sette. 
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Lezione 10_Comunicazione_03_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  Spero di no. •  J'espère que non. 
•  Succederà davvero? Spero di no. •  Est-ce que cela va vraiment arriver ? J'espère que non. 
•  Penso di sì •  Je pense que oui. 
•  Pensi davvero che stia arrivando? Credo di sì. •  Tu penses vraiment qu'il vient ? Je pense que oui. 
•  Forse •  Peut-être 
•  È pazza? Forse •  Est-ce qu'elle est folle ? Peut-être 
•  Probabilmente •  Probablement 
•  Probabilmente verrà, ma non è ancora sicuro. •  Il vient probablement, mais il n'est pas encore sûr. 
•  richiamare •  rappeler 
•  Puoi richiamarmi? •  Peux-tu me rappeler ? 
•  restituire •  rendre 
•  Me lo restituisci, per favore. •  Rends-le-moi, s'il te plaît. 
•  per esempio •  par exemple 
•  Per esempio, guardalo. •  Par exemple, regarde-le. 
•  ricevere un messaggio •  recevoir un message 
•  Ha ricevuto il mio messaggio? •  Avez-vous reçu mon message ? 
•  ricevere un'e-mail •  recevoir un courrier électronique 
•  Ho ricevuto una mail ieri. •  J'ai reçu un courrier électronique hier. 
•  ricevere un giornale •  recevoir un journal 
•  Ha ricevuto un giornale nella sua cassetta di 
posta. 

•  Il a reçu un journal dans sa boîte aux lettres. 

•  aspettarsi •  s'attendre à 
•  sembrare •  ressembler à, avoir l'air 
•  Sembravo un completo idiota. •  J'avais l'air d'un idiot complet. 
•  Sembra che voi abbiate perso qualcosa. •  perdre quelque chose 
•  Sembra che voi abbiate perso qualcosa. •  On dirait que vous avez perdu quelque chose. 
•  incontrare qualcuno •  rencontrer quelqu'un 
•  Ha incontrato qualcuno nuovo? •  Avez-vous rencontré quelqu'un de nouveau ? 
•  dire qualcosa a qualcuno •  dire quelque chose a quelqu'un 
•  Diglielo e basta! •  Dis-le-lui simplement ! 
•  mordere •  mordre 
•  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. •  Encore un qui mord la poussière. 

•  topo, mouse •  une souris 
•  Clicca qui con il mouse. •  Clique ici avec la souris. 
•  panicare •  paniquer 
•  Niente panico! •  Ne panique pas ! 
•  spaventato •  effrayé 
•  Non avere paura! •  Ne sois pas effrayé(e) ! 
•  gridare •  crier 
•  Non gridare a me! •  Ne crie pas sur moi ! 
•  tornare  •  revenir 
•  Torna da me, per favore. •  Reviens vers moi, s'il te plaît. 
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•  scaricare •  télécharger 
•  Scarica il file e salvalo sul disco rigido. •  Télécharge le fichier et sauvegarde-le sur le disque dur. 
•  su •  en haut 
•  Vai su. Alzati. Su con la vita. •  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. 
•  essere finito •  être fini 
•  Ora è finita. •  C'est fini maintenant. 
•  dai •  allez! 
•  Dai! Non essere così! •  Allez ! Ne sois pas comme ça ! 
•  compilare •  remplir 
•  Per favore, compili il modulo sul sito web. •  Remplissez le formulaire sur le site web. 
•  rimandare indietro •  renvoyer 
•  Me la rimandi, per favore. •  Renvoyez-le-moi, s'il vous plaît. 
•  sedersi •  s'asseoir 
•  Per favore, si sieda. •  Asseyez-vous, s'il vous plaît. 
•  alzarsi •  se lever 
•  Non alzarti. •  Ne te lève pas. 
•  lingua straniera •  une langue étrangère 
•  Parli qualche lingua straniera? •  Parles-tu des langues étrangères ? 
•  consiglio •  un conseil 
•  Questo è un buon consiglio. •  C'est un bon conseil. 
•  consiglio •  un conseil 
•  Grazie per il tuo consiglio. •  Merci pour tes conseils. 
•  invito •  une invitation 
•  Hai ricevuto l'invito? •  As-tu reçu l'invitation ? 
•  pronunciare •  prononcer 
•  Bisogna pronunciare bene. •  Tu dois prononcer correctement. 
•  pronuncia •  une prononciation 
•  La sua pronuncia era comprensibile. •  Sa prononciation était compréhensible. 
•  immediatamente, subito •  immédiatement 
•  Per favore, fallo subito. •  Fais-le immédiatement, s'il te plaît. 
•  dire •  dire 
•  Che ne dici? •  Qu'en dis-tu ? 
•  Spagnolo •  espagnol 
•  Capisco un po' lo spagnolo. •  Je comprends un peu l'espagnol. 
•  computer •  un ordinateur 
•  Ha un nuovo computer. •  Il a un nouvel ordinateur. 
•  dare un passaggio •  emmener  qqun 
•  Può darmi un passaggio? •  Pouvez-vous m'emmener ? 
•  e-mail •  un courrier électronique 
•  Leggi l'e-mail. •  Lis le courrier électronique. 
•  internet •  l'Internet 
•  C'è una connessione internet qui? •  Y a-t-il une connexion Internet ici ? 
•  telefono •  un téléphone 
•  A volte è difficile capire al telefono. •  Il est parfois difficile de comprendre au téléphone. 
•  sito web •  un site web 
•  Guarda il sito web. •  Regarde le site web. 
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•  dizionario •  un dictionnaire 
•  Uso un dizionario on-line. •  J'utilise un dictionnaire en ligne. 
•  file •  un fichier 
•  Salva il file qui. •  Enregistre le fichier ici. 
•  tasto •  une touche 
•  Premi il tasto! •  Appuye sur la touche ! 
•  cellulare •  un téléphone portable 
•  Posso usare il suo cellulare? •  Puis-je utiliser votre téléphone portable ? 
•  penna •  un stylo 
•  Posso usare la sua penna? •  Puis-je utiliser votre stylo ? 
•  matita •  un crayon 
•  Ha una matita? •  Avez-vous un crayon ? 
•  tablet •  une tablette 
•  Mi piace usare il mio tablet. •  J'aime utiliser ma tablette. 
•  facile •  facile 
•  Quello che facilmente arriva, facilmente va via. •  Facilement gagné, facilement perdu. 

•  corretto •  juste 
•  È la cosa giusta da fare. •  C'est la juste chose à faire. 
•  avere bisogno •  avoir besoin 
•  Di cosa ha bisogno? •  De quoi avez-vous besoin ? 
•  solo •  seulement 
•  Solo tu •  Seulement toi. 
•  chiamata •  un appel, un coup de fil 
•  Per favore, chiamami! •  S'il te plaît, appelle-moi ! 
•  dare •  donner 
•  Vorrei darti qualcosa. •  Je voudrais te donner quelque chose. 
•  sentire •  entendre 
•  Mi senti? •  Tu m'entends ? 
•  aiuto •  une aide 
•  Aiuto! Ho bisogno di qualcuno! •  Au secours ! J'ai besoin de quelqu'un ! 
•  parlare •  parler 
•  Parla con me! •  Parle-moi ! 
•  ricevere un'e-mail •  recevoir un courrier électronique 
•  Ricevo molte e-mail ogni giorno. •  Je reçois beaucoup de courriers électroniques chaque jour. 
•  ha parlato •  a parlé 
•  Ne abbiamo parlato ieri. •  Nous en avons parlé hier. 
•  ha controllato •  a vérifié 
•  Lo ha controllato e ha detto di sì. •  Il a vérifié et a dit oui. 
•  é girato •  s'est retourné 
•  Si é girato verso di me. •  Il s'est retourné contre moi. 
•  futuro •  un avenir 
•  Mi piacerebbe incontrarla qualche volta in 
futuro. 

•  J'aimerais la rencontrer une fois dans l'avenir. 

•  domanda •  une question 
•  È la domanda. •  C'est la question. 
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•  scaricare un'applicazione •  télécharger une application 
•  Scarica l'app da Google play. •  Téléchargez l'application dans Google Play. 
•  accedere •  se connecter 
•  Accedete e seguite le istruzioni. •  Connectez-vous et suivez les instructions. 
•  mandare un messaggio a qualcuno •  envoyer un message à quelqu'un 
•  Può mandarmi un messaggio più tardi? •  Pouvez-vous m'envoyer un message plus tard ? 
•  postare un tweet •  poster un tweet 
•  Ha postato un tweet ieri. •  Il a posté un tweet hier. 
•  inviare un messaggio •  envoyer un message 
•  Mandami un messaggio. •  Envoie-moi un message. 
•  inviare un messaggio •  envoyer un texto 
•  Non invii un messaggio quando sta guidando. •  N'écrivez pas de texto lorsque vous conduisez. 
•  inviare un'e-mail •  envoyer un courrier électronique 
•  Può mandarmi un'email? •  Pouvez-vous m'envoyer un courrier électronique? 
•  condividere una foto •  partager une photo 
•  Ha condiviso una foto che ha scattato ieri. •  Il a partagé une photo qu'il a prise hier. 
•  chiamare qualcuno su Skype •  appeler quelqu'un sur Skype 
•  Può chiamarla su skype il prima possibile? •  Pouvez-vous la contacter sur Skype dès que possible ? 
•  social media •  les réseaux sociaux 
•  Non è molto attivo nei social media. •  Il est peu actif sur les réseaux sociaux. 
•  caricare un video •  télécharger une vidéo 
•  Ha caricato il video su Youtube. •  Il a téléchargé la vidéo sur Youtube. 
•  ha sentito •  il a entendu 
•  Ha sentito la notizia? •  Avez-vous entendu cette nouvelle ? 
•  ha parlato •  il a parlé 
•  Ne avete parlato? •  Avez-vous parlé de ça ? 
•  ha detto •  il a dit 
•  Glielo hai detto? •  Leur as-tu dit ? 
•  computer portatile •  un ordinateur portable 
•  Usiamo computer portatili, non desktop. •  Nous utilisons des ordinateurs portables,  

pas des ordinateurs de bureau. 
•  qualcosa •  quelque chose 
•  C'è qualcosa che posso fare? •  Y a-t-il quelque chose que je puisse faire ? 
•  lettera •  une lettre 
•  Puoi spedire la lettera? •  Peux-tu envoyer la lettre ? 
•  sotto •  en-dessous 
•  Trovi qui sotto l'allegato. •  Veuillez trouver ci-dessous la pièce jointe. 
•  pulsante •  un bouton 
•  Prema il pulsante e aspetti! •  Appuyez sur le bouton et attendez ! 
•  spaventato •  terrifié 
•  Ero spaventato quando ho sentito la notizia. •  J'étais terrifié(e) quand j'ai entendu la nouvelle. 
•  correggere •  corriger 
•  Non dimenticare di correggere gli errori. •  N'oublie pas de corriger les erreurs. 
•  prima di •  avant 
•  Vieni prima delle sette. •  Viens avant sept heures. 
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Lezione 10_Comunicazione_03_frasi di contesto_ascolta! 
•  Est-ce que cela va vraiment arriver ? J'espère 
que non. 

•  Succederà davvero? Spero di no. 

•  Tu penses vraiment qu'il vient ? Je pense que 
oui. 

•  Pensi davvero che stia arrivando? Credo di sì. 

•  Est-ce qu'elle est folle ? Peut-être •  È pazza? Forse 
•  Il vient probablement, mais il n'est pas encore 
sûr. 

•  Probabilmente verrà, ma non è ancora sicuro. 

•  Il a vérifié et a dit oui. •  Lo ha controllato e ha detto di sì. 
•  Rends-le-moi, s'il te plaît. •  Me lo restituisci, per favore. 
•  Téléchargez l'application dans Google Play. •  Scarica l'app da Google play. 
•  Pouvez-vous m'emmener ? •  Può darmi un passaggio? 
•  J'ai reçu un courrier électronique hier. •  Ho ricevuto una mail ieri. 
•  De quoi avez-vous besoin ? •  Di cosa ha bisogno? 
•  J'avais l'air d'un idiot complet. •  Sembravo un completo idiota. 
•  On dirait que vous avez perdu quelque chose. •  Sembra che voi abbiate perso qualcosa. 

•  Peux-tu envoyer la lettre ? •  Puoi spedire la lettera? 
•  Dis-le-lui simplement ! •  Diglielo e basta! 
•  Avez-vous entendu cette nouvelle ? •  Ha sentito la notizia? 
•  Clique ici avec la souris. •  Clicca qui con il mouse. 
•  Ne panique pas ! •  Niente panico! 
•  N'écrivez pas de texto lorsque vous conduisez. •  Non invii un messaggio quando sta guidando. 

•  Fais-le immédiatement, s'il te plaît. •  Per favore, fallo subito. 
•  Reviens vers moi, s'il te plaît. •  Torna da me, per favore. 
•  Ne sois pas effrayé(e) ! •  Non avere paura! 
•  Puis-je utiliser votre stylo ? •  Posso usare la sua penna? 
•  Veuillez trouver ci-dessous la pièce jointe. •  Trovi qui sotto l'allegato. 
•  Il a téléchargé la vidéo sur Youtube. •  Ha caricato il video su Youtube. 
•  Remplissez le formulaire sur le site web. •  Per favore, compili il modulo sul sito web. 
•  Il a reçu un journal dans sa boîte aux lettres. •  Ha ricevuto un giornale nella sua cassetta di posta. 
•  Nous en avons parlé hier. •  Ne abbiamo parlato ieri. 
•  Pouvez-vous la contacter sur Skype dès que 
possible ? 

•  Può chiamarla su skype il prima possibile? 

•  Parles-tu des langues étrangères ? •  Parli qualche lingua straniera? 
•  C'est un bon conseil. •  Questo è un buon consiglio. 
•  Merci pour tes conseils. •  Grazie per il tuo consiglio. 
•  Encore un qui mord la poussière. •  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. 
•  Tu dois prononcer correctement. •  Bisogna pronunciare bene. 
•  Sa prononciation était compréhensible. •  La sua pronuncia era comprensibile. 
•  Il a posté un tweet hier. •  Ha postato un tweet ieri. 
•  J'utilise un dictionnaire en ligne. •  Uso un dizionario on-line. 
•  Je comprends un peu l'espagnol. •  Capisco un po' lo spagnolo. 
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•  Il a un nouvel ordinateur. •  Ha un nuovo computer. 
•  Qu'en dis-tu ? •  Che ne dici? 
•  Lis le courrier électronique. •  Leggi l'e-mail. 
•  Y a-t-il une connexion Internet ici ? •  C'è una connessione internet qui? 
•  Puis-je utiliser votre téléphone portable ? •  Posso usare il suo cellulare? 
•  Regarde le site web. •  Guarda il sito web. 
•  C'est la question. •  È la domanda. 
•  Je voudrais te donner quelque chose. •  Vorrei darti qualcosa. 
•  Appuye sur la touche ! •  Premi il tasto! 
•  Avez-vous un crayon ? •  Ha una matita? 
•  Asseyez-vous, s'il vous plaît. •  Per favore, si sieda. 
•  S'il te plaît, appelle-moi ! •  Per favore, chiamami! 
•  J'aime utiliser ma tablette. •  Mi piace usare il mio tablet. 
•  Facilement gagné, facilement perdu. •  Quello che facilmente arriva, facilmente va via. 
•  C'est la juste chose à faire. •  È la cosa giusta da fare. 
•  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. •  Vai su. Alzati. Su con la vita. 
•  Seulement toi. •  Solo tu 
•  Je reçois beaucoup de courriers électroniques 
chaque jour. 

•  Ricevo molte e-mail ogni giorno. 

•  Enregistre le fichier ici. •  Salva il file qui. 
•  Tu m'entends ? •  Mi senti? 
•  Au secours ! J'ai besoin de quelqu'un ! •  Aiuto! Ho bisogno di qualcuno! 
•  Parle-moi ! •  Parla con me! 
•  Il est peu actif sur les réseaux sociaux. •  Non è molto attivo nei social media. 
•  Renvoyez-le-moi, s'il vous plaît. •  Me la rimandi, per favore. 
•  Peux-tu me rappeler ? •  Puoi richiamarmi? 
•  Connectez-vous et suivez les instructions. •  Accedete e seguite le istruzioni. 
•  J'aimerais la rencontrer une fois dans l'avenir. •  Mi piacerebbe incontrarla qualche volta in futuro. 

•  As-tu reçu l'invitation ? •  Hai ricevuto l'invito? 
•  Par exemple, regarde-le. •  Per esempio, guardalo. 
•  Il s'est retourné contre moi. •  Si é girato verso di me. 
•  Avez-vous rencontré quelqu'un de nouveau ? •  Ha incontrato qualcuno nuovo? 
•  Leur as-tu dit ? •  Glielo hai detto? 
•  Y a-t-il quelque chose que je puisse faire ? •  C'è qualcosa che posso fare? 
•  Télécharge le fichier et sauvegarde-le sur le 
disque dur. 

•  Scarica il file e salvalo sul disco rigido. 

•  Pouvez-vous m'envoyer un courrier 
électronique? 

•  Può mandarmi un'email? 

•  Il a partagé une photo qu'il a prise hier. •  Ha condiviso una foto che ha scattato ieri. 
•  Ne te lève pas. •  Non alzarti. 
•  Avez-vous reçu mon message ? •  Ha ricevuto il mio messaggio? 
•  Allez ! Ne sois pas comme ça ! •  Dai! Non essere così! 
•  Il est parfois difficile de comprendre au 
téléphone. 

•  A volte è difficile capire al telefono. 

•  Avez-vous parlé de ça ? •  Ne avete parlato? 
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•  Ne crie pas sur moi ! •  Non gridare a me! 
•  C'est fini maintenant. •  Ora è finita. 
•  Envoie-moi un message. •  Mandami un messaggio. 
•  Pouvez-vous m'envoyer un message plus tard ? •  Può mandarmi un messaggio più tardi? 

•  J'étais terrifié(e) quand j'ai entendu la nouvelle. •  Ero spaventato quando ho sentito la notizia. 

•  Appuyez sur le bouton et attendez ! •  Prema il pulsante e aspetti! 
•  Nous utilisons des ordinateurs portables, pas 
des ordinateurs de bureau. 

•  Usiamo computer portatili, non desktop. 

•  N'oublie pas de corriger les erreurs. •  Non dimenticare di correggere gli errori. 
•  Viens avant sept heures. •  Vieni prima delle sette. 

Lezione 10_Comunicazione_03_frasi di contesto_traduci! 
•  Usiamo computer portatili, non desktop. •  Nous utilisons des ordinateurs portables,  

pas des ordinateurs de bureau. 
•  Posso usare il suo cellulare? •  Puis-je utiliser votre téléphone portable ? 
•  Per favore, chiamami! •  S'il te plaît, appelle-moi ! 
•  Sembra che voi abbiate perso qualcosa. •  On dirait que vous avez perdu quelque chose. 
•  Puoi richiamarmi? •  Peux-tu me rappeler ? 
•  Aiuto! Ho bisogno di qualcuno! •  Au secours ! J'ai besoin de quelqu'un ! 
•  Ha una matita? •  Avez-vous un crayon ? 
•  Non è molto attivo nei social media. •  Il est peu actif sur les réseaux sociaux. 
•  Capisco un po' lo spagnolo. •  Je comprends un peu l'espagnol. 
•  Ho ricevuto una mail ieri. •  J'ai reçu un courrier électronique hier. 
•  Vieni prima delle sette. •  Viens avant sept heures. 
•  Di cosa ha bisogno? •  De quoi avez-vous besoin ? 
•  Mi piace usare il mio tablet. •  J'aime utiliser ma tablette. 
•  Succederà davvero? Spero di no. •  Est-ce que cela va vraiment arriver ? J'espère que non. 
•  Può darmi un passaggio? •  Pouvez-vous m'emmener ? 
•  Accedete e seguite le istruzioni. •  Connectez-vous et suivez les instructions. 
•  Non gridare a me! •  Ne crie pas sur moi ! 
•  È la cosa giusta da fare. •  C'est la juste chose à faire. 
•  Ha incontrato qualcuno nuovo? •  Avez-vous rencontré quelqu'un de nouveau ? 
•  Dai! Non essere così! •  Allez ! Ne sois pas comme ça ! 
•  Non invii un messaggio quando sta guidando. •  N'écrivez pas de texto lorsque vous conduisez. 
•  Non alzarti. •  Ne te lève pas. 
•  Per favore, compili il modulo sul sito web. •  Remplissez le formulaire sur le site web. 
•  Mandami un messaggio. •  Envoie-moi un message. 
•  È pazza? Forse •  Est-ce qu'elle est folle ? Peut-être 
•  Ha un nuovo computer. •  Il a un nouvel ordinateur. 
•  Me la rimandi, per favore. •  Renvoyez-le-moi, s'il vous plaît. 
•  A volte è difficile capire al telefono. •  Il est parfois difficile de comprendre au téléphone. 
•  Parla con me! •  Parle-moi ! 
•  Parli qualche lingua straniera? •  Parles-tu des langues étrangères ? 
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•  Quello che facilmente arriva, facilmente va via. •  Facilement gagné, facilement perdu. 

•  Ha ricevuto un giornale nella sua cassetta di 
posta. 

•  Il a reçu un journal dans sa boîte aux lettres. 

•  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. •  Encore un qui mord la poussière. 

•  Premi il tasto! •  Appuye sur la touche ! 
•  Salva il file qui. •  Enregistre le fichier ici. 
•  Mi piacerebbe incontrarla qualche volta in 
futuro. 

•  J'aimerais la rencontrer une fois dans l'avenir. 

•  Lo ha controllato e ha detto di sì. •  Il a vérifié et a dit oui. 
•  Solo tu •  Seulement toi. 
•  Ha condiviso una foto che ha scattato ieri. •  Il a partagé une photo qu'il a prise hier. 
•  Torna da me, per favore. •  Reviens vers moi, s'il te plaît. 
•  Può chiamarla su skype il prima possibile? •  Pouvez-vous la contacter sur Skype dès que possible ? 
•  Ha postato un tweet ieri. •  Il a posté un tweet hier. 
•  Ne avete parlato? •  Avez-vous parlé de ça ? 
•  Si é girato verso di me. •  Il s'est retourné contre moi. 
•  Leggi l'e-mail. •  Lis le courrier électronique. 
•  È la domanda. •  C'est la question. 
•  Per esempio, guardalo. •  Par exemple, regarde-le. 
•  Vorrei darti qualcosa. •  Je voudrais te donner quelque chose. 
•  Bisogna pronunciare bene. •  Tu dois prononcer correctement. 
•  Posso usare la sua penna? •  Puis-je utiliser votre stylo ? 
•  Non avere paura! •  Ne sois pas effrayé(e) ! 
•  Uso un dizionario on-line. •  J'utilise un dictionnaire en ligne. 
•  Hai ricevuto l'invito? •  As-tu reçu l'invitation ? 
•  Ricevo molte e-mail ogni giorno. •  Je reçois beaucoup de courriers électroniques chaque jour. 
•  Glielo hai detto? •  Leur as-tu dit ? 
•  Niente panico! •  Ne panique pas ! 
•  Mi senti? •  Tu m'entends ? 
•  Diglielo e basta! •  Dis-le-lui simplement ! 
•  Vai su. Alzati. Su con la vita. •  Monte. Lève-toi. Garde la tête en haut. 
•  Scarica il file e salvalo sul disco rigido. •  Télécharge le fichier et sauvegarde-le sur le disque dur. 
•  Me lo restituisci, per favore. •  Rends-le-moi, s'il te plaît. 
•  Ha ricevuto il mio messaggio? •  Avez-vous reçu mon message ? 
•  Non dimenticare di correggere gli errori. •  N'oublie pas de corriger les erreurs. 
•  Clicca qui con il mouse. •  Clique ici avec la souris. 
•  Probabilmente verrà, ma non è ancora sicuro. •  Il vient probablement, mais il n'est pas encore sûr. 
•  Puoi spedire la lettera? •  Peux-tu envoyer la lettre ? 
•  C'è una connessione internet qui? •  Y a-t-il une connexion Internet ici ? 
•  La sua pronuncia era comprensibile. •  Sa prononciation était compréhensible. 
•  Grazie per il tuo consiglio. •  Merci pour tes conseils. 
•  Per favore, si sieda. •  Asseyez-vous, s'il vous plaît. 
•  Può mandarmi un messaggio più tardi? •  Pouvez-vous m'envoyer un message plus tard ? 
•  Trovi qui sotto l'allegato. •  Veuillez trouver ci-dessous la pièce jointe. 
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•  Scarica l'app da Google play. •  Téléchargez l'application dans Google Play. 
•  Ero spaventato quando ho sentito la notizia. •  J'étais terrifié(e) quand j'ai entendu la nouvelle. 
•  Che ne dici? •  Qu'en dis-tu ? 
•  Ha caricato il video su Youtube. •  Il a téléchargé la vidéo sur Youtube. 
•  Per favore, fallo subito. •  Fais-le immédiatement, s'il te plaît. 
•  Questo è un buon consiglio. •  C'est un bon conseil. 
•  Ne abbiamo parlato ieri. •  Nous en avons parlé hier. 
•  Può mandarmi un'email? •  Pouvez-vous m'envoyer un courrier électronique? 
•  Guarda il sito web. •  Regarde le site web. 
•  Prema il pulsante e aspetti! •  Appuyez sur le bouton et attendez ! 
•  Ha sentito la notizia? •  Avez-vous entendu cette nouvelle ? 
•  C'è qualcosa che posso fare? •  Y a-t-il quelque chose que je puisse faire ? 
•  Ora è finita. •  C'est fini maintenant. 
•  Sembravo un completo idiota. •  J'avais l'air d'un idiot complet. 
•  Pensi davvero che stia arrivando? Credo di sì. •  Tu penses vraiment qu'il vient ? Je pense que oui. 

Lezione 11_CiƩà_vocabolario_ascolta! 
•  prendre un taxi •  trovare un taxi 
•  à gauche •  sinistra 
•  attendre un bus •  aspettare l'autobus  
•  une galerie d'art •  galleria d'arte 
•  historique •  storico 
•  au bout de la rue •  alla fine della strada 
•  un hôtel •  hotel, albergo 
•  au milieu •  in mezzo 
•  une gare •  stazione ferroviaria 
•  vers •  verso 
•  une cathédrale •  cattedrale 
•  une église •  chiesa 
•  dans le coin •  nell'angolo 
•  un bureau de poste •  ufficio postale 
•  des ruines •  rovine 
•  bruyant •  rumoroso 
•  à gauche •  a sinistra 
•  un pont •  ponte 
•  un tigre •  tigre 
•  un canal •  canale 
•  un centre commercial •  centro commerciale 
•  commencer à pleuvoir •  iniziare a piovere 
•  un château •  castello 
•  le plus fréquenté •  più trafficato 
•  un temple •  tempio 
•  être à court de •  finire 
•  soixante-douze •  settantadue 
•  un code postal •  codice postale 
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•  sous •  sotto 
•  un parking •  parcheggio 
•  essayer d'arriver •  cercare di arrivare 
•  un musée •  museo 
•  un lion •  leone 
•  une banlieue •  periferia 
•  long.ue •  lungo 
•  un palais •  palazzo 
•  un hôtel de ville •  municipio 
•  conduire le long de la rue •  guidare lungo la strada 
•  une rue •  strada 
•  un chauffeur de taxi •  tassista 
•  un hôpital •  ospedale 
•  un tramway •  tram 
•  opposé(e) •  opposto 
•  le plus grand •  il più alto 
•  une colline •  collina 
•  sonné/avoir sonné •  suonare, ho suanato 
•  à côté •  accanto a 
•  une pharmacie •  farmacia 
•  traverser la route en courant •  correre attraverso la strada 
•  arriver à l'aéroport •  arrivare all'aeroporto 
•  monter dans un bus •  prendere l'autobus  
•  tout droit •  dritto 

Lezione 11_CiƩà_vocabolario_traduci! 
•  accanto a •  à côté 
•  arrivare all'aeroporto •  arriver à l'aéroport 
•  storico •  historique 
•  correre attraverso la strada •  traverser la route en courant 
•  castello •  un château 
•  finire •  être à court de 
•  ospedale •  un hôpital 
•  iniziare a piovere •  commencer à pleuvoir 
•  palazzo •  un palais 
•  settantadue •  soixante-douze 
•  lungo •  long.ue 
•  ponte •  un pont 
•  parcheggio •  un parking 
•  cattedrale •  une cathédrale 
•  dritto •  tout droit 
•  prendere l'autobus  •  monter dans un bus 
•  sotto •  sous 
•  centro commerciale •  un centre commercial 
•  suonare, ho suanato •  sonné/avoir sonné 
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•  strada •  une rue 
•  a sinistra •  à gauche 
•  rumoroso •  bruyant 
•  nell'angolo •  dans le coin 
•  guidare lungo la strada •  conduire le long de la rue 
•  in mezzo •  au milieu 
•  canale •  un canal 
•  sinistra •  à gauche 
•  rovine •  des ruines 
•  tigre •  un tigre 
•  più trafficato •  le plus fréquenté 
•  verso •  vers 
•  chiesa •  une église 
•  alla fine della strada •  au bout de la rue 
•  farmacia •  une pharmacie 
•  codice postale •  un code postal 
•  tempio •  un temple 
•  leone •  un lion 
•  museo •  un musée 
•  tassista •  un chauffeur de taxi 
•  hotel, albergo •  un hôtel 
•  collina •  une colline 
•  municipio •  un hôtel de ville 
•  cercare di arrivare •  essayer d'arriver 
•  opposto •  opposé(e) 
•  ufficio postale •  un bureau de poste 
•  aspettare l'autobus  •  attendre un bus 
•  tram •  un tramway 
•  trovare un taxi •  prendre un taxi 
•  galleria d'arte •  une galerie d'art 
•  stazione ferroviaria •  une gare 
•  il più alto •  le plus grand 
•  periferia •  une banlieue 

Lezione 11_CiƩà_vocabolario_frasi di contesto_ascolta! 
•  sonné/avoir sonné •  suonare, ho suanato 
•  La cloche a sonné plusieurs fois. •  La campana ha suonato diverse volte. 
•  dans le coin •  nell'angolo 
•  La maison se trouve dans le coin de la place. •  La casa è nell'angolo della piazza. 
•  au milieu •  in mezzo 
•  Nous sommes complètement perdus. •  Siamo in mezzo al nulla. 
•  à côté •  accanto a 
•  Le bâtiment est à côté de la poste. •  L'edificio è accanto all'ufficio postale. 
•  à gauche •  a sinistra 
•  Tu verras ça à gauche. •  Lo vedrai sulla sinistra. 
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•  conduire le long de la rue •  guidare lungo la strada 
•  Continuez tout droit dans cette rue, puis 
tournez à gauche. 

•  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. 

•  traverser la route en courant •  correre attraverso la strada 
•  Fais attention quand tu traverses la rue en 
courant. 

•  Fai attenzione quando attraversi la strada. 

•  un pont •  ponte 
•  Traversez le pont et tournez à droite. •  Attraversi il ponte e giri a destra. 
•  un canal •  canale 
•  Il y a un canal qui traverse le centre-ville. •  C'è un canale che attraversa il centro della città. 
•  un château •  castello 
•  A quelle distance se trouve le château ? •  Quanto è lontano il castello? 
•  une cathédrale •  cattedrale 
•  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. •  C'è una cattedrale nel centro della città. 
•  une église •  chiesa 
•  Il y a cinq églises dans la ville. •  Ci sono cinque chiese in città. 
•  une colline •  collina 
•  Il y a une petite chapelle sur la colline. •  C'è una piccola cappella sulla collina. 
•  historique •  storico 
•  La partie historique de la ville a presque mille 
ans. 

•  La parte storica della città ha quasi mille anni. 

•  un musée •  museo 
•  Où se trouve le musée ? •  Dov'è il museo? 
•  bruyant •  rumoroso 
•  La rue est assez bruyante. •  La strada è abbastanza rumorosa. 
•  un palais •  palazzo 
•  Le palais présidentiel est au centre. •  Il palazzo presidenziale è nel centro. 
•  des ruines •  rovine 
•  Les ruines du château sont sur la colline. •  Le rovine del castello sono sulla collina. 
•  un centre commercial •  centro commerciale 
•  Il y a plusieurs centres commerciaux en 
périphérie de la ville. 

•  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia della città. 

•  un temple •  tempio 
•  Le temple se trouve derrière ces murs. •  Il tempio è dietro queste mura. 
•  un hôtel de ville •  municipio 
•  L'hôtel de ville est près du port. •  Il municipio è vicino al porto. 
•  commencer à pleuvoir •  iniziare a piovere 
•  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes 
entrés. 

•  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. 

•  essayer d'arriver •  cercare di arrivare 
•  Il a essayé d'y arriver à temps. •  Ha cercato di arrivare in tempo. 
•  une pharmacie •  farmacia 
•  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. •  Vendono medicine in farmacia. 
•  monter dans un bus •  prendere l'autobus  
•  Là, nous montons dans un bus et continuons 
encore dix kilomètres. 

•  Lì prendiamo l'autobus e proseguiamo per altri  
dieci chilometri. 



 172 

•  attendre un bus •  aspettare l'autobus  
•  Attendez-vous un bus ? •  Sta aspettando l'autobus? 
•  une banlieue •  periferia 
•  Ils habitent en banlieue. •  Vivono in periferia. 
•  un lion •  leone 
•  Le lion est la fierté du zoo. •  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. 
•  un tigre •  tigre 
•  Il n'y a pas de tigres au zoo. •  Non ci sono tigri nello ZOO. 
•  vers •  verso 
•  Va vers le centre-ville. •  Vai verso il centro della città. 
•  être à court de •  finire 
•  La voiture est tombée en panne d'essence. •  La macchina ha finito la benzina. 
•  soixante-douze •  settantadue 
•  Il y a soixante-douze places de parking dans 
cette rue. 

•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. 

•  un hôtel •  hotel, albergo 
•  Où se trouve l'hôtel ? •  Dov'è l'hotel? 
•  un code postal •  codice postale 
•  Quel est le code postal de Vienne ? •  Qual è il codice postale di Vienna? 
•  à gauche •  sinistra 
•  Tournez à gauche ! •  Giri a sinistra! 
•  long.ue •  lungo 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. •  La strada verso casa è lunga. 
•  un chauffeur de taxi •  tassista 
•  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. •  Un tassista deve conoscere la città. 

•  prendre un taxi •  trovare un taxi 
•  Où pouvons-nous prendre un taxi ? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  arriver à l'aéroport •  arrivare all'aeroporto 
•  Comment pouvons-nous nous rendre à 
l'aéroport ? 

•  Come possiamo arrivare all'aeroporto? 

•  au bout de la rue •  alla fine della strada 
•  La pharmacie se trouve au bout de la rue. •  La farmacia è alla fine della strada. 
•  opposé(e) •  opposto 
•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  È all'estremità opposta della strada. 
•  tout droit •  dritto 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Vada dritto e poi giri a sinistra. 
•  sous •  sotto 
•  L'eau coule sous le pont. •  L'acqua scorre sotto il ponte. 
•  une galerie d'art •  galleria d'arte 
•  Veux-tu aller à la galerie d'art ? •  Vuoi andare alla galleria d'arte? 
•  un parking •  parcheggio 
•  Y a-t-il un parking près d'ici ? •  C'è un parcheggio qui vicino? 
•  un hôpital •  ospedale 
•  Elle est à l'hôpital ? •  È in ospedale? 
•  un bureau de poste •  ufficio postale 
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•  La poste est à côté de la gare. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  une gare •  stazione ferroviaria 
•  La poste est à côté de la gare. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  une rue •  strada 
•  Suivez cette rue. •  Vada lungo questa strada 
•  le plus fréquenté •  più trafficato 
•  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. •  Questa è la strada più trafficata della città. 
•  le plus grand •  il più alto 
•  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? •  Qual è l'edificio più alto della città? 
•  un tramway •  tram 
•  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. •  Prendi il tram. Sono cinque fermate. 

Lezione 11_CiƩà_vocabolario_frasi di contesto_traduci! 
•  suonare, ho suanato •  sonné/avoir sonné 
•  La campana ha suonato diverse volte. •  La cloche a sonné plusieurs fois. 
•  nell'angolo •  dans le coin 
•  La casa è nell'angolo della piazza. •  La maison se trouve dans le coin de la place. 
•  in mezzo •  au milieu 
•  Siamo in mezzo al nulla. •  Nous sommes complètement perdus. 
•  accanto a •  à côté 
•  L'edificio è accanto all'ufficio postale. •  Le bâtiment est à côté de la poste. 
•  a sinistra •  à gauche 
•  Lo vedrai sulla sinistra. •  Tu verras ça à gauche. 
•  guidare lungo la strada •  conduire le long de la rue 
•  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. •  Continuez tout droit dans cette rue, puis tournez à gauche. 
•  correre attraverso la strada •  traverser la route en courant 
•  Fai attenzione quando attraversi la strada. •  Fais attention quand tu traverses la rue en courant. 
•  ponte •  un pont 
•  Attraversi il ponte e giri a destra. •  Traversez le pont et tournez à droite. 
•  canale •  un canal 
•  C'è un canale che attraversa il centro della città. •  Il y a un canal qui traverse le centre-ville. 

•  castello •  un château 
•  Quanto è lontano il castello? •  A quelle distance se trouve le château ? 
•  cattedrale •  une cathédrale 
•  C'è una cattedrale nel centro della città. •  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. 
•  chiesa •  une église 
•  Ci sono cinque chiese in città. •  Il y a cinq églises dans la ville. 
•  collina •  une colline 
•  C'è una piccola cappella sulla collina. •  Il y a une petite chapelle sur la colline. 
•  storico •  historique 
•  La parte storica della città ha quasi mille anni. •  La partie historique de la ville a presque mille ans. 
•  museo •  un musée 
•  Dov'è il museo? •  Où se trouve le musée ? 
•  rumoroso •  bruyant 
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•  La strada è abbastanza rumorosa. •  La rue est assez bruyante. 
•  palazzo •  un palais 
•  Il palazzo presidenziale è nel centro. •  Le palais présidentiel est au centre. 
•  rovine •  des ruines 
•  Le rovine del castello sono sulla collina. •  Les ruines du château sont sur la colline. 
•  centro commerciale •  un centre commercial 
•  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia 
della città. 

•  Il y a plusieurs centres commerciaux en périphérie de la ville. 

•  tempio •  un temple 
•  Il tempio è dietro queste mura. •  Le temple se trouve derrière ces murs. 
•  municipio •  un hôtel de ville 
•  Il municipio è vicino al porto. •  L'hôtel de ville est près du port. 
•  iniziare a piovere •  commencer à pleuvoir 
•  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. •  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes entrés. 
•  cercare di arrivare •  essayer d'arriver 
•  Ha cercato di arrivare in tempo. •  Il a essayé d'y arriver à temps. 
•  farmacia •  une pharmacie 
•  Vendono medicine in farmacia. •  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. 
•  prendere l'autobus  •  monter dans un bus 
•  Lì prendiamo l'autobus e proseguiamo per altri 
dieci chilometri. 

•  Là, nous montons dans un bus et continuons encore  
dix kilomètres. 

•  aspettare l'autobus  •  attendre un bus 
•  Sta aspettando l'autobus? •  Attendez-vous un bus ? 
•  periferia •  une banlieue 
•  Vivono in periferia. •  Ils habitent en banlieue. 
•  leone •  un lion 
•  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. •  Le lion est la fierté du zoo. 
•  tigre •  un tigre 
•  Non ci sono tigri nello ZOO. •  Il n'y a pas de tigres au zoo. 
•  verso •  vers 
•  Vai verso il centro della città. •  Va vers le centre-ville. 
•  finire •  être à court de 
•  La macchina ha finito la benzina. •  La voiture est tombée en panne d'essence. 
•  settantadue •  soixante-douze 
•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. •  Il y a soixante-douze places de parking dans cette rue. 

•  hotel, albergo •  un hôtel 
•  Dov'è l'hotel? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  codice postale •  un code postal 
•  Qual è il codice postale di Vienna? •  Quel est le code postal de Vienne ? 
•  sinistra •  à gauche 
•  Giri a sinistra! •  Tournez à gauche ! 
•  lungo •  long.ue 
•  La strada verso casa è lunga. •  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. 
•  tassista •  un chauffeur de taxi 
•  Un tassista deve conoscere la città. •  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. 



 175 

•  trovare un taxi •  prendre un taxi 
•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Où pouvons-nous prendre un taxi ? 
•  arrivare all'aeroporto •  arriver à l'aéroport 
•  Come possiamo arrivare all'aeroporto? •  Comment pouvons-nous nous rendre à l'aéroport ? 
•  alla fine della strada •  au bout de la rue 
•  La farmacia è alla fine della strada. •  La pharmacie se trouve au bout de la rue. 
•  opposto •  opposé(e) 
•  È all'estremità opposta della strada. •  C'est à l'autre extrémité de la route. 
•  dritto •  tout droit 
•  Vada dritto e poi giri a sinistra. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 
•  sotto •  sous 
•  L'acqua scorre sotto il ponte. •  L'eau coule sous le pont. 
•  galleria d'arte •  une galerie d'art 
•  Vuoi andare alla galleria d'arte? •  Veux-tu aller à la galerie d'art ? 
•  parcheggio •  un parking 
•  C'è un parcheggio qui vicino? •  Y a-t-il un parking près d'ici ? 
•  ospedale •  un hôpital 
•  È in ospedale? •  Elle est à l'hôpital ? 
•  ufficio postale •  un bureau de poste 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  La poste est à côté de la gare. 

•  stazione ferroviaria •  une gare 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  La poste est à côté de la gare. 

•  strada •  une rue 
•  Vada lungo questa strada •  Suivez cette rue. 
•  più trafficato •  le plus fréquenté 
•  Questa è la strada più trafficata della città. •  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. 
•  il più alto •  le plus grand 
•  Qual è l'edificio più alto della città? •  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? 
•  tram •  un tramway 
•  Prendi il tram. Sono cinque fermate. •  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. 

Lezione 11_CiƩà_frasi di contesto_ascolta! 
•  La rue est assez bruyante. •  La strada è abbastanza rumorosa. 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. •  La strada verso casa è lunga. 
•  Il a essayé d'y arriver à temps. •  Ha cercato di arrivare in tempo. 
•  Elle est à l'hôpital ? •  È in ospedale? 
•  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. •  Vendono medicine in farmacia. 
•  Il n'y a pas de tigres au zoo. •  Non ci sono tigri nello ZOO. 
•  Ils habitent en banlieue. •  Vivono in periferia. 
•  Le palais présidentiel est au centre. •  Il palazzo presidenziale è nel centro. 
•  Va vers le centre-ville. •  Vai verso il centro della città. 
•  Tournez à gauche ! •  Giri a sinistra! 
•  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. •  C'è una cattedrale nel centro della città. 
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•  La cloche a sonné plusieurs fois. •  La campana ha suonato diverse volte. 
•  Fais attention quand tu traverses la rue en 
courant. 

•  Fai attenzione quando attraversi la strada. 

•  L'eau coule sous le pont. •  L'acqua scorre sotto il ponte. 
•  Il y a une petite chapelle sur la colline. •  C'è una piccola cappella sulla collina. 
•  A quelle distance se trouve le château ? •  Quanto è lontano il castello? 
•  L'hôtel de ville est près du port. •  Il municipio è vicino al porto. 
•  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. •  Questa è la strada più trafficata della città. 
•  Il y a plusieurs centres commerciaux en 
périphérie de la ville. 

•  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia della città. 

•  La poste est à côté de la gare. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
•  Veux-tu aller à la galerie d'art ? •  Vuoi andare alla galleria d'arte? 
•  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. •  Prendi il tram. Sono cinque fermate. 
•  Continuez tout droit dans cette rue, puis 
tournez à gauche. 

•  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. 

•  Là, nous montons dans un bus et continuons 
encore dix kilomètres. 

•  Lì prendiamo l'autobus e proseguiamo per altri dieci  
chilometri. 

•  Il y a cinq églises dans la ville. •  Ci sono cinque chiese in città. 
•  Il y a soixante-douze places de parking dans 
cette rue. 

•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. 

•  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. •  Un tassista deve conoscere la città. 

•  Attendez-vous un bus ? •  Sta aspettando l'autobus? 
•  Suivez cette rue. •  Vada lungo questa strada 
•  Il y a un canal qui traverse le centre-ville. •  C'è un canale che attraversa il centro della città. 
•  La voiture est tombée en panne d'essence. •  La macchina ha finito la benzina. 
•  La maison se trouve dans le coin de la place. •  La casa è nell'angolo della piazza. 
•  Nous sommes complètement perdus. •  Siamo in mezzo al nulla. 
•  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes 
entrés. 

•  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. 

•  La partie historique de la ville a presque mille 
ans. 

•  La parte storica della città ha quasi mille anni. 

•  La pharmacie se trouve au bout de la rue. •  La farmacia è alla fine della strada. 
•  Quel est le code postal de Vienne ? •  Qual è il codice postale di Vienna? 
•  Où pouvons-nous prendre un taxi ? •  Dove possiamo trovare un taxi? 
•  Les ruines du château sont sur la colline. •  Le rovine del castello sono sulla collina. 
•  Le temple se trouve derrière ces murs. •  Il tempio è dietro queste mura. 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Vada dritto e poi giri a sinistra. 
•  Où se trouve l'hôtel ? •  Dov'è l'hotel? 
•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  È all'estremità opposta della strada. 
•  Comment pouvons-nous nous rendre à 
l'aéroport ? 

•  Come possiamo arrivare all'aeroporto? 

•  Où se trouve le musée ? •  Dov'è il museo? 
•  Traversez le pont et tournez à droite. •  Attraversi il ponte e giri a destra. 
•  Tu verras ça à gauche. •  Lo vedrai sulla sinistra. 
•  La poste est à côté de la gare. •  L'ufficio postale è vicino alla stazione ferroviaria. 
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•  Le bâtiment est à côté de la poste. •  L'edificio è accanto all'ufficio postale. 
•  Y a-t-il un parking près d'ici ? •  C'è un parcheggio qui vicino? 
•  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? •  Qual è l'edificio più alto della città? 
•  Le lion est la fierté du zoo. •  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. 

Lezione 11_CiƩà_frasi di contesto_traduci! 
•  Qual è il codice postale di Vienna? •  Quel est le code postal de Vienne ? 
•  Sta aspettando l'autobus? •  Attendez-vous un bus ? 
•  Il tempio è dietro queste mura. •  Le temple se trouve derrière ces murs. 
•  È all'estremità opposta della strada. •  C'est à l'autre extrémité de la route. 
•  Giri a sinistra! •  Tournez à gauche ! 
•  Fai attenzione quando attraversi la strada. •  Fais attention quand tu traverses la rue en courant. 
•  Qual è l'edificio più alto della città? •  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? 
•  Quanto è lontano il castello? •  A quelle distance se trouve le château ? 
•  Siamo in mezzo al nulla. •  Nous sommes complètement perdus. 
•  L'acqua scorre sotto il ponte. •  L'eau coule sous le pont. 
•  La macchina ha finito la benzina. •  La voiture est tombée en panne d'essence. 
•  Ci sono settantadue posti auto in questa strada. •  Il y a soixante-douze places de parking dans cette rue. 

•  La strada è abbastanza rumorosa. •  La rue est assez bruyante. 
•  C'è una cattedrale nel centro della città. •  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. 
•  Le rovine del castello sono sulla collina. •  Les ruines du château sont sur la colline. 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  La poste est à côté de la gare. 

•  È in ospedale? •  Elle est à l'hôpital ? 
•  La parte storica della città ha quasi mille anni. •  La partie historique de la ville a presque mille ans. 
•  Questa è la strada più trafficata della città. •  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. 
•  Guidi lungo questa strada e poi giri a sinistra. •  Continuez tout droit dans cette rue, puis tournez à gauche. 
•  Ci sono cinque chiese in città. •  Il y a cinq églises dans la ville. 
•  Vai verso il centro della città. •  Va vers le centre-ville. 
•  Ha cercato di arrivare in tempo. •  Il a essayé d'y arriver à temps. 
•  Vada lungo questa strada •  Suivez cette rue. 
•  Lì prendiamo l'autobus e proseguiamo per altri 
dieci chilometri. 

•  Là, nous montons dans un bus et continuons encore  
dix kilomètres. 

•  Ha iniziato a piovere e siamo entrati dentro. •  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes entrés. 
•  C'è una piccola cappella sulla collina. •  Il y a une petite chapelle sur la colline. 
•  Il leone è l'orgoglio dello ZOO. •  Le lion est la fierté du zoo. 
•  C'è un parcheggio qui vicino? •  Y a-t-il un parking près d'ici ? 
•  Come possiamo arrivare all'aeroporto? •  Comment pouvons-nous nous rendre à l'aéroport ? 
•  Non ci sono tigri nello ZOO. •  Il n'y a pas de tigres au zoo. 
•  Il palazzo presidenziale è nel centro. •  Le palais présidentiel est au centre. 
•  Vivono in periferia. •  Ils habitent en banlieue. 
•  Il municipio è vicino al porto. •  L'hôtel de ville est près du port. 
•  L'edificio è accanto all'ufficio postale. •  Le bâtiment est à côté de la poste. 
•  Dov'è l'hotel? •  Où se trouve l'hôtel ? 
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•  Prendi il tram. Sono cinque fermate. •  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. 
•  Vada dritto e poi giri a sinistra. •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 
•  Ci sono diversi centri commerciali alla periferia 
della città. 

•  Il y a plusieurs centres commerciaux en périphérie  
de la ville. 

•  La farmacia è alla fine della strada. •  La pharmacie se trouve au bout de la rue. 
•  La campana ha suonato diverse volte. •  La cloche a sonné plusieurs fois. 
•  La casa è nell'angolo della piazza. •  La maison se trouve dans le coin de la place. 
•  Dov'è il museo? •  Où se trouve le musée ? 
•  Vuoi andare alla galleria d'arte? •  Veux-tu aller à la galerie d'art ? 
•  Un tassista deve conoscere la città. •  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. 
•  Vendono medicine in farmacia. •  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. 
•  Attraversi il ponte e giri a destra. •  Traversez le pont et tournez à droite. 
•  Lo vedrai sulla sinistra. •  Tu verras ça à gauche. 
•  C'è un canale che attraversa il centro della città. •  Il y a un canal qui traverse le centre-ville. 

•  Dove possiamo trovare un taxi? •  Où pouvons-nous prendre un taxi ? 
•  L'ufficio postale è vicino alla stazione 
ferroviaria. 

•  La poste est à côté de la gare. 

•  La strada verso casa è lunga. •  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. 
 


